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Welcome!

Congratulations on your purchase of this Sony
Handycam Vision camcorder. With your
Handycam Vision, you can capture life’s
precious moments with superior picture and
sound quality.

Your Handycam Vision is loaded with advanced
features, but at the same time it is very easy to
use. You will soon be producing home video that
you can enjoy for years to come.

WARNING
To prevent fire or shock hazard, do not expose
the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the
cabinet.
Refer servicing to qualified personnel only.

NOTICE ON THE SUPPLIED AC POWER
ADAPTOR FOR CUSTOMERS IN THE
UNITED KINGDOM

A moulded plug complying with BS1363 is fitted
to this equipment for your safety and
convenience.

Should the fuse in the plug supplied need to
be replaced, a 5 AMP fuse approved by ASTA
or BSI to BS1362 (i.e., marked with ® or
mark) must be used.

If the plug supplied with this equipment has a
detachable fuse cover, be sure to attach the
fuse cover after you change the fuse. Never
use the plug without the fuse cover. If you
should lose the fuse cover, please contact your
nearest Sony service station.

Ho6po noxxanoBaTtb!

Mo3apasnAem Bac ¢ npnobpeTeHnem faHHoOM
Buaeokamepbl Handycam Vision™ cupmbl Sony.
C nomouybto Bawew Bugeokamepbl Handycam
Vision, Bbl cmoXeTe 3anedaTnetb goporue Bam
MFHOBEHWA XW3HW C NPEBOCXOAHBIM Ka4eCTBOM
n3o06paxKeHns 1 3Byka.

Bawa Buaeokamepa Handycam Vision
OCHalLLeHa yCOBEPLUEHCTBOBAHHbLIMU
YHKLMAMM, HO B TO X€ BPEMA €€ O4YeHb N1erko
ncnonb3oBatb. Bckope Bbl 6ynete co3aaBatb
cemeliHble BUAeonporpammMbl, KOTOPbIMA
MOXeTe Hacnax,aaTbCA nocneaytowme rogsl.

NPEOYNPEXAOEHUE
[nA npefoTBpalleHnsa BO3ropaHua nnu
OMACHOCTU 3NIEeKTPUYECKOro yaapa He
[onyckanTe nonagaHua annapara noa AoX b
n 6epervTe ero oT CbIpOCTW.

Bo nsbexxaHne nopakeHnA aNeKTpU4eCcKnm
TOKOM He OTKpblBanTe KOpnyc.

3a obcny>kmBaHnem obpalaTtbCA TONMbKO K
KBanMguumMpoBaHHOMY 06cny>XusatoLemy
nepcoHany.

Tonbko OnA Moaenen cCb-TRV37E/
TRV48E/TRV57E/TRV67E

&
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Checking supplied
accessories

NMpoBepka npunaraembix
npuHaaneXxHocteun

Make sure that the following accessories are
supplied with your camcorder.

Y6eamTech, 4TO creayrolme NpuHaanexHocTn
npunaratoTca K Baweii Buaeokamvepe.

—

[1] Wireless Remote Commander (1)

(p. 115)
CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRVST7E

only

AC-L10A/L10B/L10C AC power adaptor (1),
Mains lead (1) (p. 14)

NP-F330 battery pack (1) (p. 13, 14)

[4] CR2025 lithium battery (1) (p. 87)
The lithium battery is already installed in
your camcorder.

R6 (size AA) battery for Remote
Commander (2) (p. 115)
CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRVST7E
only

[6] A/V connecting cable (1) (p. 38)
* for stereo model

Shoulder strap (1) (p. 111)
21-pin adaptor (1) (p. 39)

Contents of the recording cannot be
compensated if recording or playback is not
made due to a malfunction of the camcorder,
video tape, etc.

BecnpoBoAHbIA NYNbT AUCTAaHLUUOHHOIO
ynpasneHua (1) (ctp. 115)
Tonbko moaens CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRV87E

CeTeBoM aganTep NepemMeHHOro Toka
AC-L10A/L10B/L10C (1), WHyp
anekTponuTtaHua (1) (cTp. 14)

BaTtapenHbin 6110k NP-F330 (1) (cTp. 13,14)

(4] NuTnesan 6artapeitka CR2025 (1) (cTp. 87)
JlnTuesan 6aTapeiika y>ke ycTaHOBNEHa B
Bawuei Buaeokamepe.

Batapeika R6 (pasmepa AA) ana nynbTa
ANCTaHLMOHHOrO ynpasneHua (2) (ctp. 115)
Tonbko mogens CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRV87E

(6] CoeaunuTenbHbIn kabenb ayavo/snaeo
(1) (cTp. 38)
* InA cTepeothoOHNYEeCKon Moaenu

Mneueson pemenb (1) (cTp. 111)
21-wTbipbkoBbIV apganTep (1) (cTp. 39)

Copaep>xaHue 3anucu He MoXeT 6bITb
KOMMEHCMPOBAHO B Cryyae, ecnv 3anuch Um
BOCMPOU3BeAEHME He BbIMONHEHbI U3-3a
HencnpaBHOCTU BUAEOKaMepb!, BUAEONEHTbI
nT.N.




apINg Le1S %2INd

Quick Start Guide

This chapter introduces you to the basic features of your
camcorder. See the page in parentheses “( )” for more
information.

1

Connecting the mains lead (p. 19)

Use the battery pack when using your camcorder outdoors (p. 13).

2

Open the DC IN
jack cover.

Connect the plug with
its A mark facing up.

AC power adaptor (supplied)

Inserting a cassette (p. 21)

@ siide EiECT in the
direction of the arrow
while pressing the
small blue button.

~—103r3

\

9 Insert a cassette e Close the cassette

into the cassette compartment by
compartment pressing the mark
with its window on the cassette

facing out. compartment. The

cassette compartment
automatically goes
down.




3 Recording a picture (p. 22)

o Set the POWER switch to CAMERA e Turn STANDBY to STANDBY. The
A=) POWER while pressing picture appears on the LCD screen.
¢ the small green OCK

* orF button. &
(CHARGE) 5
Mgy
L ) START/STOP

e Press the red button. Your camcorder
starts recording. To stop recording,
press the red button again.

o< K

S’l.\

)

«%HY

START/STOP

9 Open the LCD
panel while Viewfinder

pressing OPEN. When the LCD panel is closed, use the
viewfinder placing your eye against its eyecup.
The picture in the viewfinder is black and white.

4 Monitoring the playback picture on the LCD
screen (p. 34)

o Set the POWER switch to PLAYER 9 Press <« to rewind the tape.

while pressing

POWER
CAVERA the small green REW®
button.
OFF
(CHARGE)

e Press B to start playback.

PLAY

=]

NOTE

Do not pick up your camcorder by
holding the viewfinder, the LCD panel
or the battery pack.

apINg 1e1s YaInd



foAuee Awodioiqag ou oaroogaorAg

PyKkoBOACTBO MO 6bICTPOMY 3anycKy

B pnaHHOW rnaee npvBeeHbl OCHOBHbIE DyHKUMM Bawen
Buaeokamepsl. [loapobHble cBeaeHUA NpUBEAEHbI Ha
cTpaHuLe B Kpyribix ckobkax “( - )”.

1

MoacoeanHeHue npoBoAaa ANNIEKTPONMUTaHUA (ctp. 19)

Mpu nonb3oBaHWM BUAEOKaMePOI BHE NOMELLEHUA UCMONb3yiTe 6aTapenHblii 610k
(cTp. 13).

OTKpoOWiTe KPbILLKY
rHe3na DC IN.

MoacoeanHuTe WITEKEP TaK,
4TOObI €ro 3Hak A 6bin
HanpasneH BBEPX.

CeTeBow aganTep NepemMeHHoOro Toka (npunaraeTca)

YcTtaHoBKa KacceTbl (ctp. 21)

o MNepeaBuHbTE 9 BcTtaBbTe kacceTy e 3akpoiiTe KacceTHbIN
nepeknoyarens B KaCCETHbI OTCEK, HaXXaB MeTKy
EJECT B HanpaBneHun OTCEK TakK, 4TObbl Ha KacceTHOM
CTPErNKN, HaXkaB OKOLWKO 6bIN10 oTceke. KacceTHbIn
MarneHbKyIo CHHIOK obpatieHo OTCEK aBTOMaTUYECKN
KHOTKY. HapyXy. onycTuTcA.

Ju
m
(9]
b
. . J N J

TTTT )

Ik

W/ L

===
=/




3 3anucb U306paxeHun (crp. 22)

e N

o YcTaHoB/Te nepeknoyaTenb
POWER POWER B
nono>xkeHune
OFF CAMERA, HaxxaB
® (CHARGE) ManeHbkyio
3eIeHY0 KHOMKY.

G—)
55—
o

e OTKponTe NaHenb
XKL, Haxxas
kHonky OPEN.

Bupouckarenb
Ecnu naHenb XXK[] 3akpbiTa, BOCNONb3yiTECH
BUOMCKaTeNeM, MPUCTaBMB nas K OKynAapy.
M3o6paxkeHne B Buaonckatene 6yaeT YepHo-6enbim.

’

e MosepHuTte polyar STANDBY B
nonoxeHve STANDBY. Ha akpaHe
KKO noABMTCA N306paxkeHne.

\,QCK

<
2
Ko

START/STOP
9 HaxxmMuTe KpacHyto KHOMKY.
Bupeokamepa HavyHeT 3anuck. AnA
OCTaHOBKM 3anucy HaXXMUTE KPaCHYo
KHOIMKY eLue pas.
\,OCK
&
r

&,
D
)

/’/Ogy

START/STOP

~

KoHTponb BOCNpou3BoAMMOro nsobpaxeHma Ha

akpaHe XXKI (ctp. 34)

4 N\
o YcTaHoBUTE nepeknioyaTtesbs

PowER L e

EAMERA PLAVER,

. ?CF:ARGE) HaXxaB
MasieHbKYIo
3ereHyto
KHONMKY.

{

p
9 HaxxmuTe KHOMKy <€« onA nepemoTKu
NeHTbI Ha3aa,.

REW®

e HaxxmuTe KHonKy B anA Havyana
BOCMPON3BeAEHNA.

PLAY

=

~

NMPUMEYAHUE

He nopgHvumanTe Bngeokamvepy, aepxa
ee 3a BugouckaTtenb, naHens XK
unn 6atapenHbii 610K.

fxoAuee Amodiroiag ou oaroogaoMAd
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— Getting started —

Using this manual

— MoprotoBska k JKcnnyatauum —

Ncnonb3oBaHue gaHHOro
pyKkoBoAacTBa

The instructions in this manual are for the five
models listed in the table on the next page. Before
you start reading this manual and operating your
camcorder, check the model number by looking
at the bottom of your camcorder. The
CCD-TRVSTE is the model used for illustration
purposes. Otherwise, the model name is
indicated in the illustrations. Any differences in
operation are clearly indicated in the text, for
example, “CCD-TRVS87E only.”

As you read through this manual, buttons and
settings on your camcorder are shown in capital
letters.

e.g. Set the POWER switch to CAMERA.

When you carry out an operation, you can hear a
beep sound to indicate that the operation is being
carried out.

WHCTpYKUMM B faHHOM PyKOBOACTBE
npefHasHaveHbl ANA NATU MoAenew, yKaszaHHbIX
B Tabnuue Ha cneaytouen ctpanuue. Mpexae,
4YeM MPoYeCTb faHHOe PYKOBOACTBO, U HaYaTb
aKcnnyaTaumio Bawen Bugeokamepel,
npoBepbTE HOMEP MOAENMN HA HUXKHEW CTOPOHE
BuAeokamepbl. [lnA nnnocTpaTMBHbIX Lenen
ncnonb3yetcA mogens CCD-TRV87E. Vinu xe
HaMMeHOBaHNe MOLENM yKa3aHo Ha PUCYHKaXx.
BcAkune oTnnymA no aknnyatauum 4eTko
yKasaHbl B TEKCTe, Hanpumep, “ToNbKO MoAerb
CCD-TRVS87E”.

Mpu 4TeHnn paHHOro pykoBOACTBa
yunTbIBaWTE, YTO KHOMKMN M YCTAHOBKM Ha
BMAgoKamepe nokasaHbl 3arfnaBHbIMU GykBaMu.
Mpvm.

YcTtaHoBuTe nepekntoyatens POWER B
nonoxenve CAMERA.

Mpwy BbINONHEHUW ONepauun Ha BUAgOKamepe
Bbl cmoxeTe ycnbiwaTb 3yMMEpHbI curHan,
NoATBEP>XXAAIOLLMIA BbINONHEHVE onepaumu.



Ucnonb3oBaHue gaHHOro
Using this manual pykoBoacTBa

Types of differences/Tunbl pasnuuui

CCD- TRV37E TRV48E TRVS57E  TRV67/E  TRVS8T7E

System . .
CucTema 8} 8] 8] HiBl HiBl

S VIDEO OUT — — — ® o

Digital zoom

o 40x * 80x ** 80x ** 80x ** 80x **
Lindpposoit Baproob6bekTnB

Super NightShot
HoyHanA cynepcbemka

Stead}/Shot Py Py
YcTonumBana cbemka

Remote sensor PY PY PY
[NCTaHUMOHHbIM AaTuYnK

SUPER LASER LINK — — — —

Photo mode
doTopexxum

PROGRAM AE [ ] [ [ @

Low lux mode
PeXxunmM H1M3Koro oceeLleHunA

nuheleAuruode M exaololgol] palels Bumeo

Digital effect
Lindpposoii achchekT

Fader function PY PY PY PY
DyHKuMA henpepa

OVERLAP — — — —

WIPE — — — —

Built-in light

BcTpoeHHana noaceeTka - - L L L

Audio monaural monaural monaural monaural stereo
Ay,u,mocmrHan MOHO(OHUYECKU MOHOOHUYECKUIA MOHOOHUYECKWUA MOHO(OHHECKNIA CTEPEOCHOHIYECKHI

@ Provided/NweeTcA
— Not provided/He nmeetca

* 240x in some areas/240x B HEKOTOPbIX 06nacTAX
** 360% in some areas/360% B HEKOTOPbIX 061acTAX



Using this manual

Ucnonb3oBaHue AaHHOro
pykoBoacTBa

Note on TV colour systems

TV colour systems differ from country to
country. To view your recordings ona TV, you
need a PAL system-based TV.

Copyright precautions

Television programmes, films, video tapes, and
other materials may be copyrighted.
Unauthorized recording of such materials may
be contrary to the provision of the copyright
laws.

Precautions on camcorder care

«The LCD screen and the viewfinder are
manufactured using high-precision
technology.

However, there may be some tiny black
points and/or bright points (red, blue, green
or white) that constantly appear on the LCD
screen and in the viewfinder.

These points occur normally in the
manufacturing process and do not affect the
recorded picture in any way.

Effective ratio of pixels and/or screen are
99.99% or more.

« Do not let your camcorder get wet. Keep your
camcorder away from rain and sea water.
Letting your camcorder get wet may cause your
camcorder to malfunction. Sometimes this
malfunction cannot be repaired [a].

= Never leave your camcorder exposed to
temperatures above 60°C (140°F ), such as in a
car parked in the sun or under direct sunlight
[b].

« Do not place your camcorder so as to point the
viewfinder or the LCD screen toward the sun.
The inside of the viewfinder or the LCD screen
may be damaged [c].

MpumeyaHue No cuctemam
LBETHOro TeneBuaeHUA

CucTembl LUBETHOIO TENEBUAEHWA OT/IMYAIOTCA B
3aBUCUMMOCTU OT CTpaHbl. A npocmoTpa Batmx
3anucen Ha aKpaHe Teneesusopa Bam
HeobXx04MMO UCMONb30BaTh TENEBU3OP,
OCHOBaHHbIN Ha cucteme PAL.

MpepocTtepexeHne 06 aBTOPCKOM
npase

TeneBu3nOHHbIE NPOrpPaMmbl, KNHOUNbMBI,
BWAEONEHThI U Apyrve matepuasbl MOryT 6bITb
3alyLieHbl aBTOPCKUM NPaBoM.
HenuueHanpoBaHHaA 3anucb TakMx MaTepuanos
MO>ET NMPOTMBOPEYUUTL NOSIOXKEHUAM 3aKoHa 06
aBTOPCKOM npase.

Mepbl NpeaoCTOPOXXKHOCTU NpU
yxoae 3a BuaeoKamepom

= 3kpaH XK u Bugouckartesnb U3rotoBneHbl
C MOMOLLbIO BbICOKOMNPELN3NOHHOM
TexHonorun. OgHako Ha akpaHe XXKO n B
BMaouckKaTene MoryT NnoCTOAHHO
NOABNATbLCA YepHble UMK APKUE LBETHbIE
TOYKM (KpacHble, CUHME UMK 3eNeHble).
MoABneHue 3TUX TOYEK BMNOJSIHE HOPMaJIbHO
ANA npouecca CbeMKU U HUKOMM obpa3om
He BIIUAET Ha 3anucbiBaeMoe n3obpaxeHue.
Cabiwe 99,99% aKkpaHa npegHa3Ha4eHo AnA
9¢hpeKTUBHOro MCNOSIb30BaHUA.

= He pgonyckanTte, 4To6bl BUAEOKamepa
cTaHoBWnack BnaxHou. MpenoxpaHante
BMAeoKamepy OT [0XAA U MOPCKOW BOAbI.
Ecnu Bbl HamouuTe Braeokamepy, TO 3TO
MOXET MPMBECTM K HEMCNPaBHOCTU annapaTa,
KOTOpaA He Bcerga MoXeT ObITb ycTpaHeHa
[a].

= Hukorga He ocTaenAanTe BUAeoKamepy B
MecTe ¢ TemnepaTypoi Bbiwe 60°C (140°F),
Kak, Hanpvmep, B aBToMobusie, 0OCTaBNEHHOM
Ha CoslHLe 1Ny noA NPAMbIM CONTHEYHbIM
cseTom [b].

= He pacnonoranTte Bawy Buaeokamepy Tak,
4yT06bI 3KpaH XXK[ 6611 HanpaBeH Ha CosHLUe.
BHyTpeHHee ycTpoNCTBO BuAoucKaTena unm
akpaHa XXK/[] moxeT 6bITb noBpexxaeHo [c].



Step 1 Preparing the
power supply

MyHkT 1 MoaroToBka
WCTOYHMKA NUTAHUA

Installing the battery pack

Install the battery pack to use your camcorder
outdoors.

Slide the battery pack down until it clicks.

YcTtaHoBKa 6aTapelHoro 6noka

YcTaHoBuTe 6aTapeiHbiii 650K AnA Toro, YTobbl
ucnonb3oBath Baly Buaeokamepy BHe
rnomeLleHus.

MNepenBuHbTe HaTaperiHbii 610K BHU3 Tak,
4YTOObI OH 3alLEenKHyncA.

To remove the battery pack
Slide the battery pack out in the direction of the
arrow while pressing { BATT RELEASE down.

Ana cHATUA 6aTapeiHoro 6noka
MepeaBuHbTE 6aTapelHbIi 610K B HanpaBfieHUM
CTpenku, Haxas KHorky | BATT RELEASE
BHU3.

After installing the battery pack

Do not carry your camcorder by holding the
battery pack. If you do so, the battery pack may
slide off your camcorder unintentionally,
damaging your camcorder.

Mocne yctaHoBKM 6aTapeinHoro 6noka

He nepeHocuTe CBOIO BUAEOKaMepy, B3ABLUMCH
3a 6aTapenHbii 6nok. Ecnn Bel Tak caenaete,
6aTapenHbin 6510K MOXET HENPOU3BOJIbHO
COCKOMb3HYTb C Baluen Bugeokavepsl 1
noBpeamnTb ee.

unneleAuruade M edgololdol] palels Bumes
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoarotToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Charging the battery pack

Use the battery pack after charging it for your
camcorder.

Your camcorder operates only with the
“InfoLITHIUM” battery pack (L series).

(1) Open the DC IN jack cover and connect the
AC power adaptor supplied with your
camcorder to the DC IN jack with the plug’s A
mark facing up.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

(4) Set the POWER switch to OFF (CHARGE).
Charging begins. The remaining battery time
is indicated in minutes on the display
window.

When the remaining battery indicator changes to

@, normal charge is completed. To fully charge

the battery (full charge), leave the battery pack

attached for about 1 hour after normal charge is
completed until FULL appears in the display
window. Fully charging the battery allows you to
use the battery longer than usual.

POWER

4 CAMERA

- - OFF
(CHARGE)

;E’Hmin

. 4

‘ ;E’Smin
\

2

3apapka 6atapenHoro 6noka

Wcnonb3yinTe 6aTapenHbii 6nok ana Bawen
BUAEOKamepbl MOCne ero 3apAaku.

Bawa Buageokamepa pabotaeT TONbKO C
6artaperiHbiM 6nokom “InfoLITHIUM” (cepum L).

(1) OTkpoiiTe Kpblwky rHesna DC IN n
noacoeavHUTE CEeTEeBOW aaanTep
repemMeHHOro TokKa, npunaraemblii K Bawen
Buaeokamepe, Kk rHesgy DC IN, Tak 4yTo6bl
3HaK LTekepa A 6bln HanpaBfeH BBEPX.

(2) MoacoeanHWTe NPOBOA ANEKTPONUTAHNA K
ceTeBOMYy ajanTtepy NepemMeHHOro Toka.

(3) MoacoeanHWTe NPOBOA ANEKTPONUTAHMA K
CeTeBOW po3eTke.

(4) YcTaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxenne OFF (CHARGE). HauneTcA
3apAgka. B okowke gucnnes 6ynet
oTobpaxKaTbCA BPEMA OCTaBsLUerocA 3apAaa
B MUHyTax.

Ecnu nHaukaTtop ocTtaBlierocA 3apAga

MN3MEHWUTCA Ha M, 3TO 3HAYUT, 4YTO

HOpManbHaA 3apAaKa 3aseplueHa. [4nA nonHowm

3apAakn 6aTtapenHoro 6yoka (nonHanA

3apAgkKa) octaBbTe 6aTapenHbiii 610K

NPVKPENNEHHbIM HAa MeCTe NPUBNN3NTENbHO Ha

OAMH Yac nocne 3aBepLUeHns HOpMasbHON

3apAOKM [0 TeX Mop, Noka B OKOLLKO Aucnnes

He noABuTCcA nHankaumA FULL. MNonHaA

3apAgka 6aTtapenHoro 6510ka no3sonAeT Bam

1cnonb3oBaTth HaTapeiHbln 650K AOMbLUE YEM
06bI4HO.




Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoarotToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Notes

= Prevent metallic objects from coming into
contact with the metal parts of the DC plug of
the AC power adaptor. This may cause a short-
circuit, damaging the AC power adaptor.

= Keep the battery pack dry.

«When the battery pack is not to be used for a
long time, charge the battery pack once fully
and then use it until it fully discharges again.
Keep the battery pack in a cool place.

Remaining battery time indicator

The remaining battery time indicator in the
display window roughly indicates the recording
time with the viewfinder.

Battery pack
The battery pack is charged a little before it
leaves the factory.

Until your camcorder calculates the actual
remaining battery time
“————min” appears in the display window.

While charging the battery pack, no indicator
appears or the indicator flashes in the display
window in the following cases

— The battery pack is not installed correctly.

— The AC power adaptor is disconnected.

— Something is wrong with the battery pack.

MpumeyaHuna

® He gornyckanTe KOHTakTa MeTanMyeckmx
npeaMeToB C METaNIMYECKUMU HacTAMM
LUTEeKepa NOCTOAHHOrO TOKa CeTEBOro
apanTepa nepemMeHHoro Toka. 9To MoOXeT
NPUBECTUN K KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO 1
NMOBPEXAEHNIO CETEBOro ajanTtepa
nepemMeHHoro Toka.

o CoxpaHanTe 6aTapenHbiii 650K CyXUM.

* Korpa 6atapeiiHbii 6ok He bynet
UCMOoJIb30BaTbCA ANUTENbHBIN Nepuos,
BPEMEHMU, NOSTHOCTLIO 3apAanTe 6aTapemnHbin
610K OMH pas, a 3aTeM UCNonb3ynTe ero Ao
Tex rnop, Noka OH CHOBA MOMTHOCTLIO He
pa3pAanTcA. XpaHuTe 6aTapeviHbivi 6noK B
npoxniafiHoOM MecTe.

WHaukaTop BpemeHu ocTaBLUerocA 3apAaaa
6aTapenHoro 6noka

VHavkaTop BpemeHu ocTaBsLuerocA 3apana
6aTapeinHoro 6510ka B OKOLLKe Aucnien
NpuGNM3NTENBHO YKa3biBaET BpEMA 3anvcu ¢
NOMOLLbIO BUAOUCKATENS.

BaTtapeiHbiit 6510k
BartapenHbii 650K y>XKe HEMHOrO 3apAXeH Ha
npeanpuATUN-U3roToBUTENE.

Lo Tex nop, noka Bawa Bupaeokamepa
onpeaenuT AenucTBUTENIbHOE BpeMA
ocTaBluerocs 3apaaa 6atapenHoro 6noka
B okouwwke gucnnesa 6yneT otobpaxkaTbeA
MHAMKauma “————min”.

Bo BpemAa 3apAaku 6aTapeiHoro 6noka
HMKaKOW MHANKATOP He NOANBAETCA, UMK

WHAUKaTOpP 6y.qu MuUratb B OKOLWUKe gucnnen

B crieaylowwmX cryyanax

— BaTapeliHbin 610K yCTaHOBMNEH HE NPaBUITbHO.

- OTcoeanHeH ceTeBoI aganTep NepemMeHHoro
TOKa.
— Y70-TO He B nopAake ¢ 6aTapeiHbiM 6/10KOM.

unneleAuruade M edgololdol] palels Bumes
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBKa UCTOYHUKA
nuTaHuA

Charging time/Bpemsa 3apAanku

Battery pack/
BaTtapenHbiin 6110k

Full charge (Normal charge)/
MonHanA 3apAaka (HopmanbHaA 3apAaKa)

NP-F330

(supplied)/npunaraetca 150 (90)
NP-F530/F550 210 (150)
NP-F730/F750 300 (240)
NP-F930/F950 390 (330)
NP-F960 420 (360)

Approximate number of minutes to charge an
empty battery pack

Recording time/Bpema 3anucu

CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E

MpubnunsnTenbHoe BpeMA B MUHYTax AnA
3apAAKN NOJTHOCTBIO Pa3pAXEHHOro
6aTapenHoro 6noka

Recording with

Recording with

Battery the viewfinder/ the LCD screen/
pack/ 3anucbk ¢ NOMoLbIO 3anuck ¢ nomoubo
BarapeiHbIi Buaouckatensa aKpaHa XK
6nok Continuous*/  Typical**/  Continuous*/  Typical**/
HenpepbiBkaa* TunuyHaAa** HenpepbiBHaa* TunuyHaa**

NP-F330 140 (125) 75 (70) 120 (105) 65 (55)
(supplied)/npunaraetca
NP-F530 245 (220) 135 (120) 205 (180) 110 (100)
NP-F550 280 (250) 155 (135) 240 (210) 130 (115)
NP-F730 500 (450) 275 (245) 410 (370) 225 (205)
NP-F750 580 (525) 320 (290) 490 (440) 270 (240)
NP-F930 780 (705) 420 (385) 650 (585) 355 (320)
NP-F950 900 (790) 495 (435) 750 (675) 410 (370)
NP-F960 1035 (930) 570 (510) 880 (790) 490 (440)
CCD-TRV87E
Battery Recording with Recording with

the viewfinder/ the LCD screen/
Ei(':rka/peﬁHblﬁ 3anucb ¢ NomMoLblo 3anucb ¢ nomoLyblo
610K BUaouckartena akpaHa XKA

Continuous*/ Typical**/ Continuous*/ Typical**/
HenpepbiBkaa* TunuyHaa** HenpepbiBHaA* TunuyHaa**

NP-F330
(supplied)/npunaraeten 135 (120) 75 (65) 115 (100) 65 (55)
NP-F530 235 (210) 130 (115) 195 (170) 110 (95)
NP-F550 270 (240) 150 (130) 230 (200) 125 (110)
NP-F730 475 (425) 260 (235) 395 (355) 215 (195)
NP-F750 550 (500) 300 (275) 470 (425) 260 (235)
NP-F930 745 (670) 410 (370) 625 (560) 345 (310)
NP-F950 850 (760) 465 (420) 725 (650) 400 (355)
NP-F960 990 (890) 545 (490) 850 (765) 470 (420)




Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoarotToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Approximate number of minutes when you
use a fully charged battery

Numbers in parentheses “( )" indicate the

time using a normally charged battery.

* Approximate continuous recording time at
25°C (77°F). The battery life will be shorter
if you use your camcorder in a cold
environment.

** Approximate number of minutes when
recording while you repeat recording start/
stop, zooming and turning the power on/
off. The actual battery life may be shorter.

Playing time/Bpema BocnpousBeneHuA
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E

MpnbnnsnTensHoe BpeMA B MUHyTax npu
MCMOJIb30BaHNM MNOSTHOCTbLIO 3aPAXEHHOIO
6aTapeiHoro 6oka

Yucna B ckobkax “( )” yKasbiBaloT Bpemsa
npv ucnonb3oBaHun 6aTapenHoro 61oka ¢
HOpManbHOM 3apAAKON.

* MMpubnmanTtensHoe Bpema HenpepbiBHON
3anucu npu Temnepatype 25°C (77°F). Mpnu
1Ccnonb30BaHUM BUAEOKaMepPbl B XONOAHbIX
YCINOBMAX CPOK CNy>k6bl HaTapeHoro
6nokKa 6yaeT Kopoye.

**pnbnmanTensHoe BpeMa B MUHyTax npu
3anMcu ¢ HeoAHOKPAaTHbBIM NYCKOM/
OCTaHOBKOW 3anuncu, Haesaom
BMAEOKaMepbl U BKItOYeHUeM/
BbIK/IIO4YEHMEM NUTaHnA. PakTudeckuin
CpOK cny>6bl 3apAaa 6aTapenHoro 6noka
MOXeT 6bITb KOpoye.

Playing time
on LCD screen/
Bpemna BocnpousseneHua Bpema BocnpousBeaeHus

Battery pack/
BaTapeiiHbiii 6510k

Playing time
with LCD closed/

Ha akpaHe XK npwm 3akpbiTom XK

NP-F330

(supplied)/npunaraetca 125 (110) 145 (130)
NP-F530 215 (190) 260 (230)
NP-F550 250 (220) 295 (260)
NP-F730 430 (385) 525 (475)
NP-F750 510 (460) 610 (550)
NP-F930 680 (610) 825 (740)
NP-F950 780 (700) 930 (830)
NP-F960 915 (820) 1090 (980)
CCD-TRV87E

Playing time Playing time

Battery pack/
BarapeiiHbii 6110k

on LCD screen/
Bpems Bocnpou3BeageHua Bpemsa BocnpousBeaeHus

with LCD closed/

Ha akpaHe XK npwm 3akpbiTom XK

NP-F330

(supplied)/npunaraetca 120 (105) 140 (125)
NP-F530 205 (180) 245 (220)
NP-F550 240 (210) 280 (250)
NP-F730 410 (370) 500 (450)
NP-F750 490 (440) 580 (525)
NP-F930 680 (585) 780 (705)
NP-F950 780 (675) 900 (790)
NP-F960 880 (790) 1035 (930)
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Step 1 Preparing the power
supply

MNMyHKT 1 NoaroToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Approximate number of minutes when you use a
fully charged battery

Numbers in parentheses “( ) indicate the time
using a normally charged battery. The battery life
will be shorter if you use your camcorder in a
cold environment.

After charging the battery pack
Disconnect the AC power adaptor from the DC
IN jack on your camcorder.

Note on the remaining battery time indicator
during recording

The indicator may not be correct, depending on
the conditions in which you are recording. When
you close the LCD panel and open it again, it
takes about 1 minute for the correct remaining
battery time to be displayed.

What is ”InfoLITHIUM”?

The “InfoLITHIUM” is a lithium ion battery pack
which can exchange data such as battery
consumption with compatible electronic
equipment. This unit is compatible with the
“InfoLITHIUM” battery pack (L series). Your
camcorder operates only with the
“InfoLITHIUM” battery. “InfoLITHIUM”

L series battery packs have the (D motmium ﬂ mark.
“InfoLITHIUM” is a trademark of Sony
Corporation.

MpubnunsnTensHoe BpeMA B MUHYTax npu
MCMOMb30BaHUM NOSTHOCTHIO 3aPAXEHHOTO
6aTaperHoro 6noka

Yucna B ckobkax “( )" ykasbiBaloT BpemaA npu
MCNoNb30BaHWn 6aTaperHoro 61o0ka ¢
HOpManbHOW 3apAaKoi. Mpu nCnonb3oBaHUm
BMAEOKaMepbl B XONOAHbIX YCIIOBUAX CPOK
cnyx6bl 6aTaperiHoro 6noka 6yaeT Kopoye.

Mocne 3apAaku 6atapeilHoro 6noka
OTcoeanHnTe CeTeBOM aaanTep NepeMeHHoro
Toka ot rHe3ga DC IN Ha Bawen Buaeokamepe.

MpumeyaHUA No UHAUKaATOPY BpeMeHU
ocTaBluerocs 3apana 6atapeiiHoro 6510ka Bo
BpEeMA 3anucu

MHankaTop MoXeT 6bITb HENpaBusbHbIM B
3aBNCMMOCTU OT YCJI0BWN, B KOTOPbIX
BbINosiHAeTCA 3anuck. Ecnu Bl 3akpoeTe
naHenb XXK[ n oTkpoeTe ee CHOBa, TO NnponaeT
0KOMo 1 MUHYThI, NpeXae Yem Ha aucnnee
NOABWTCA NPaBWIIbHOE BPEMA OCTaBLUErocA
3apaga 6aTaperHoro 6noka.

Yro Takoe “InfoLITHIUM”?

“InfolLITHIUM” AaBnAaeTcA NUTUEBO-NOHHbLIM
6aTapenHbiM 65T0KOM, KOTOPbIA MOXKET
06MeHMBaTbCA AaHHbIMU, KaK HarnpuMep
notpebneHne 6aTapenHoro 3apAaaa, ¢
COBMECTUMOW 3NEKTPOHHON annapaTtypou. 310
YCTPOWCTBO COBMECTMMO C HaTapeliHbliM 6510KOM
“InfoLITHIUM” (cepum L). Bawa Buaeokamepa
paboTaeT TonbKo ¢ 6aTapenHbiM 6710KOM
“InfoLITHIUM”. Ha 6aTapeiiHbix 6nokax
“InfoLITHIUM” cepun L nmeetca 3Hak

® InfoLITHIUM o

“InfoLITHIUM” ABRAeTCA TOProBoil MapKoil
Kopnopauun Sony Corporation.



Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoarotToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Connecting to the mains

When you use your camcorder for a long time,
we recommend that you power it from the mains
using the AC power adaptor.

(1) Open the DC IN jack cover, and connect the
AC power adaptor to the DC IN jack on your
camcorder with the plug’s A mark facing up.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

MoacoeauHeHue K ceTeBoM
po3eTke

Ecnu Bbl cobrpaeTecb MCnonb3osatb
BMAEOKamepy AUTeNbHoe Bpems,
peKoMeHyeTCA UCMOoNb30BaTh NUTaHWe oT
3MEKTPUHECKON CETU C NMOMOLLbIO CETEBOIO
ajanTepa NepeMeHHoro Toka.

(1) OTkpoiiTe Kpblwky rHesna DC IN n
rnoacoeavH1TE ceTeBon agantep
nepemeHHoro Toka K rHesgy DC IN Ha Bawen
BMAEOKaMepy, Tak 4Tobbl 3HaK A Ha
wTekepe 6bin 0bpalleH BBEPX.

(2) MoacoeanHnTe NpPoBOA SNEKTPONUTaHNA K
CeTeBOMy ajanTtepy nepeMeHHOro Toka.
(3) MNoacoeanHnTe NpoBOA SNEKTPONUTAHNA K

CeTeBOM po3eTKe.

2,3
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoarotToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

PRECAUTION

The set is not disconnected from the AC power
source (mains) as long as it is connected to the
mains, even if the set itself has been turned off.

Notes

= The AC power adaptor can supply power even
if the battery pack is attached to your
camcorder.

«The DC IN jack has “source priority”. This
means that the battery pack cannot supply any
power if the mains lead is connected to the DC
IN jack, even when the mains lead is not
plugged into the mains.

Using a car battery
Use Sony DC Adaptor/Charger (not supplied).

NMPEOOCTEPEXEHUE

Annapart He OTKJTI04aeTCA OT UCTOYHMKA
NUTaHWA NepeM. ToKa (3NEeKTPUHECKoi ceTu) Ao
TEX Nop, NMokKa OH NMOAKIIOYEH K 3MEKTPUYECKON
ceTu, Aaxe eci caM annapar BbIKJTHOYEH.

MpumeyaHuna

¢ [TuTaHne OT ceTeBOro agantepa nepemMeHHoro
TOoKa MOXET NnoaaBaThbCA Aaxe B cnyyae, ecnv
6aTapenHblin 610K NpuKpenneH K Bawwen
BMAEOKaMepe.

e [He3no DC IN nmeeT “npuoputeT UCTOYHMKA”.
3T0 3HaumMT, YTO NUTaHWe OT baTaperHoro
6510Ka He MOXeT noJaBaTbCA, ECNV NPOBOA,
3NEeKTPoNUTaHMA NOACOoeAnHeH K rHesay DC
IN, paxke ecnu NpoBOA SMEKTPONUTAHUA U He
NoAcoeAVHEH K CETEBON PO3eTKe.

Ucnonb3oBaHne aBTOMO6UIIBHOIrO
aKKyMyJiATopa

Vcnonb3yinTte apantep/3apAgHOe yCTPONCTBO
NOCTOAHHOro Toka Sony (He npunaraeTcs).



Step 2 Inserting a
cassette

MNMyHKT 2 YcTaHOBKa
KacceTbl

When you want to record in the Hi8 system, use
Hi8 video cassette FliEl. (CCD-TRV67E/TRVS7E
only)

(1) Prepare the power supply (p. 13).

(2) Slide EJECT in the direction of the arrow
while pressing the small blue button. The
cassette compartment automatically lifts up
and opens.

(3) Insert a cassette with its window facing out
and the tab on the cassette up.

(4) Close the cassette compartment by pressing
the mark on the cassette compartment.
The cassette compartment automatically goes
down.

Ecnu Bbl XoTUTe BbINOMHATL 3anncb B CUCTEME
Hi8, ucnonbayiite Buaeokaccety Hi8 HiEl
(Tonbko moaens CCD-TRV67E/TRV8TE).

(1) MoaroToBbTE MCTOYHUK MUTaHMA (CTp. 13).

(2) HaxxaB maneHbKyo CUHIOIO KHOMKY,
nepeasuHbTe nepeknoyatens EJECT B
HanpaBneHun ctpenku. OTcek ana kacceThbl
aBTOMaTU4eCKMN MOAHMMETCA BBEPX U
OTKpOEeTCA.

(3)BcTaBbTe KacceTy, Tak 4TO6bl OKOLKO 6b110
obpalleHo Hapy>Xy, a NenecTok Ha KacceTte
BBEpX.

(4) 3akpowiTe OTCeK ANA KacceTbl, HAXaB MEeTKY
Ha oTceke. OTCeK AnA KacceThbl
aBTOMaTUYECKW ONYCTUTCA BHU3.

7

2

To eject a cassette
Slide EJECT in the direction of the arrow while
pressing the small blue button.

Note
Do not press the cassette compartment down.
Doing so may cause malfunction.

To prevent accidental erasure
Slide the write-protect tab on the cassette to
expose the red mark.

AnA n3BneyeHnnA KacceTtbl

HaxxaB ManeHbKylo CUHIO KHOMKY,
nepeaBuHbTe NepekntodaTtens EJECT B
HanpaBneHUn CTPEnKu.

MpumeyaHue
He HaxxumanTe BHM3 OTCeK ANA KacceTbl. ATO
MOXET MPUBECTU K HENCMPABHOCTM.

[nA npeaoTBpalleHna cry4ainHoro cTupaHua
MepeaBUHbTE NENeCTOK 3alWThbl 3anucy Ha
KacceTe, Tak 4YToObl NOABUNACH KpacHas MeTKa.
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— Recording - Basics —

Recording a picture

— 3anucb — OCHOBHbIE NONOXXEHUA —

3anucb n3obpaxxeHuA

Your camcorder automatically focuses for you.

(1) Install the power source and insert a cassette.
See “Step 1” and “Step 2” for more
information (p. 13 to 21).

(2) Set the POWER switch to CAMERA while
pressing the small green button. The lens
cover opens.

(3) Open the LCD panel while pressing OPEN.
The viewfinder automatically turns off.

(4) Turn STANDBY to STANDBY.

(5) Press START/STOP. Your camcorder starts
recording. The “REC” indicator appears. The
camera recording lamp located on the front of
your camcorder lights up. To stop recording,
press START/STOP again.

The recording lamp lights up in the
viewfinder when you record with the
viewfinder.

a N
POWER
CAMERA
. OFF
(CHARGE)

Microphone/
MukpodoH

Camera recording
lamp/

JNamna 3anucu
Buaeokarepbl

Bawa Buaeokamepa aBTOMaTUHECKU BbINOMHAET

¢oKycnpoBKy 3a Bac.

(1) YcTaHoBMTE UCTOYHMK NUTaHWA U BCTaBbTe
kacceTy. [NoapobHble cBeAeHVA NpYBeAEHbI
B “lMyHkTe 1” 1 “TyHkTe 2” (cTp. 13 - 21).

(2) HaxxaB maneHbKyto 3eM1eHy0 KHOMKY,
ycTaHoBuUTe nepekntodatens POWER B
nonoxeHne CAMERA. OTkpoeTcA KpbillKa
obbeKTMBa.

(3) Haxxas kHonky OPEN, oTkpoiiTe naHesb
XK. BuoovckaTenb BbIKNIOYNTCA
aBTOMaTUYECKM.

(4) NMoBepHuTe pbldar STANDBY B nonoxeHue
STANDBY.

(5) Haxxmnte kHonky START/STOP. Bawa
BuAeoKamepa Ha4yHeT 3anuck. [oAsuTcA
nhankatop “REC”. BeicBeTUTCA Takxe
namnoYka 3anucy Ha nepeHen naHenm
BMAeoKamepsbl. [1nA 0CTaHOBKU 3anuncu
HaxkmnTe KHonky START/STOP ele pas.
Mpw 3anmcy ¢ NomMoLLbLIO BUAoMCKaTens B
Hem 6y[eT BbiCBEUMBATBLCA SlamMnoyka
3anmcwm.

<=40min Hill £ STBY 0:00:00

<a40min Hill £ REC 0:00:01
\/OCK

5

%’I.\

«%gy

START/STOP




Recording a picture

3anucb n3obpaxeHus

Note
Fasten the grip strap firmly. Do not touch the
built-in microphone during recording.

To enable smooth transition

You can make the transition between the last
scene you recorded and the next scene smooth as
long as you do not eject the cassette. When you
exchange the battery pack in the recording mode,
set STANDBY to LOCK.

If you leave your camcorder in the standby
mode for 5 minutes while the cassette is
inserted

Your camcorder automatically turns off. This is
to save battery power and to prevent battery and
tape wear. To resume the standby mode, turn
STANDBY down and up again. To start
recording, press START/STOP.

To set the counter to 0:00:00
Press COUNTER RESET (p. 112).

After recording

(1) Turn STANDBY down to LOCK.

(2) Close the LCD panel.

(3) Eject the cassette.

(4) Set the POWER switch to OFF (CHARGE).

After use your camcorder (CCD-TRV57E/
TRV67E/TRVSTE only)

Remove the battery pack from your camcorder to
avoid turning on the built-in light.

MpumeyaHue

[NOTHO NpuCTerHMTe pemMeHb AnA 3axsarta
Buaeokamepbl. He npmkacantech K
BCTPOEHHOMY MMKPOGIOHY BO BPEMA 3anuncu.

[nA o6ecneyeHnA NnnaBHOro nepexoaa

Bbl MOXeTe BbINOSHATL NaBHbINA Nepexon
MeXy nocrneaHuM 3anvMcaHHbIM 3NMM3040M U1
crneayowmm 3nNM3040M A0 Tex Mop, Noka He
usBneyeTte kaccety. [pn 3ameHe 6aTapeiiHoro
6510Kka B pexxuMe 3anncu ycTaHoBUTE pblyar
STANDBY B nonoxenue LOCK.

Ecnu Bbl octaBuTe Bawy Buaeokamepy B
pe>Xxume roToBHOCTM Ha 5 MMHYT Npu
BCTaBJIEHHOW KacceTe

Buaoeokamepa BbIKNIOUYMTCA aBTOMaTUYECKU.
OT0 npepoTBpaLLaeT pacxos 3apAana
6aTapenHoro 65o0ka 1 U3HOC neHTbl. Ona
BO306HOBIIEHWA peX1ma roTOBHOCTU NOBEPHUTE
pbldar STANDBY BHU3 1 cHoBa BBepX. [nA
Hayana 3anucu HaxxmmTe KHonky START/STOP.

[nA ycTaHOBKU cYeTYMKa B MOJIOXKEHUE
0:00:00
HaxmuTe kHonky COUNTER RESET (cTp. 112).

Mocne 3anucu

(1) MosepHuTe poivar STANDBY B nonoxeHue
LOCK.

(2) BakpowiTe naHenb XKA.

(3) 3BnekuTe kacceTy.

(4) YcTaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxexHve OFF (CHARGE).

Mocne nonb3oBaHUA BuaeoKamepom (ToNbKo
mopenb CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E)
BblHbTe H6aTapeiiHbii 6110k n3 Balwwen
BuAeoKamepbl BO n3bexaHne BKIOYEHUsA
BCTPOEHHOM NOACBETKM.

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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Recording a picture

3anucb n3obpaxxeHus

Adjusting the LCD screen

To adjust the brightness of the LCD screen, press
either of the two buttons on LCD BRIGHT.

The LCD panel moves about 90 degrees to the
viewfinder side and about 180 degrees to the lens
side.

If you turn the LCD panel over so that it faces the
other way, the < indicator appears in the
viewfinder and on the LCD screen (Mirror
mode).

to brighten/
Apye

LCD BRIGHT

to dim/ !
TeMHee

When closing the LCD panel, set it vertically
until it clicks, and swing it into the camcorder
body.

Note
When using the LCD screen except in the mirror
mode, the viewfinder automatically turns off.

When you use the LCD screen outdoors in
direct sunlight

The LCD screen may be difficult to see. If this
happens, we recommend that you use the
viewfinder.

Picture in the mirror mode

The picture on the LCD is a mirror-image.
However, the picture will be normal when
recorded.

During recording in the mirror mode
DATE and TIME on your camcorder do not
work.

Indicators in the mirror mode

«The STBY indicator appears as 11@® and REC
as @. Some of the other indicators appear
mirror-reversed and others are not displayed.

= The date appears mirror-reversed when the
auto date function is working. However, the
date will be normal when recorded.

PerynupoBka akpaHa XXK[

[nA perynupoBKkn ApKocTK akpaHa XXK[
HaXXMWTe 0JHy nx kHorok Ha LCD BRIGHT.
Manenb XK moxeT nepeasuraTbcA NpMMepHoO
Ha 90 rpaJycoB B CTOPOHY BuaouckaTtena n
npvmMepHo Ha 180 rpagycoB B CTOPOHY
06beKTuBa.

Ecnu Bbl nepesepHeTe naHenb XK Tak, 4To
OHa 6yAeT HanpasneHa B ApYryto CTOPOHY,
VHOMKaTop <& NOABWUTCA B BUAOMCKATeNe 1 Ha
akpaHe XK] (3epkanbHblil peXxxum).

Mpwu 3akpbiBaHnm naHenu XXK[ yctaHoBuTe ee
BEpPTMKabHO, NOKa He pa3facTcA LWen4yokK, a
3aTeM NPUCOeaNHUTE ee K Koprycy
BUAEOKaMEpbI.

MpumeyaHue

Mpu ncnonbsosaHum akpaHa >XK
BMAoucKaTesb aBTOMaTUYECKN BbiKnoYaeTes,
KpOMe 3epKasibHOro pexuma.

Ecnu Bbl ucnonb3syete akpaH XXK[ BHe
nomeLieH1A Noa, NPAMbIM COJTHEYHbIM
cBeTom

Bo3mMo>xxHO 6yaeT TpyaHO pasrnAneTb aKpaH
KK[. B aToM cny4ae pekomeHayeTca
ncnonb3oBaTh BUAOUCKATENb.

N306pakeHne B 3epKasibHOM peXxxume
N306paxkeHne Ha akpaHe XXK[ 6yaet
oTobpaxaTtbca 3epkanbHo. OgHako 3anmcb
n3obpaxkeHns 6yaeT HOpMasibHOW.

Bo BpemA 3anucu B 3epKanibHOM peXxxume
DATE v TIME Ha Bawwen Bugeokamepe He 6yayT
paboTaTb.

NHavkaTopbl B 3epKanbHOM pexxume

* ilHonkaTop STBY noasutcA B Buge 11@, a
niankaTtop REC B Buae @. HekoTopble apyrue
WHAMKaTOpPbl MOABATCA B 3eKaslbHO
O0TO6paXXEeHHOM BUAE, & HEKOTOPbIE U3 HWX He
6yayT oTobpaxkaTbcA COBCEM.

* B cnyyae, ecnu paboTtaeT hyHKUMA
aBTOMaTMYeCcKon Jatbl, To aata 6yaet
oTO6paxaTbCA 3epKasibHO, OAHAKO Ha 3anucu
pata 6yneTt B HOpManbHOM BUAE.



Recording a picture 3anucb n3obpaxeHus

Using the zoom feature Ucnonb3oBaHue PyHKLUMU Hae3aa
i BuaeokKamepbl
Move the power zoom lever a little for a slower
zoom. Move it further for a faster zoom. MepeaBuHLTE pblvar NPUBOAHOIO
Using the zoom function sparingly results in BaprMoobbeKTUBa cnerka anA OTHOCUTENbHO
better-looking recordings. MeAIeHHOro Haesaa BuaeoKamepsbl.
“T” side: for telephoto (subject appears closer) [NepeaBuHbTE €ro cunbHee AnA yCKOPEHHOro
“W” side: for wide-angle (subject appears farther Haesaa Buaeokamepbl.
away) Vcnonb3oBaHune yHKLUMM Hae3na BuaeoKamepsbl

B HEBOSbLIOM KonuyecTBe obecneynsaeT

Haunyylwme pesysbTaThl.

CtopoHa “T” : ana TenedoTo (06BbEeKT
npubnuxaeTca)

CTtopoHa “W” : AnA WMpOKOYyronbHOro Buaa
(obbeKT yaanaeTcA)

“
3
—

Zoom greater than 20x is performed digitally. Haesn Buaeokamepbl 6onee 20x

To activate digital zoom, select the digital zoom BbINONHEHAETCA LMdpoBbIM MeToAoM. [inA
power in D ZOOM in the menu settings. (p. 70) aKTuBM3auma umdpoBOro BapmoobbEKTUBA,
The picture quality deteriorates as the picture is BblbepuTe yBenm4eHme umpoBoro
processed digitally. BapnoobbekTuea B komaHge D ZOOM B

ycTaHoBKax MeHto. (cTp. 70)
KayecTBo n306paxkeHuns yxyawaeTca npu
umncpoBon 06paboTke n3obparkeHuA.

The right side of the bar shows the digital —
zooming zone.

The digital zooming zone appears when you
select the digital zoom power in D ZOOM in
the menu settings./

[MpaBaA cTOpoHa NONoCkl Ha 3KpaHe
nokasblBaeT 30Hy LMdPOBOW TpaHchokaumu.
3oHa undpoBon TpaHcdoKauum noABnNAeTCA,
koraa Bel BblbupaeTe yBenuyeHve umgposoro
BapnoobbeTuBka B komaHge D ZOOM B
yCTaHOBKax MeHIO.

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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Recording a picture

3anucb n3obpaxxeHus

When you shoot close to a subject

If you cannot get a sharp focus, move the power
zoom lever to the “W?” side until the focus is
sharp. You can shoot a subject that is at least
about 80 cm (about 2 feet 5/8 inch) away from
the lens surface in the telephoto position, or
about 1 cm (about 1/2 inch) away in the
wide-angle position.

Notes on digital zoom

= Digital zoom starts to function when zoom
exceeds 20x.

= The picture quality deteriorates as you go
toward the “T” side.

Mpu cbemke 06bEKTa C 65IM3KOro NONOXKEHUA
Ecnu Bbl He MoXeTe NonyyvTb YeTKOWN
(HOKYCUPOBKM, NepeBNHbTE pbivar MPUBOAHOrO
BapnoobbekTmea B CTOpoHy “W” fo nonyyeHuns
4YeTKON POKYCUPOBKW. Bbl MOXXETE BbINOMHATL
CbeMKy 06BbeKTa B NOSoXeHUn TenedoTo,
KOTOPbI OTCTOUT MO KpalHen mepe Ha
pacctoAHuM 80 cM OT NOBEPXHOCTM 06beKTUBA
UM XKe OKOoJ10 1 CM B NMOMOXKEHUN
LUMPOKOYrOSIbHOTO BUAA.

MpumeyaHua K Haesay BUaeoKamepbl

uncpoBbIM METOAOM

* LincbpoBsoi BapnoobbLeKTUB HaUYNHaeT
cpabaTbiBaTh B Cnyyae, ecnun Haesq,
BuAeoKamepsbl npesbiwaeTt 20X.

* KayecTBO M306paXkeHua yxyalaeTcA no Mmepe
NPUBANXKEHNA K CTOpoHe “T”.



Recording a picture

3anucb nsobpaxxeHuna

To record pictures with the
viewfinder — adjusting the
viewfinder

If you record pictures with the LCD panel closed,
check the picture with the viewfinder. Adjust the
viewfinder lens to your eyesight so that the
indicators in the viewfinder come into sharp
focus.

Lift up the viewfinder and move the viewfinder
lens adjustment lever.

OnAa 3anucu n3obpakeHui ¢
NOMOLLLIO BUAOUCKATENA —
perynupoBka Bupgouckarens

Ecnu Bbl 6yaeTe 3anucbiBaTb n3obpaxxeHna npu
3akpbiTon naHenu XKL, npoBepbTe
n3obpaxkeHne ¢ NOMOLLbIO BUAoVCKaTenNA.
OTperynupynte o6beKTMB BUgOUCKaTena B
COOTBETCTBUM CO CBOUM 3PEHUEM, TaK YTOObI
WHOMKaTOpPbl B BUAouckKartene 6biim 4eTko
CHOKyCUpPOBaHbI.

MogHMmMnTE BUAoOMCKaTenb U NoABUranTe pblyar
perynupoBku o6beKTMBa BUAOUCKATENSA.

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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Recording a picture

3anucb n3obpaxxeHus

Indicators displayed in the
recording mode

The indicators are not recorded on tape.

\— Remaining battery time indicator/

UHavkaTopbl, oTo6pakaembie B
peXxume 3anucu

MHﬂ,MKaTOpr He 3anncblBarOTCA Ha NEHTY.

Hi8 format indicator (CCD-TRV67E/TRV87E only)

This appears while playing back or recording in Hi8 format./

WHpukaTtop ¢dopmarta Hi8 (tonbko moaenb CCD-TRV67E/TRV8T7E)

OTOT MHAMKATOP NOABNAETCA BO BpEMA BOCNPON3BeAeHNA unu 3anucu B choopmate Hi8.

Recording mode indicator/MHanKaTop peXxuma sanucu
STBY/REC indicator/MHaukaTop STBY/REC

Tape counter/C4eT4MK NeHTbI

— Remaining tape indicator

This appears after you insert a cassette and record or play back for a while./
WHankaTop ocTaBlUENCA NEHTbI

OTOT UHAMKATOP NOABMAETCA NOCNEe YCTAHOBKWU KacceTbl U BbINOMHEHUA
3anncu 1N BoCNpon3seAeHNA B TE4EHNE HEKOTOPOrO BPEMEHMU.

MHpukaTop BpemeHu ocTaBLlerocq 3apaaa 6atapeiiHoro 6noka

Shooting backlit subjects
(BACK LIGHT)

When you shoot a subject with the light source
behind the subject or a subject with a light
background, use the backlight function.

Press BACK LIGHT in the recording or standby
mode.

The B indicator appears in the viewfinder or on
the LCD screen.

To cancel, press BACK LIGHT again.

=

1@

N

Cbemka 06bEeKTOB C 3agHeun
noacsetkou (BACK LIGHT)

Ecnu Bbl BbinonHAeTe cbemky 06bekTa ¢
WCTOYHMKOM CBeTa Mo3afun Hero um xe
o6bekTa co CcBeT/IbIM (HOHOM, UCTONb3YyNTe
PYHKUMIO 3aHEeN NOACBETKM.

HaxmuTe kHonky BACK LIGHT B pexxume
3anucuK nnu oXuaaHua.

B Bupounckatene nnu Ha akpaHe XXK[ noasutcA
nHankaTop .

OnA oTMeHbl HaxxMuTe kHonky BACK LIGHT
elle pas.

BACK LIGHT

If you press EXPOSURE when shooting backlit
subjects
The backlight function will be canceled.

Ecnu Bbl Ha)xmeTe kKHonky EXPOSURE npu
BbIMOJIHEHMMN CbEMKMN 06BbEKTOB C 3agHen
noAcBEeTKON

DyHKUMA 3a4Hen NnoacBeTkn byaeT oTMeHeHa.



Recording a picture

3anucb n3obpaxeHus

Shooting in the dark
(NightShot)

The NightShot function enables you to shoot a
subject in a dark place. For example, you can
satisfactorily record the environment of
nocturnal animals for observation when you use
this function.

While your camcorder is in the standby mode,
slide NIGHTSHOT to ON.

@ and “NIGHTSHOT” indicators flash on the
LCD screen or in the viewfinder. To cancel the
NightShot function, slide NIGHTSHOT to OFF.

NIGHTSHOT

oFfFl 1 ON==——SUPER
NIGHTSHOT

NightShot Light emitter/
U3nyyatenb noacseTku
AJNA HOYHOW CbEMKMU

Using the Super NightShot mode

— CCD-TRVS8TE only

The Super NightShot mode makes subjects more
than four times brighter than those recorded in
the NightShot mode.

(1) Slide NIGHTSHOT to ON in the standby
mode. @ indicator appears on the LCD screen
or in the viewfinder.

(2) Press SUPER NIGHTSHOT. S®& and “SUPER
NIGHTSHOT” indicators flash on the LCD
screen or in the viewfinder.

To cancel the Super NightShot mode, press
SUPER NIGHTSHOT again.

Using the NightShot Light

The picture will be clearer with the NightShot
Light on. To enable NightShot Light, set
N.S.LIGHT to ON in the menu settings (p. 70).

Cbemka B TemHoTe (Ho4Hasa
CbEMKa)

DyHKUMA HOYHOW CbeMKu no3sonAeT Bam
BbINOJSHATH CbEMKY O6bEKTOB B TEMHbIX MECTaX.
Hanpwvmep, Bbl cmoxeTe ¢ ycnexom BbINOHATb
CBEMKY HOYHbIX XXUBOTHbIX AnA HabnoaeHus
Npv NCNOMb30BaHNUN JaHHOW PYHKLMK.

B TO BpewmsA, Koraa Buaeokamepa HaxoguTcA B
peXxume oXxuaaHua, nepeasuHbTE nepe-
kntovatens NIGHTSHOT B nonoxkeHne ON.
MravkaTopbl @ 1 “NIGHTSHOT” HauryT
Muratb Ha aKkpaHe >XK[ unu B Bugouckarene.
[nA 0TMeHbl PYHKLMN HOYHON CbEMKM
nepeaBuHbTe nepekntodaTtens NIGHTSHOT B
nonoxennn OFF.

Ucnonb3oBaHue pe)Xxuma HOYHOMN
cynepcbemMKu

— Tonbko mogenb CCD-TRV8S7E

Pe>xxum HoYHO cynepcbeMKku aenaet 06bekTbl
6onee, Yem B YeTbIpe pasa Apye, 4em npu
3anncu Nx B PEXXUMe HOYHON ChEMKM.

(1) NepepBuHbTe NIGHTSHOT B nonoxeHne ON
B pexxume oxuaanusa. NHavkatop @
noABuTcA Ha akpaHe XKK[ unn B
BUaoUCKaTene.

(2) Haxxmnte SUPER NIGHTSHOT.
MHavkaTopbl S@ 1 “SUPER NIGHTSHOT”
6yayT muraTb Ha akpaHe XXK[ vnu B
Buaonckarene.

[InAa 0TMEeHbI pexxnma HOYHOW CynepcbeMKN
cHoBa HaxxmmTe SUPER NIGHTSHOT.

Mcnonb3oBaHue NpAcBeTKU ANA HOYHOW
CbeMKU

N3o06paxkeHne cTaHeT ApYe, eCnv BKIKOUYNTD
OYHKLMIO HOYHON NOACBETKM. [ANA BKNOYEHWA
PYHKLMN HOYHOW NOACBETKMN YyCTaHOBUTE
komaHgy N.S.LIGHT B nono>xcenne ON B
ycTaHoBkax MeHto (cTp. 70).

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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3anucb n3obpaxxeHus

Notes

« Do not use the NightShot function in bright
places (ex. outdoors in the daytime). This may
cause your camcorder to malfunction.

«When you keep NIGHTSHOT set to ON in
normal recording, the picture may be recorded
in incorrect or unnatural colours.

= If focusing is difficult with the autofocus mode
when using the NightShot function, focus
manually.

While using the NightShot function, you can

not use the following functions:

— Exposure

- PROGRAM AE

— Fader* (CCD-TRV8TE only)

- Digital effect* (CCD-TRVS87E only)

* You cannot use these functions only in the
Super NightShot mode.

Shutter speed in the Super NightShot mode
(CCD-TRVSTE only)

The shutter speed will be automatically changed
depending on the brightness of the scene.

The SUPER NIGHTSHOT button does not work
(CCD-TRVS8T7E only):

—while the fader function is set or in use

—while the digital effect fnuction is in use
—when NIGHTSHOT is set to OFF

NightShot Light

NightShot Light rays are infrared and so are
invisible. The maximum shooting distance using
the NightShot Light is about 3 m (10 feet).

The shooting distance will be twice or more in
the Super NightShot mode (CCD-TRVS87E only).

MpumeyaHuna

® He ncnonb3ynte yHKLMIO HOYHON CbEMKU B
APKMX MecTax (Hanpumep, Ha ynuue B AHEBHOE
BpemA). ATO MOXET NPUBECTU K
HeucnpaBHOCTK Baluel Buaeokamepbi.

¢ Ecnu Bl yaepxunsaete NIGHTSHOT B
nono>xeHun ON BO BpeMA HOpMasibHOW
3anucu, nsobpaxeHne MoxeT ObITb 3anMcaHo
B HeMnpaBWIbHbIX NV HeHaTypanbHbIX LBETax.

* Ecnn pokycmpoBka 3aTpyaHeHa B
aBTOMAaTUHECKOM pexknme npu UCrosib3oBaHnn
hYHKLIMN HOYHOWN CHEMKM, BbINOSTHATE
hOKYCUPOBKY BPYYHYIO.

Mpu ncnonbsosaHuu hyHKLIUN HOYHOWM

cbeMKku Bbl He MOXeTe ucnonb3oBaTb

cneayowme PyHKLUK:

—3kcnosnumA

-PROGRAM AE

— Qeripep” (Tonbko mogens CCD-TRV87E)

- LindhpoBon achcpekT™ (Tonbko mopens CCD-
TRVS87E)

* Bbl HE MOXETE UCMOJIb30BaTb 3TN (PYHKLMN
TOJSIbKO B PEXMME HOYHOW CYyNepCheMKM.

CkopocTb 3aTBOpa B peXXume HOYHOMN
cynepcbemku (Tonbko moaenb CCD-TRV87E)
CkopocTb 3aTBOpa 6yaeT aBTOMaTUYECKM
MN3MEHATBLCA B 3aBUCMMOCTU OT APKOCTU CLIEHbI.

KHonka SUPER NIGHTSHOT He pa6oTaeT

(tonbko mopenb CCD-TRV87E):

— eCNv yCTaHOBJIEHA WM UCMOSb3YyeTeA
yHKUMA hengepa

—ecnu ncnonbayeTtca pyHKUMA umgposoro
ahpexTa

—ecnu nepekntovatens NIGHTSHOT
ycTaHoBJeH B nonoxexue OFF

MoacBeTka ANA HOYHOW CbeMKU

Jlyum noacBeTKM ANA HOYHOW CHEMKM ABMAIOTCA
MHppaKpacHbIMU 1 NO3TOMY HEBUAUMBIMM.
MakcumanbHoe paccToAHve AnA CbeMKu npu
MCMONb30BaHUM NOACBETKM ANA HOYHON ChEMKM
paBHO NpUMEPHO 3 M.

PacctoAHne anA cbemku byneTt B aBa nnm
6onee pas 6osblue B peXXrMMe HOHHOM
cynepcbeMku (Tonbko mogens CCD-TRVS7E).
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3anucb n3obpaxeHus

Superimposing the date and
time on pictures

You can record the date or time displayed in the
viewfinder or on the LCD screen superimposed
on the picture.

Carry out the following operations in the standby
or recording mode.

Press DATE to record the date.

Press TIME to record the time.

Press DATE (or TIME), then press TIME (or
DATE) to record the date and time.

Press DATE and/or TIME again. The date and/
or time indicator disappears.

DATE

The default clock setting is set to London time for
United Kingdom and to Paris time for the other
European countries. You can reset the clock in
the menu settings (p. 70).

Note
The date and time indicators recorded manually
cannot be deleted.

If you do not record the date and time in the
picture

Record the date and time in the black screen as
the background for about 10 seconds, then erase
the date and time indicators before starting
actual recording.

Hano)xeHue gaTbl 1 BpeMeHU Ha
n3obpakeHuna

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTb AaTy UK BpemA,
oTobparkaemble B BUAoOUCKaTeNe Unmn Ha akpaHe
XKK[, koTopble 6yayT HanoXeHbl Ha
n3obpaxeHue.

BeinonHnTe cnenytowme onepaumm B pexxmme
0XMAAHWA N 3anucK.

HaxwmuTe kHonky DATE anAa 3anucu aatbl.
HaxwmuTe kHonky TIME ana 3anucu aathbl.
HaxwmuTe kHonky DATE (vnm TIME), 3aTem
HaxxmuTe kHonky TIME (unu DATE) ana sanucu
[aTbl N BPEeMeHMU.

HaxxmuTe kHonky DATE w/wnn TIME ewwe pas.
VHankaTop aatbl Wunm BpeMeHn uc4esHeT.

\

&

ot

TIME

Yacbl ycTaHOBMEHbI MO YMOMYaHUIO Ha BpPeMA
JNonpoHa anAa CoeaunHeHHoro KoponescTea 1 Ha
BpemsA lNMapwxa anAa opyrux eBponenckmx CTpaH.
Bbl MOXeTe nepeycTaHOBUTb Yachl B
ycTaHoBKax MeHto (cTp. 70).

MpumeyaHue
MHaukaTopbl gatbl U BpEMEHU, 3anvcaHHble
BPYYHYO, HE MOTYT 6bITb YAaneHsbl.

Ecnu Bbl He 3anucbiBaeTe naty v Bpemsa Ha
n3obpakeHun

3anuwute gaty v BpeMAa Ha (hOHe YEpHOro
3KpaHa B TeveHue 10 cekyHA, 3aTem coTpuTe
MHAMKATOpPbI AaTbl U BpeMeHU nepes TeM, Kak
HayaTb AEeVCTBUTENbHYIO 3anuch.

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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Checking the recording
— END SEARCH / EDITSEARCH / Rec
Review

MpoBepka 3anucu
- END SEARCH / EDITSEARCH /
MpocmoTp 3anucu

You can use these buttons to check the recorded
picture or shoot so that the transition between
the last recorded scene and the next scene you
record is smooth.

Bbl MOXETE UCMOMb30BaTb 3TW KHOMKW ANA
NPOBEPKM 3anvcaHHOro N306paXkeHna unm
CbHEMKM, Tak 4Tobbl Nepexon Mexay nocrieaHnm
3anucaHHbIM 3NU300M U CreayoWmUm
3anucbiBaeMblM 3MU3040M Bbifl MaBHbLIM.

END SEARCH

You can go to the end of the recorded section
after you record.

Press END SEARCH in the standby mode.

The last 5 seconds of the recorded section are
played back and playback stops. You can
monitor the sound from the speaker, headphones
(CCD-TRVS8T7E only) or an earphone
(CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E only).

Note

If you start recording after using the end search
function, occasionally, the transition between the
last scene you recorded and the next scene may
not be smooth.

Once you eject the cassette after you have
recorded on the tape
The end search function does not work.

END
SEARCH

END SEARCH

Bbl MOXeETe JOMTU A0 KOHLA 3anvMCaHHON YacTu
NEeHTbl Mocne BbINONHEHUA 3anuncu.

Haxxmute END SEARCH B pexxume oxuaaHuA.
MocnepHne 5 ccekyHA 3anncaHHo YacTu byayT
BOCMPOU3BEAEHbI I BOCMPOU3BEAEHNE
0CTaHOBMTCA. Bbl MOXETe KOHTpONMpoBaThb
3BYK 4Yepes aKyCTUYECKYIO CUCTEMY, FONOBHbIE
TenegoHsbl (Tosibko Moaens CCD-TRV87E) nnu
HaywWHWKM (Tonbko moaens CCD-TRV37E/
TRV48E/TRV57E/TRV67E).

MpumeyaHue

Ecnu Bbl cnyyanHo HavyHeTe 3anucb nocne
Mcnonb3oBaHWA hyHKLMM NOMCKa KOHLA 3anucm,
nepexop Mexay nocnenHen 3annucaHHowm CLEHon
1 cneaytoLLen 3anvcbiBaeMon CLEHOW MOXET He
6bITb NNABHbLIM.

Ecnu Bbl BbIHYyNnK KacceTy nocne 3anucu Ha
NeHTy

DyHKUMA NOUCKa KOHLA 3anucy paboTtaTb He
bygner.



Checking the recording
— END SEARCH / EDITSEARCH / Rec
Review

MpoBepka 3anucu
— END SEARCH / EDITSEARCH /
MpocmoTp 3anucu

EDITSEARCH

You can search for the next recording start point.

Hold down the +/- (&) side of EDITSEARCH in
the standby mode. The recorded section is played
back.

+: to go forward

—: to go backward
Release EDITSEARCH to stop playback. If you
press START/STOP, re-recording begins from
the point you released EDITSEARCH. You
cannot monitor the sound.

Rec Review

You can check the last recorded section.

Press the — (&) side of EDITSEARCH
momentarily in the standby mode.

The last few seconds of the recorded section are
played back. You can monitor the sound from the
speaker, headphones (CCD-TRVS87E only) or an
earphone (CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E only).

EDITSEARCH

Bbl MOXeTe BbINOSIHATL MNOMCK MecTa Havyana
cneaytoLlen 3anmcu.

[ep>xute HaxxaTom CTOPOHY +/— (&) KHOMKK
EDITSEARCH B pexwnme oxuganua. byaet
BOCMpOu3BeeHa 3anncaHHanA 4acTb.

+ ! ANA NPOABWKEHVA Brepes,

- 1 ANA NPOABMXXEHNA Ha3ah
OtnycTtute kHonky EDITSEARCH ana
0OCTaHOBKM Bocnpou3seneHua. Ecnuv Bol
HaxxmeTe KHonky START/STOP, Ha4HeTcA
nepesanucb ¢ Toro mecTa, rae Bel otnyctunm
kHonky EDITSEARCH. Bbl He moxeTe
KOHTPONMpOBaTh 3BYK.

MpocmoTp 3anucu

Bbl MOXETE NPOBEPUTL NOCNEAHIO0
3anycaHHyo 4acTb.

HaxxmnTe KpaTKOBPEMEHHO CTOPOHY — (&)
kHonkn EDITSEARCH B pexxume oxupaHua.
MocnenHne HeCKONbKO CEKYH 3anvMcaHHON
YyacTu 6yayT BOCNpPOM3BEAEHbI U
BOCMpOu3BeAeHne 0CTaHoBUTCA. Bbl MoXxeTe
KOHTPONMPOBaTb 3BYK Yepes akyCTUHECKYIo
CUCTEMY, FONTOBHble TenedoHbl (TONbKO MoAenb
CCD-TRVS87E) nnu HayLwHWKK (TONbKO MoAenb
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E).

BUHAXXOLOU 3I9HE0HIQ — 9dMueg soiseg — Buipiodsay
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— Playback - Basics —

Playing back a tape

— BocnpousseneHue - OCHOBHbIE NOMIOXXEHUA —

Bocnpou3seneHue neHTbl

You can monitor the playback picture on the
LCD screen or in the viewfinder. If you close the
LCD panel, you can monitor the playback picture
in the viewfineder. You can control playback
using the Remote Commander supplied with
your camcorder. (CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVSET7E only)

(1) Install the power source and insert the
recorded tape.

(2) Set the POWER switch to PLAYER while
pressing the small green button.

(3) Open the LCD panel while pressing OPEN.

(4) Press <« to rewind the tape.

(5) Press B to start playback.

(6) To adjust the volume, press either of the two
buttons on VOLUME. The speaker on your
camcorder is silent when the LCD panel is
closed.

Bbl MOXKETE KOHTPONIMPOBATbL BOCNPON3BOANMOE
n3obpaxeHune Ha akpaHe XK unu B
Bupouckatene. Ecnu Bbl 3akpoeTe naHenb XXKI
Bbl MOXKETE KOHTPONIMPOBaTbL BOCNPON3BOANMOE
n3obpaxeHve B Bugovckatene. Bol moxeTe
KOHTpONMpoBaTb BOCMPOU3BEAEHUNE C
MCMonb3oBaHWeM NynbTa AUCTaHUMOHHOTO
ynpaeneHuA, npunaraemoro K Bawewn
Buaeokamepe (Tonbko moaens CCD-TRV48E/
TRV57E/TRV67E/TRVS87E).

(1) YcTaHOBUTE UCTOYHUK NMUTAHMA U BCTaBbTE
3anucaHHyo NeHTy.

(2) HaxxaB MmaneHbKyto 3eM1eHy0 KHOMKY,
ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxexve PLAYER.

(3) Haxxas kHonky OPEN, oTkpowTe naHenb
KKL.

(4) HaxkmnTe KHONKy <€ onA YyCKOPEHHON
NepemMOoTKU NeHTbl Hasag.

(5) Haxkmnte KHONKy B AnA BKIIOYEHWA
BOCMNPON3BEAEHNA.

(6) AnA perynMpoBKM rPOMKOCTM HaXkuMamTe
ofHy n3 aByx kHonok VOLUME. Ecnu naHenb
XKK[ Ha Bawen Buaeokamepe 3akpbita,
OVHaMuK He bygeT paboTarts.

POWER
CAMERA

, OFF
(CHARGE)

oLAveR|

N

4

REW®

[«

N\
J

To stop playback
Press H.

PLAY

VOLUME

AnA octaHOBKM BOocnpou3BeaeHuA
HaxmuTe kHonky W



Playing back a tape

BocnpousseaeHue neHTbl

When monitoring on the LCD screen

You can turn the LCD panel over and move it
back to the camcorder body with the LCD screen
facing out [a]. You can adjust the angle of the
LCD panel by lifting the LCD panel up by 15
degrees [b].

To control the display of the
screen indicators

Press DISPLAY on your camcorder or the
Remote Commander (CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVSTE only) supplied with your
camcorder.

The indicators appear on the LCD screen.

To make the indicators disappear, press
DISPLAY again.

Bo Bpema KoHTponA Ha aKkpaHe XXK[

Bbl MOXeTe NOBEPHYTb NaHenb ynpaBneHnsa n
NpUABMHYTH ee 06paTHO Ha MECTO K Kopnycy
BUAeoKamepbl, Tak 4To akpaH XK[ 6yaet
obpatleH Hapyxy [a]. Bl moxeTe
oTperynuposatb yron naHenu XK, nogHAs
naHenb XXK[ BBepx Ha 15 rpaaycos [b].

[b]

[OnA ynpaBneHuA gucnneem
9KpaHHbIX UHAUKATOPOB

HaxwmuTe kHonky DISPLAY Ha Bawen
BUMAEOKaMepe Unu Ha nynbTe AUCTaHUMOHHOIO
ynpaenenua (Tonbko mogens CCD-TRV48E/
TRV57E/TRV67E/TRV87E)., KOTOpbIA
npunaraetcA K Bawewn Bugeokamepe.

Ha akpane XXK[] noAsATCA MHANKATOPSI.

[nA Toro, 4TO6bl MHAMKATOPLI UCHE3NK,
HaXxmuTe elle pas kKHonky DISPLAY.

DISPLAY

BUHIXOLOU dI9HEO0HIQ — auHaeasunoduoog soiseqg — 3oegAe|d
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Playing back a tape

BocnpousseaeHue feHTbl

Various playback modes

To operate video control buttons, set the
POWER switch to PLAYER.

To view a still picture (playback
pause)

Press 11 during playback. To resume playback,
press 11 or .

To advance the tape
Press B in the stop mode. To resume normal
playback, press .

To rewind the tape
Press <« in the stop mode. To resume normal
playback, press .

To locate a scene monitoring the
picture (picture search)

Keep pressing <« or ¥ during playback. To
resume normal playback, release the button.

To monitor the high-speed picture
while advancing or rewinding the
tape (skip scan)

Keep pressing <€« while rewinding or »» while
advancing the tape. To resume rewinding or
advancing, release the button.

To view the picture at slow speed
(slow playback)

— CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRV8TE only
Press B» on the Remote Commander during
playback. To resume normal playback, press .

To search the last scene recorded
(END SEARCH)

Press END SEARCH in the stop mode. The last 5
seconds of the recorded section plays back and
stops.

MepemeHHbIe peXXumMbl
BOCMpoM3BeAeHUA

[nA ynpaBneHnA KHOMKaMn BUAEOKOHTPONA,
ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxenve PLAYER.

[AnAa npocmoTpa HeNnoABMXXHOIO
n3o6pakeHuA (naysa Bocnpon3BeaeHUn)
HaxxmuTte BO BpemAa BOCNPOV3BEAEHNA KHOMKY
11. 1nAa Bo306HOBMEHMA 06bLIYHOrO
BOCNPOU3BeAeHNA HaxmmTe KHonky 1l vnn
KHOMKY B>,

[nA yCKOPeHHOW NepemMOTKHU JIEHTbI
Bnepea

HaxxmuTe B pexxrme 0CTaHOBKU KHOMKY P>,
[nAa Bo306HOBNEHMA 0ObIYHOIO
BOCMPOU3BEAEHUA HAKMUTE KHOMKY B,

[nA ycKopeHHOWN NepemMOTKM JIeHTbl Ha3an
HaxxmuTe B pexxvrme 0CTaHOBKU KHOMKY <.
[nAa Bo306HOBNEHMA 0ObIYHOIO
BOCMPOU3BEAEHUA HAXKMUTE KHOMKY B,

[Ona obHapy>eHua anusona npu
KOHTpone usobpaxxeHusa (NOUCK
nM306pa)keHun)

Hepxute HaxaTon KHonky <« nnn PP B0
BpemMA BocnpounsseneHuA. ,D,nH BO306HOBNEHUA
06bI4YHOr0 BOCrnpouseBeneHnA OoTNYCTUTE KHOMKY.

AnA KOHTponA n3obpaxxeHuA Ha
BbICOKOMW CKOPOCTU BO BpeMA
YCKOPEHHOM NepeMOoTKM NIeHTbl Bnepep,
unu Ha3ap (NOUCK MeTOAO0M NpPOoroHa)
[ep>uTe HaxxaTon KHOMNKy <€« BO BpeMA YCKOPEH-
Hon nepeMoTKU NieHTbl Hasan Un KHOMKY »» B0
BPEMA YCKOPEHHOW MEepeMOTKX NEHTbI Brepea.
[nA Bo306HOBNEHNA 06bIYHOM MEPEMOTKM NEHTHI
Brepen nnu Hasapg oTnyctute KHOMKY.

[Ona npocmoTpa n3obpaxeHusa Ha
MeAJlIeHHON CKOpOCTH (3ameasieHHoe
BOCnpousBefeHue)

- TonbkKo mogenb CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVS7E

HaxxmuTe Bo Bpema BOCNpon3BeaeHNA KHOMKY
1> Ha nynbTe AMCTaHUMOHHOMO yrpaBneHuA.
[nAa Bo306HOBNEHMA 0ObIYHOTO
BOCMPOU3BEAEHUA HAKMUTE KHOMKY B,

AnA noucka nocriegHero 3anucaHHoOro
anu3ona (END SEARCH)

HaxmuTe B pexxume octaHoBkM KHonKy END
SEARCH. ByayT BocnpoussefeHbl nocneaHue 5
CEKYH[, 3ar1caHHoN 4acTu, 1 BOCMPOM3BeAeHNE
OCTaHOBMTCA.



Playing back a tape

BocnpousseaeHue feHTbl

In the various playback modes
Sound is muted.

When the playback pause mode lasts for 5
minutes

Your camcorder automatically enters the stop
mode. To resume playback, press B,

If slow playback lasts for about 1 minute
(CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRV8TE only)
Your camcorder automatically returns to normal
speed.

When you play back a tape recorded in the LP
mode

Noise may appear during playback pause mode,
slow playback (CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVSTE only) or picture search.

The tapes recorded in the Hi8 format
(CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E only)

You can play back the tapes recorded in the Hi8
video system on your camcorder.

B nepemeHHbIX pe)xumax BoCnpoussefeHUA
3ByK ByaeT npurnyLueH.

Ecnu pe>xum nay3sbl BocnpousBeaeHUA
npoANuTCA 5 MUHYT

Bala Buaeokamepa aBToMaTU4eCKM BOMAET B
PEeXXnM OCTaHOBKM. [nA BO306HOBNEHMA
BOCNPOU3BEAEHUA BOCNPOU3BEAEHNA HAXXMUTE
KHOMKy B

Ecnu 3ameaneHHoe Bocnpou3BeaeHue
npoanuTcA okosno 1 MUHYTbI (TONIbKO
moaenb CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/
TRVS7E).

Balwa Bnaeokamepa aBToMaTU4eCKn
NepeKsIioHNTCA Ha HOPMaIbHYO CKOPOCTb.

Mpu BocnpousBeaeHUU NeHTbl, 3anucaHHoOW B
pexxume LP

B pexume naysbl BocnpousseaeHus,
3amMeASIeHHOro BOCMNPON3BeAEHNA (TOMbKO
mogenb CCD-TRV48E/TRV57E/TRVE7E/
TRV87E) nnu novcka nsobpaxxeHna MoryT
NOABUTBLCA NMOMEXW.

JleHTbl, 3anucaHHble B hopmate Hi8 (Tonbko
mopenb CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E)

Bbl MOXeTe BOCNpou3BoanTb Ha Balwen
BUAEOKaMepe NIeHTbI, 3anncaHHble B
Buaeocucteme Hi8.

BUHIXOLOU dI9HEO0HIQ — auHaeasunoduoog soiseqg — 3oegAe|d
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Viewing the recording
on TV

MpocmoTp 3anucu Ha
3KpaHe TefnieBu3opa

Connect your camcorder to your TV or VCR with
the A/V connecting cable supplied with your
camcorder to watch the playback picture on the
TV screen. You can operate the playback control
buttons in the same way as when you monitor
playback pictures on the LCD screen. When
monitoring the playback picture on the TV
screen, we recommend that you power your
camcorder from the mains using the AC power
adaptor (p. 19). Refer to the operating
instructions of your TV or VCR.

Open the jack cover. Connect your camcorder to

the TV using the A/V connecting cable. Then, set
the TV/VCR selector on the TV to VCR.

CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E

S

AUDIO OUT
CCD-TRV67E

—™ :Signal flow/lepenaya curnana

MopacoenmHuTe Bawy Bnaeokavepy kK Bawemy
Tenesnsopy nnu KBM ¢ nomoLbio
coeauHuTenbHoro kabena ayavno/Bnaeo,
KOTOpbIV NpunaraeTcA K Bawen Buaeokamepe
[AnA NPocMOTpa BOCMPOU3BOANMOroO
n3obpa>keHnA Ha 3KpaHe Tenesm3opa. Bbl
MOXeTe onepupoBaTb KHOMKamu1 ynpasneHvA
BOCMPOU3BEAEHNEM TaKMM XXe CNOCOb0oM, Kak
npw yrnpasfieHnn BOCNPOM3BOAMMBIM
nsobpaxeHunem Ha akpaHe XK. Mpu
yrnpaBfieHn BOCMPOM3BOAUMBIM N306pakeHnem
Ha aKpaHe TefieBM3opa peKoMeHAayeTcA
NoAKNIOYNTb NTaHve K Bawen Buaeokamepe ot
CeTeBOW PO3eTKM C NMOMOLLbIO CETEBOIO
apanTepa nepemeHHoro Toka (ctp. 19). Cwm.
MHCTPYKLMIO NO aKcnnyaTauvu Bawero
Tenesusopa unu KBM.

OTKponTe KpbILWKY rHe3a. MoacoeamHute Bawy
BUAEOKamMepy K TeneBn3opy € NOMOLLbIO
CcoeAvHNTENbHOro KabenA ayauo/Bnaeo. 3arem,
ycTaHoBuTe nepekntodatens TV/VCR Ha Bawem
Tenesnsope B nonoxexve VCR.
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@ AUDIO TV

* CCD-TRV67E only/Tonbko mogens CCD-TRV67E
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Viewing the recording on TV

MpocmoTp 3anucu Ha aKpaHe
Tenesusopa

If your TV is already connected
to a VCR

Connect your camcorder to the LINE IN input on
the VCR by using the A/V connecting cable
supplied with your camcorder. Set the input
selector on the VCR to LINE.

If your TV or VCR is a monaural
type

— CCD-TRV87E only

Connect the yellow plug for video and the white
plug for audio on both your camcorder and the
TV or the VCR (you do not connect the red plug).
With this connection, the sound is monaural.

If your TV/VCR has a 21-pin
connector (EUROCONNECTOR)

Use the 21-pin adaptor supplied with your
camcorder.

M: ]"ﬂ .y

To connect to a TV or VCR
without Video/Audio input
jacks

Use a PAL system RFU adaptor (not supplied).
Refer to the operating instructions of your TV or
VCR and the RFU adaptor. With an RFU adaptor,
the sound is monaural even on stereo models.

If your TV or VCR has an S video jack
(CCD-TRV67E/TRVSTE only)

Connect using an S video cable (not supplied) to
obtain high-quality pictures. With this
connection, you do not need to connect the
yellow (video) plug of the A/V connecting cable.
Connect the S video cable (not supplied) to the S
video jacks on both your camcorder and the TV
or the VCR.

Monitoring the picture from a TV or VCR
(CCD-TRVS8TE only)

You can monitor the picture on the LCD screen.
Connect your camcorder to the outputs on the
TV or VCR.

Ecnu Baw TeneBusop yxe
noacoeavHeH K KBM

MoacoeanHuTe Bawly Buaeokamepy K BXOLHOMY
rHe3gy LINE IN Ha KBM ¢ nomoLusio
coeavHUTeNbHOro kabena ayano/smaeo,
KOTOpbIV NpunaraeTcA K Bawen Buaeokamvepe.
YcTaHoBUTE CeNeKTOp BXOAHOMO curHana Ha
KBM B nonoxeHue LINE.

Ecnu Baw tenesusop unu KBM
MOHO()OHMYECKOro TUna

- Tonbko mopgenb, CCD-TRV87E
lMoacoeanHNUTE XENTHIN LUTEKEP AS1A BUAEOCUrHana un
6enblit LWTeKep AnA ayaMocurHana k Bawei
BUAeokamepe u Tenesusopy wiu KBM (Bam He HyXHO
NOACOEAVHATbL KPACHbIN LITEKEP).

IMpu faHHOM COe AMHEHNM 3BYK 6y A€ T MOHOOHUYECKMUM.

Ecnu B Bawem Tenesusope/KBM
mmeeTcA 21-WTbIPbKOBbIA pasbem
(EUROCONNECTOR)

Mcnonb3yinTe 21-WTbIPbKOBBINA, Npunaraembiii K
Bawemy komnbroTepy.

[Ona noacoeanHeHuna K Balwemy
Tenesusopy unu KBM 6e3
BXOAHbIX rHe3a ayano/Buaeo

Wcnonesynte BY-apantep cuctemol PAL (He
npunaraetcA). CMOTPUTE MHCTPYKLIMIO MO
akcnnyaTtauum Bawero Tenesmsopa nnv KBM un
BY-apganTepa. Npu ncnonbsosaxHun BY-
apanTepa 3ByK 6yaeT MOHO(POHNYECKUM Jaxe
Ha cTepeodOHNYECKNX MOdENAX.

Ecnu B Bawem tenesusope unu KBM
MmeeTcA rHesno S Buaeo (Tonbko mopaesnb
CCD-TRV67E/TRV87E)

BeinonHuTe coeanHeHne ¢ nomollbio kabena S
BMAEO (He npunaraeTcA) ANA Nony4YeHuna
BbICOKOKa4eCTBEHHOr0 n3o6paxkeHua. MNpn aaHHOM
coefiMHeHnn Bam He HY>XHO NOACOeAVHATL XeNTbIn
WTekep (BWAEO) COeAMHUTENBHOTO KabenA ayano/
BuAaeo. MNoacoennHnTe kabenb S BUAEO (He
npunaraeTcA) K rHesgam S Buaeo Ha Bawen
Buaeokamepe n Bawewm Tenesusope nnm KBM.

KoHTponb usobpaxeHua oT Tenesusopa unm
KBM (Tonbko mogenb CCD-TRVS87E)

Bbl MOXXETE KOHTPONMPOBaTb N306paXkeHne Ha
akpaxe XK. MoacoeanHuTe Bauwy Buaeokamepy
K BbIXOAHbIM rHe34am Ha Tenesusope unu KBM.

BUHIXOLOU dI9HEO0HIQ — auHaeasunoduoog soiseqg — 3oegAe|d
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Viewing the recording on TV

MpocmoTp 3anucu Ha aKpaHe
Tenesusopa

Using the AV cordless IR
receiver

— CCD-TRVS87E only

Once you connect the AV cordless IR receiver
(not supplied) to your TV or VCR, you can easily
view the picture on your TV. For details, refer to
the operating instructions of the AV cordless IR
receiver.

S.LASER LINK

SUPER LASER LINK emitter/
U3nyyatens SUPER LASER LINK

(1) After connecting your TV and AV cordless IR
receiver, set the POWER switch on the AV
cordless IR receiver to ON.

(2) Turn the TV on and set the TV/VCR selector
on the TV to VCR.

(3) Press S.LASER LINK. The lamp of S.LASER
LINK lights up.

(4) Press B on your camcorder to start playback.

(5) Point the SUPER LASER LINK emitter at the
AV cordless IR receiver. Adjust the position of
your camcorder and the AV cordless IR
receiver to obtain clear playback pictures.

To cancel the super laser link
function

Press S.LASER LINK. The lamp on the S.LASER
LINK button goes out.

If you turn the power off
Super laser link turns off automatically.

Note

When super laser link is activated (the S.LASER
LINK button is lit), your camcorder consumes
power. Press S.LASER LINK to turn off the super

40 laser link function when it is not needed.

Ucnonb3oBaHue 6ecnpoBoaHOro
UK ayanosupgeonpuemHuKa

- Tonbko moaen CCD-TRVS7E

MNocne noacoeanHeHua 6ecnposoaHoro MK
ayavoBugeonpuemMHuka K Bawemy Tenesmsopy
(He npunaraeTtcA) Bbl MoXeTe nerko HabnogaTb
n3obpaxkeHne Ha aKpaHe Bawlero Tenesmsopa.
lMNoapobHble cBeaeHMA coaepXKaTcA B
MHCTPYKLUM MO 3KcnyaTaumm 6ecnpoBoaHOro
VK ayovoBuaeonpuemHuka.

(1) Mocne noacoeanHerua k Bawemy
Tenesusopy 6ecnposogHoro MK
ayaMoBMAEoNprUEMHINKA YCTaHOBUTE
nepekntoyatens POWER Ha 6ecnpoBogHOM
WK ayavnosnaeonpmemHrke B nonoxexune ON.

(2) Bkntounte TeneBnsop 1 yCTaHOBUTE CENIEKTOP
TV/VCR Ha Tenesusope B nonoxexune VCR.

(3) HaxxmuTe kHonky S.LASER LINK.
BeicBeTutca namnoyka S.LASER LINK.

(4) Haxxmute kHonky B Ha Baluen Bngeokamepe
ANA Ha4yana BKIOYeHNA BOCNPOU3BEeAEHNA.
(5)HanpaebTte nsnyyatens SUPER LASER LINK

Ha 6ecnpoBoaHbI VIK ayavosuaeo-
npuemHuk. OTperynmpynte nonoxexune
Bawen Buaeokamepbl 1 6ecnposoaHoro MK
ayAnoBUAEONPUEMHUKA AN1A NONyYeHuA
4YeTKOro BOCNpPOV3BOANMOro N306paxeHumA.

AnA oTmeHbl hyHKUMUKM NnasepHOro
cynepkKaHasna nepega4v curHanos
HaxmuTe kHonky S.LASER LINK. Jlamnouka Ha
kHonke S.LASER LINK noracHer.

Ecnu Bbl BbiKnto4unTe nutaHue
JlazepHbIi cynepkaHasn nepegayv curHanos
BbIK/TIOYNTCA aBTOMaTUYECKM.

MpumevaHue

[Mpy BKNIOYEHHOM Na3epHOM KaHarne nepeaayv
CUrHasnoB (Mpv 3TOM BbICBEYMBAETCA KHOMKa
S.LASER LINK) Bawa Buaeokamepa
noTpebnaeT nuTaHune. HaxxmuTe KHONKy
S.LASER LINK anA BbikntoyeHnA yHKLMK
la3epHOro cyrnepkaHana nepejayun curHanos,
ecnu oHa He TpebyeTcs.




— Advanced Recording Operations —

Recording a still image on a
tape - Tape Photo recording

— YcoBeplueHCTBOBaHHbIe onepauun CbeMKu —

3anuchb HenoaBIXHOTO M306paXeHNA
Ha NEHTY — (hOTOCHEMKA Ha NEHTY

— CCD-TRVS8TE only

You can record a still picture like a photograph.
This mode is useful when you want to record a
picture such as a photograph or when you print a
picture using a video printer (not supplied).

NORMAL
PHOTO/
OBbI4YHOE
®0TO

FADE PHOTO/
®O0TO C
BBEOEHUEM/

CEKyHA.

(Eleccccoce

Tonbko mogenb CCD-TRV87E

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTb HEMOABUXHOE
n3obpaxeHne nogobHo doTorpadum.

[JaHHbIn pexxnum noneseH, ecnu Bel xotute
3anucbiBaTb N306paxkeHne B BuAe POTOCHNMKA
WK XKe NpY BbINOSTHEHUW OTMNEYaTKOB C
NMOMOLLbIO BUAEONPUHTEpPA (He npunaraeTca).

This mode records a still picture for about seven seconds./
B aTom pexxume HenoasmkHoe n3obpakeHne 3anucbiBaeTCA OKOMO0 cemm

BbIBEOAEHUEM

B eccccce

SHUTTER
PHOTO/
®OTO C
3ATBOPOM

(1) While your camcorder is in the standby mode,
select the photo mode in the menu settings
(p. 70).

(2) Keep pressing PHOTO lightly until a still
picture appears. The CAPTURE indicator
appears. Recording does not start yet.

To change the still picture, release PHOTO,
select a still picture again, and then press and
hold PHOTO lightly.

(3) Press PHOTO deeper.

The still picture in the viewfinder or on the
LCD screen is recorded for about seven
seconds. The sound during those seven
seconds is also recorded.

The still image is displayed in the viewfinder
or on the LCD screen until recording is
completed.

) ®é€; 2 d) B CAPTURE
1 ; PHOTO
D N
2! \ 4
Eél E> Fg 3 d) Bleccccce
%Qﬁ d PHOTO

©

(1) B 10 Bpems, Koraa Balwwa suaeokamepa
HaxoAUTCA B PEXMME 0XWUAAHUA, BbibepuTe
¢hoTopexum B ycTaHoBKax MeHto (CTp. 70).

(2) Oepxwute cnerka Haxatomn kHonky PHOTO o Tex
nop, NoKa He NMOABUTCA HEMOABUXXHOE
n3obpaxenue. Moasutea nHamkauma CAPTURE.
3anucb noka elle He Hayanack.

[inA n3MeHeHNA HeNoABYDKHOTO N306paXeHunA
otnyctute kHornky PHOTO, BbibepuTe Henoa-
BUXXHOE N306paXeHne CHOBA, a 3aTeM HaXXMUTE 1
JepxwuTe cnerka Haxarow kHonky PHOTO.

(3) HaxxmuTe kHonky PHOTO cunbHee.

HenopasuxHoe nsobpaxeHue B Bugouckarene unm

Ha akpaHe XXK[ 6yaeT 3anncbiBaTbCcA OKOJIO CEMU

CekyHa. B TeqeHne aTux cemm cekyHa bynet

3anucbIBaTLCA U 3BYK.

HenopBwxkHoe nsobpaxeHue byaet

oTobpaxarbcA B BUAoUcKarene unm Ha

aKkpaHe XXK[ no Tex nop, noka 3anvcb He
6yneT 3aKoHYeHa.

MENU
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Recording a still image on a tape
— Tape Photo recording

3anucb HenoABWKHOIo U306paXkeHuA
Ha JIeHTY — (POTOCHEMKA Ha JIEHTY

Notes
« During tape photo recording, you cannot
change the mode or setting of the following
functions:
- Digital effect
- Fader
-PROGRAM AE
- Picture effect
— Exposure
—Wide mode
—Backlight
—Super NightShot
«The PHOTO button does not work:
—while the digital effect function is set or in
use.
—while the fader function is in use.
= When recording a still picture, do not shake
your camcorder. The picture may fluctuate.

To use the tape photo recording function
during normal CAMERA recording

Press PHOTO deeper. The still picture is then
recorded for about seven seconds and your
camcorder returns to the standby mode. You
cannot select another still picture.

MpumeyaHuna
* Bo BpemA pOTOCHEMKM Ha NEHTY Bbl He
MOXETe U3MEHATb PEXWUM UMW YCTaHOBKY
crnepyoWwmx MyHKUWIA:
- LndppoBoit acpcpexT
- deligep
-PROGRAM AE
— OhpekT nsobpaxkeHma
—3kcnosnumA
— LLInpoKoaKpaHHbIA pexum
—3apHAA noaceeTka
—Hou4Haa cynepcbemka
¢ KHonka PHOTO He paboTaeT:
— eCfn yCTaHOBIIEHA UMW UCTOSb3YyeTCA
yHKUMA LMdpoBoro adpdekTa.
—ecnu ncnonbayeTtca pyHKUMA derigepa.
* [p1 3an1cy HemoABMXXHOTO N306paKeHNA He
TpAcuTe Bawy Buaeokamepy. MsobpaxeHune
MOXET 6bITb HEYCTONYNBbIM.

Ana ucnonb3osaHuna pyHKLMM hOTOCHEMKHM
Ha NeHTy BO BpeMA O6bI4HOM 3anucu B
pexxume CAMERA

HaxmuTe kHonky PHOTO cunbHee.
HenogaswxHoe nsobpaxkeHve byanet
3anucbiBaTbCA OKOJIO CEMU CEKYHA, a 3aTem
BUAgOKamepa BEPHETCA B PEXWUM OXMAAHUA.
Bbl He cmoxeTe npu aToM BblbpaTh Apyroe
HernoaBM>XHoe n3obpaxeHue.



Recording a still image on a tape  3anucb HenoABUXXHOrO U306paXKeHUA

— Tape Photo recording

Ha JIeHTY — (POTOCHEMKA Ha JIEHTY

Printing the still picture

You can print a still picture by using the video
printer (not supplied). Connect the video printer
using the A/V connecting cable supplied with
your camcorder.

Connect the yellow plug of the cable to the video

MeyaTaHue HeNOoABUXXHOIO
n3obpakeHuna

Bbl MOXKeTe HanevaTaTb HEMNOABUXHOE
n3obpaxkeHne ¢ MOMOLLbIO BUAeOoNpuHTepa (He
npunaraetca). NoacoeanHNTe BUAEONPUHTEP C
MCMONb30BaHNEM COEAMHUTENBHOTO Kabena

jack on both your camcorder the video printer. ayauno/Buaeo, npunaraemoro K Bawen

Refer to the operating instructions of the video
printer as well.

S VIDEO

VIDEO OUT
=

SARSNEON

(7
SASERS)

N

VA

BUAeOKamepe.
MoacoeamHuTe XKenTbi pasbeM kabena K
BuAaeorHesay Ha Balen Bugeokamvepe u
BUAeonpuHTepe. CMOTpUTE TakXKe MHCTPYKLMIO
o aKcnyaTauum BUAeonpuHTepa.

Video printer/
BuaeonpuHTep

LINE IN
VIDEO S VIDEO

®

A N

—™\ : Signal flow/TNepenaya curHana

If the video printer is equipped with S video
input

Use the S video connecting cable (not supplied).
Connect it to the S VIDEO jack and the S video
input of the video printer.

Ecnu BugeonpuHTep ocHalweH BXxoaom S-
BUAEO

Vcnonb3yinTe coeaMHuTENbHLIN Kabenb S-Buaeo
(He npunaraeTcA). NoacoeanHUTE €ro K rHe3ay
S-VIDEO u Bxoay S-Buaeo Ha BUAEONpUHTEpPE.

minaas umnedsuo slaHHegOa19HBMdag09K suonriadO BuIpioday pasueApy
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Using the wide mode

Wcnonb3oBaHue WUPOKO-
3KpaHHOro pexxuma

You can record a cinema-like picture (CINEMA)
or a 16:9 wide picture to watch on the 16:9 wide-
screen TV (16:9FULL). Refer to the operating
instructions of your TV.

CINEMA

Black bands appear on the screen during
recording in the CINEMA mode [a], playing
back on a normal TV [b] or a wide-screen TV [c].
If you set the screen mode of the wide-screen TV
to the zoom mode, a picture without black bands
appears [d].

16:9FULL

The picture during recording in the 16:9FULL
mode [e], or playing back on a normal TV [f] or a
wide-screen TV [g] is horizontally compressed.

If you set the screen mode of the wide-screen TV
to the full mode, you can watch pictures of
normal images [h].

Bbl MOXeTe 3annceiBaTb M306pakeHne
Hanopobue kuHo (CINEMA) nnn
LUIMPOKO3KpPaHHOe n3obpaxeHue 16:9 anA
NPOCMOTPA Ha LUMPOKOIKPAHHOM TefieBu3ope
16:9 (16:9FULL). O6paTnTechb K UHCTPYKLMM MO
aKcnnyaTauuu Balwwero Tenesusopa.

CINEMA

YepHble nosiockl NOABATCA HA 9KpaHe BO BpeMA
3anucu B pexxume CINEMA [a],
BOCMpPON3BeAeHNA Ha 06bl4HOM Tenesusope [b]
MW Ha LWINPOKO3KPaHHOM Tenesm3ope [c]. Ecnn
Bbl ycTaHOBUTE 3KPaHHbIN PEXMM Ha
LUIMPOKOIKPAHHOM TefieBU30pe B PEXUM
MacLTabupoBaHua, To n3obpaxkeHme noasmTcA
6e3 4epHbIx nonoc [d].

16:9FULL

N3o06paxkeHne BO BpemaA 3anvcu B pexxumve 16:9
FULL [e], nn60 BO BpemA BOCNPOU3BEAEHNA HA
06bl4HOM Tenesusope [f] unn LWMpPoKo3KpaHHOM
Tenesusope [g] byaeT cxaTo no ropusoHTanu.
Ecnu Bbl ycTaHOBUTE 3KpaHHBIA PEXUM
LUMPOKO3KPaHHOro Tenesnsopa B
NOSTHO3KPaHHbIN pexxum, Bel MoxeTe
npocMaTpuBaTb N306paKeHnA 06bIYHbIX CbEMOK

[h].

[b]

&

CINEMA CINEMA
[al @) [c]

[d]

» | &

16:9FULL 16:9FULL

[e] [l

[h]

&
&
&




Using the wide mode

Mcnonb3oBaHuWe LWUIMPOKOIKPaAHHOTO
pexxuma

In the standby mode, set 16:9WIDE to CINEMA
or 16:9FULL in the menu settings (p. 70).

To cancel the wide mode
Set 16:9WIDE to OFF in the menu settings.

If the wide mode is set to 16:9FULL
(CCD-TRV57E/TRV67E/TRV8TE only)

The SteadyShot function does not work. If you
select 16:9FULL in the menu settings when the
SteadyShot function is working, " flashes and
the SteadyShot function does not function.

In the wide mode

You cannot select the old movie function with
DIGITAL EFFECT (CCD-TRVS7E only) and the
bounce function with FADER.

Date or time indicator

When you record in the 16:9FULL mode, the date
or time indicator will be widened on wide-screen
TVs.

During recording

You cannot change or cancel the wide mode.
When you cancel the wide mode, set your
camcorder to the standby mode and then set
16:9WIDE to OFF.

B pexxume oxunpganua yctaHosute 16:9WIDE B
nonoxenHve CINEMA nnn 16:9FULL B
ycTaHoBkax MeHto (cTp. 70).

Eé]@ ~

AnA oTMeHbI LWWMPOKOIKpPaAHHOro
pe>xuma

YcTtaHoBuTe KomaHay 16:9WIDE B nonoxexune
OFF B ycTaHOBKax MeHHo.

Ecnu wmpoKoaKpaHHbIA PEXXUM YCTaHOBJEH
B nosnoxeHune 16:9FULL

(Tonbko moaens CCD-TRV57E/TRV67E/
TRVS87E)

DyHKUMA YCTONYMBOW CbEMKU He paboTaerT.
Ecnu Bbl Bbibepute komaHay 16:9FULL B
yCTaHOBKax MeHIo B TO BpeMd, Korga paboTtaet
PYHKUMA YCTONYNBOW CHEMKW, HAYHET MUraTb
uHavkauma “”, 1 oyHKUMA YCTONYMBOM
CbeMkm paboTaTtb He byaeT.

B WwMpokoakpaHHOM pexxume

Bbl He MoXxeTe BbIbpaTh PyHKLMIO CTAPUHHOTO
KMHO ¢ nomoLwubto komaHabl DIGITAL EFFECT
(Tonbko mopens CCD-TRV87E) n cdoyHKUmIO

nepeckakmBaHuA ¢ NomoLLblo komaHabl FADER.

WHavkaTop AaTbl v BpemeHu

Ecnu Bbl BbinonHAeTe 3an1ch B pexuve
16:9FULL, nuamkaTtop patbl Unv BpeMeHu
paclmMpuTCA Ha LUMPOKOIKPAHHOM TefleBM30pe.

Bo Bpema 3anucu

Bbl He MOXXeTe U3MEHUTb UM OTMEHUTb
LLUMPOKOIKPAHHBIA PEXNM.

[lnA OTMEeHbI LUIMPOKO3KPAHHOIO pexxuma
ycTaHoBWTe Bally Buaeokamepy Ha pexum
oXxunpganuA, a 3atem yctaHosute 16:9WIDE Ha
OFF.

minaas umnedsuo slaHHegOa19HBMdag09K suonriadO BuIpioday pasueApy
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Using the fader
function

Ucnonb3oBaHue
dyHKuun chenpepa

You can fade in or out to give your recording a
professional appearance.

[a]

FADER

Bbl MOXKeTe BbINOMHATL NNaBHOE BBEAEHME U
BblBeeHMe n3obpaxeHns, 4Tobbl npuaaTb
Balwen cbemke npoeccroHasnbHblv BUA,.

M.FADER (mosaic)/
(mo3auka)

STRIPE

BOUNCE ™

(Fade in only)/
(Tonbko BBepgeHue
n3o6paxkeHus)

OVERLAP ™

(Fade in only)/
(Tonbko BBeaeHue
n3obpakeHus)

WIPE ™

(Fade in only)/
(Tonbko BBegeHue
n3o6paxkeHus)

[b]

MONOTONE

When fading in, the picture gradually changes
from black-and-white to colour.

When fading out the picture gradually changes
from colour to black-and-white.

*DYou can use this function only when D ZOOM
is set to OFF.

*2CCD-TRVS8TE only

*3)CCD-TRV8TE only. The sound does not wipe
away.

MONOTONE

Mpu BBeAeHUN n306pakeHne 6yaeT NoCTeneHHo
N3MEHATBLCA OT YepHO-6en0ro Ao LBETHOrO.

Mpwu BbIBEAEHWM M306paxkeHne byaeT nocTeneH-
HO M3MEHATLCA OT LBETHOTO [0 YepHobenoro.

") Bbl MOXETE UCMOSIb30BaTh 3Ty (hYHKLMIO
TONbKO Npu ycTaHoBKe KoMaHabl D ZOOM Ha
OFF.

"2 Tonbko mogens CCD-TRV87E

"3 Tonbko Mmogenb CCD-TRV87E. 3Byk npu aTOM
He ybupaeTca.



Using the fader function

Ucnonb3oBaHue pyHKUUM hengepa

(1) When fading in [a]
In the standby mode, press FADER until the
desired fader indicator flashes.
When fading out [b]
In the recording mode, press FADER until the
desired fader indicator flashes.
The indicator changes as follows:
FADER — M.FADER — STRIPE —
BOUNCE — MONOTONE — OVERLAP
(CCD-TRVSTE only) — WIPE (CCD-TRVS87E
only) — no indicator
The last selected fader mode is indicated first
of all.

(2) Press START/STOP. The fader indicator stops
flashing.

FADER

A\l
m
>

oo

—mZ

>33
7N

To cancel the fader function

After the fade in/out is carried out : Your
camcorder automatically returns to the normal
mode.

Before the fade in/out is carried out : Before
pressing START/STOP, press FADER until the
indicator disappears.

(1) Npv BBeaeHun nsobpaxkeHun [a]
B pexxnme oxungaHua, Haxnmante KHOMKy
FADER po Tex nop, noka He Ha4yHeT muraTb
HY>XHBIN MHAMKaTOp denaepa.
Mpu BbiIBEAeHUUN U3o6pakeHua [b]
B pexxume 3anucy, HaxxnmanTe KHOMKY
FADER po Tex nop, noka He Ha4yHeT muraTb
HY>XHBIN MHAMKAaTOp denaepa.
MHaukaTtop 6yaeT U3MEHATLCA Cneaylowmm
obpasom:
FADER — M.FADER — STRIPE —
BOUNCE — MONOTONE — OVERLAP
(Tonbko mogenb CCD-TRV87E) — WIPE
(Tonbko mopgens CCD-TRV87E) — 6e3
uHankKaTopa
MocnenHuii n3 BeiGpaHHbIX PEXUMOB
henaepa otobpaxkaeTcaA NepsBbIM.

(2) HaxxmnTte kHonky START/STOP. NHankaTtop
cheiiiepa nepecTaHeT Murathb.

OnAa otmeHbl hyHKUuK chenpepa

Mocne Toro, Kak BbINONHEHO BBEAEHWE/
BblBeeHMe n3obpaxeHus: Bawa Bugeokamepa
aBTOMaTMYEeCKN BEPHETCA B 06bIYHbIN PEXUM.
Mepen TeMm, Kak BbINOMHUTL BBEAEHNE/
BbiBeAeHMe n3obpaxenns: MNepen Tem, kak
HaxaTb kHonky START/STOP, HaxxumanTe
kHonky FADER po Tex nop, noka He uc4esHeT
VHAaMKaTop.

minaas umnedsuo slaHHegOa19HBMdag09K suonriadO BuIpioday pasueApy
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Using the Fader function

Ucnonb3oBaHue hyHKUuU henpepa

Note (CCD-TRV87E only)

You cannot use the following functions while

using the fader function. Also, you cannot use

the fader function while using the following

functions.

- Digital effect

—Low lux mode of PROGRAM AE (Overlap/
Wipe function only)

- Super NightShot

— Tape Photo recording

The date, time indicator and title do not fade
in or fade out

Erase them before operating the fader function if
they are not needed.

If you do not record anything before
operating the wipe or overlap function
(CCD-TRVSTE only)

Your camcorder stores the image on the tape. As
the image is being stored, the WIPE or OVERLAP
indicator flashes quickly, and the picture you are
shooting disappears from the viewfinder.
Depending on the tape condition, the picture
may not be recorded clearly.

While using the bounce function, you cannot
use the following functions:

— Exposure

—Focus

—Zoom

— Picture effect

Note on the bounce function

The BOUNCE indicator does not appear in the

following mode or functions:

— D ZOOM is set to the mode other than OFF in
the menu settings

—Wide mode

— Picture effect

-PROGRAM AE

MpumeyaHue (Tonbko moaens CCD-TRV87E)

Bbl He MoXeTe ncnonb3oBaTh cneayowme

PYHKLMU BO Bpems UCMOSIb30BaHNA OYHKLMK

denpepa. Takxe, Bol He MOXXeTe UcnonbL30BaTh

hyHKUMIO heinaepa BO BpEMA UCNONb30BaHUA

cneayowmx hyHKLUWA.

- LindppoBon ahcpekT

— Pe>xxum Huskom ocseleHHocTn PROGRAM AE
(ToNbKO PYHKUMA HANOXEHWNA/BbITECHEHNA
n306paxKeHnA LUTOPKON)

—Hou4Haa cynepcbemka

—doTocbeMKa Ha NeHTy

WnaukaTop patbl, BpEMEHU U TUTP He
BBOAATCA U He BbIBOAATCA BMECTe C
n3ob6pakeHnem

Ypanute nx nepeq Tem, Kak BKIOYUTb
hyHKUMIO henpepa, eCnv OHN HE HYXXHBbI.

Ecnu Bbl He 3anucbiBanu HU4ero nepen
BKJII0O4EeHUEM (QYHKLIMN BbITECHEHUA
WITOPKOM MIN HaNoXXeHUA u3obpakeHnnA
(tonbko mopgenb CCD-TRV87E)

Bawa Buageokamepa XpaHuT n3obpakeHne Ha
neHTe. Bo BpemA coxpaHeHuns nzobpaxkeHua
nHamkatop WIPE nnn OVERLAP 6yaeT 6bicTpo
MuraTtb, a usobpaxeHue, Kotopoe Bkl cHumaeTe,
ncyesHeT B Bugonckatene. B saBucumoctn ot
COCTOAHWA NEHThI, M306paXkeHne MOXeT bbITb
3anncaHo HeveTKo.

Bo BpemA ucnonb3osBaHuA pyHKLUU
nepeckakuBaHuA Bbl He moxxeTe
ucnonb3oBaThb cneaytowme QyHKUMK:
—3Okeno3numAa

— dokycupoBka

—TpaHcokauma

— OdhdhekT nsobpaxkeHua

MpumeyaHue no pyHKLUU NepecKkakmBaHnA

MHavkaTop BOUNCE He noAsnAeTcA B

cneaylowmx pexxmax unm npu ncnonb3oBaHum

cnepyowmx PyHKUMNA:

—Komanaga D ZOOM ycTaHoBneHa Ha pexum,
oTnnyHbIM oT OFF B ycTaHOBKax MeHio

— LLInpoKoaKpaHHbIA pexum

— OdhhekT nsobpaxxkeHua

- PROGRAM AE



MUcnonb3oBaHue
cneuuanbHbiX 3¢pekToB
- 3 ekt nsobpaxxeHun

Using special effects
— Picture effect

You can digital

Ily process images to obtain special

effects like those in films or on the TV.

Bbl MOXeTe BbINOMHATL 06paboTKy
n3obpa>keHnA UMpoBbIM METOA0M AN1A
nonyyeHvA cneumanbHblX 3MEKTOB, Kak B

PASTEL [a]:  The contrast of the picture is KUHOWbMaxX UM Ha 9KpaHax TeNeBn30poB.
emphasized, and the picture
looks like an animated cartoon. PASTEL [a] : MopyepknBaeTtcA
NEG. ART [b] : The colour and brightness of the KOHTPACTHOCTb N306pa>keHns,
picture is reversed. KOTOpOMY npuaaeTtca
SEPIA : The picture is sepia. MyTNbTUNIMKAUMOHHBIN BUA,.
B&W : The picture is monochrome NEG. ART [b] : LiBeT 1 ApKoCTb nsobpaxeHunsa
(black-and-white). 6yayT HeraTMBHbLIMA.
SOLARIZE [c] : The light intensity is clearer, and SEPIA : N3o6paxeHne byaeT B useTe
the picture looks like an cenuun.
illustration. B&W : N3o6paxenve bynet

MOSAIC [d] :
SLIM [e] :
STRETCH [f] :

[a]

The picture is mosaic.

The picture expands vertically.
The picture expands
horizontally.

[b]

[c]

o

>\ oy
PER G2
%“«S‘ (‘ } { - \f/}

A

SOLARIZE [c] :

MOSAIC [d] :
SLIM [e] :

STRETCH [f] :

[d]

MOHOXPOMAaTUYECKUM (HEpHO-
6enbim).

ApkocTb cBeTa byaeT
YCUNEHHON, a n3obpaxkeHve
6yneT BbIrNAAeTb Kak
UNNCTPaLMA.

N3o6paxenne bynet
MO3an4ecKnMm.

N3o06paxkeHne pacTAHeTCA No
BepTUKanu.

M3o06paxeHne pacTAHeTcA no
ropM3oHTanu.

[e]
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Using special effects - Picture
effect

Mcnonb3oBaHue crneyunanbHbIX
adpchekToB — AhhekT n3obparkeHnA

(1) Press PICTURE EFFECT in the standby or
recording mode.
The picture effect indicator appears.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired picture effect mode.
The indicator changes as follows:
PASTEL «— NEG.ART «— SEPIA «—
B&W «— SOLARIZE «— MOSAIC «—
SLIM «— STRETCH

To turn the picture effect function
off
Press PICTURE EFFECT.

(1) HaxxmnTte kHonky PICTURE EFFECT B

peXxxume OXXMAaHWA Un pexxkume 3anucu.
MoABuTCA MHAMKaTOp addhekTa
n3obpaxkeHun.

(2) MosepHute anck SEL/PUSH EXEC ana

BblboOpa pexxunma Hy>kHoro acppekTa
n3obpaxkeHun.

MHaukaTtop 6yaeT U3MEHATLCA Crneayowmm
obpasom:

PASTEL «— NEG.ART «— SEPIA «—
B&W «— SOLARIZE «— MOSAIC «—
SLIM «— STRETCH

e

1 PICTURE EFFECT

/l MOSAIC

[AnAa BbiknioyeHnA PyHKUUM apcekTa
n3obpaxxeHusa
HaxxmunTe kHonky PICTURE EFFECT.

While using the picture effect function
(CCD-TRVSTE only)

You cannot select the old movie mode with
DIGITAL EFFECT.

When you turn the power off
Your camcorder automatically returns to the
normal mode.

Mpu ucnonb3osaHun pyHKUmnmM apcekra
n3obpaxxeHun (Tonbko moaenb CCD-TRV87E)
Bbl He MOXeTe BbibpaTb PeXXMM CTapUHHOTO
KWMHO ¢ nomoLusto komaHabl DIGITAL EFFECT.

Ecnu Bbl Bbik/1l0o4UTE NUTaHKE
Balwa Buaeokamepa aBToMaTUYECKU BEPHETCA
B O6bIYHbIN PEXUM.



Using special effects
— Digital effect

Ucnonb3oBaHue
cneuunanbHbiX ad)peKTOoB

- Uucdposoun acpcdekr

— CCD-TRVS87E only

You can add special effects to recorded pictures
using the various digital functions. The sound is
recorded normally.

STILL
You can record a still picture so that it is
superimposed on a moving picture.

FLASH (FLASH MOTION)
You can record still pictures successively at
constant intervals.

LUMI. (LUMINANCEKEY)
You can swap a brighter area in a still picture
with a moving picture.

TRAIL
You can record the picture so that an incidental
image like a trail is left.

SLOW SHTR (SLOW SHUTTER)

You can slow down the shutter speed. The slow
shutter mode is good for recording dark pictures
more brightly.

OLD MOVIE

You can add an old movie type atmosphere to
pictures. Your camcorder automatically sets the
wide mode to CINEMA, picture effect to SEPIA,
and the appropriate shutter speed.

Still picture/
HenoaswxHoe
n3obpaxeHve

STILL
Still picture/
HenoaswxHoe
n3obpaxeHve
LUMI.

- Tonbko mogens CCD-TRV87E

Bbl MOXeTe nobaBnATb cneumarnbHble 3deKTb
K 3anucbiBaeMOMy N306pa>keHmIo C MOMOLLbHO
pasHbIX UMpPoBbIX PYHKLUMIA. 3anncbiBaembii
3BYK 6yaeT 06bIYHbIM.

STILL

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTh HEMOABUXHOE
n3obpaxeHne, KOTOpPoe MOXHO HanaraTb Ha
noaBMKHOE n3obparkeHue.

FLASH (FLASH MOTION)

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTb HENOABUXHbIE
1306pakeHnA B NoCiefoBaTeNbHOCTHN Yepes
onpefaerieHHbIe MHTepBasbl.

LUMI. (LUMINANCEKEY)

Bbl MOXeTe 3MEHATb ApKME MecTa Ha
HEenoABUXHOM U306paXkeHnn Ha NOABUXKHbIE
n3obpaxkeHuA.

TRAIL
Bbl MOXXeTe 3anuceiBaTb M306pakeHne ¢
3ahbheKTOM 3anas3abiBaHuA.

SLOW SHTR (SLOW SHUTTER)

Bbl MOXKeTe 3aMeaIiMTb CKOPOCTb 3aTBopa.
Pe>xxum meaneHHoro 3aTeopa ABnAeTCA
noaxXo4AWMM ANA 3anMcu TEMHbIX N306pakeHnn
B 60onee ApPKOM cBeTe.

OLD MOVIE

Bbl MOXKeTe NpUBHOCUTbL aTMocdepy
CTapPUHHOIO KMHO B n306paxkeHnsa. Bawa
Buaeokamepa 6yaeT aBToMaTUYECKn
yCTaHaB/MBaTb LUMPOKOIKPAHHbIA PEXUM B
nonoxenne CINEMA, achchekT nsobpaxkeHua B
nonoxexve SEPIA, n BbicTaBnATb
COOTBETCTBYHOLLYIO CKOPOCTb 3aTBOPA.

Moving picture/
MoasuxHoe
n3obpaxeHve

Moving picture/
MoasunxHoe
n3obpaxeHue

mineaas umnedsuo slaHHegOaL9HaMdag09 suonriadO Buipioday pasueApy

51



52

Using special effects
- Digital effect

Mcnonb3oBaHue cneynanbHbIX
achdekToB — Liuchposon adpcpekr

(1) While your camcorder is in the standby or
recording mode, press DIGITAL EFFECT. The
digital effect indicator appears.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired digital effect mode.

The indicator changes as follows:
STILL «— FLASH «— LUMI. «— TRAIL «—
SLOW SHTR «— OLD MOVIE

(3) Press the SEL/PUSH EXEC dial. The indicator
lights up and the bars appear. In the STILL
and LUMI. modes, the still picture is stored in
memory.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
effect as follows:

STILL — The rate of the still picture you want
to superimpose on the moving
picture

FLASH - The interval of flash motion

LUMI. - The colour scheme of the area in the
still picture which is to be swapped
with a moving picture

TRAIL — The vanishing time of the incidental

image

SLOW SHTR - Shutter speed. The larger the

shutter speed number, the
slower the shutter speed

OLD MOVIE - No adjustment necessary

The more bars there are on screen, the
stronger the digital effect. The bars appear in
the following modes: STILL, FLASH, LUMI.
and TRAIL.

DIGITAL EFFECT

(=)

NETIV)

= - I -
Trrrnny

(1) B To Bpemn, korga Bawa Buaeokamepa
HaxoAWTCA B PeXUME OXWUAAHWA UM pexxuMe
3anucu, Haxmute kHonky DIGITAL EFFECT.
MoasuTCA MHAMKaTOP LUMdPOBOro adekTa.

(2) NMoBepnuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa pexxmma Hy>HOro LmpoBoro
ahdekTa.

MHaukaTtop 6yaeT U3MEHATLCA Creayowmm
obpasom:

STILL «— FLASH «— LUMI. «— TRAIL «—
SLOW SHTR «— OLD MOVIE

(3) Haxkmute amck SEL/PUSH EXEC.
BbicBeTUTCA MHAMKATOP 1 NOABATCA NONOCHI.
B pexxumax STILL n LUMI. HenoasuHoe
nsobpaxxeHne byaeT COXpaHeHO B NamATU.

(4)NosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ana
perynupoBku acpdpekTa Crnepyowmm
obpasom.

STILL - VIHTEHCUBHOCTb HEMNOABUXXHOIO
n3obpaxkeHuA, koTopoe Bbl xoTnte
HanoXmTb Ha MOABMXXHOE
n3obpaxeHue

FLASH - VHTepBan npepbiBUCTOr0 ABUXEHUA

LUMI. - LiBeToBaA ramMma y4acTka Ha
HENOABUXHOM N306pa>keHnn, KOTOpbIv
6yaeT 3aMeHeH Ha NoaBMXHOe
n3obpaxeHue

TRAIL - Bpema ncyesaHuna no6o4Horo
n3obpaxeHuA

SLOW SHTR - CkopocTb 3aTBopa. Yem 6onbLie

BeJIM4MHA CKOPOCTM 3aTBOpa,

Tem MeAJIeHHee CKOpOCTb

3aTBopa

He TpebyeTcA HMKaKux

perynnupoBok

OLD MOVIE -

Yem 6onbLue NPAMOYrofibHUKOB Ha 3KpaHe, Tem
cunbHee undpoBon ahdeKT. MNpAMOYroIbHUKM
noABNAIOTCA B crnegytowmx pexumax: STILL,
FLASH, LUMI. n TRAIL.

3 LUMI. [T ‘
-
r4 N
- )
.
\ J
SN V




Using special effects
- Digital Effect

Mcnonb3oBaHue cneynanbHbIX
achdekToB — Luchposon adpcpekr

To cancel the digital effect
Press DIGITAL EFFECT. The digital effect
indicator disappears.

[AnA otmeHbl undpoBoro acpcdekTta
HaxwmuTe kHonky DIGITAL EFFECT. Uhankatop
uncpoBoro achdexkTa NCHE3HeT.

Notes
= The following functions do not work during
digital effect:
—Fader
—Low lux mode of PROGRAM AE
—Tape Photo recording
—Super NightShot
= The following function does not work in the
slow shutter mode:
—Exposure
-PROGRAM AE
= The following functions do not work in the old
movie mode:
—Exposure
—Wide mode
—Picture effect
-PROGRAM AE

When you turn the power off
The digital effect will be automatically canceled.

When recording in the slow shutter mode
Auto focus may not be effective. Focus manually
using a tripod.

Shutter speed

Shutter speed number Shutter speed
SLOW SHTR 1 1/25
SLOW SHTR 2 1712
SLOW SHTR 3 1/6
SLOW SHTR 4 1/3

MpumeyaHuna
e Cnepytowme yHKUMN He paboTaioT npu
MCMNoNb30BaHUK UMcpoBoro achgexTa:
- Qeligep
— Pexxum Huskonm ocseweHHocTn PROGRAM
AE
— doToCbEMKA Ha NEHTY
—Hou4Haa cynepcbemka
e Cnepytowme (hyHKUMN He paboTaloT B pexunme
MeAJIeHHOro 3aTBopa:
- Okcnosnuma
-PROGRAM AE
¢ Cnepytowme hyHKUMN He paboTaloT B pexnme
CTapVHHOTO KMHO:
- 9keno3numAa
— LLIMpoKo3sKpaHHbIA pexxum
— OdhhekT nsobpaxxkeHua
-PROGRAM AE

Mpw BbIKNOYEHUU NUTAHUA
Lincoposoit achdhekT 6yaeT aBToMaTUHECKN
OTMEHEH.

Mpu 3anucu B peXxume MeaneHHOro 3arsopa
ABTOMaTM4eckanA HOKyCHpoBKa MOXET 6bITb He
achheKTMBHON. BbinonHmTe hoKycMpoBKy
BPY4HYIO, UCMONb3YA TPEHOTY.

CkopocTb 3aTBOpa

BenuunHa ckopocTu CkopocTb 3aTBopa

3aTBOpa

SLOW SHTR 1 1/25
SLOW SHTR 2 112
SLOW SHTR 3 1/6
SLOW SHTR 4 1/3

minaas umnedsuo slaHHegOa19HBMdag09K suonriadO BuIpioday pasueApy
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Using the PROGRAM
AE function

Ucnonb3oBaHue
dyHkumn PROGRAM AE

You can select PROGRAM AE (Auto Exposure)
mode to suit your specific shooting requirements.

® Spotlight mode

This mode prevents people’s faces, for example,
from appearing excessively white when shooting
subjects lit by strong light in the theatre.

@0 .
m) Soft portrait mode
This mode brings out the subject while creating a

soft background for subjects such as people or
flowers.

% Sports lesson mode

This mode minimizes shake on fast-moving
subjects such as in tennis or golf.

T Beach & ski mode

This mode prevents people’s faces from
appearing dark in strong light or reflected light,
such as at a beach in midsummer or on a ski
slope.

&€ Sunset & moon mode

This mode allows you to maintain atmosphere
when you are recording sunsets, general night
views, fireworks displays and neon signs.

(ad] Landscape mode

This mode is for when you are recording distant
subjects such as mountains and prevents your
camcorder from focusing on glass or metal mesh
in windows when you are recording a subject
behind glass or a screen.

¢ Low lux mode (CCD-TRVS87E only)
This mode makes subjects brighter in insufficient
light.

Bbl MoxeTe Bbl6paTh pexkum PROGRAM AE
(aBTOMaTM4eckana 3KCno3numa) B COOTBETCTBUM
CO crneundmyeckmm TpeboBaHUAMN K CbEMKE.

® PeXxxMm nNpoXkeKTOpHOro oceeweHns
[aHHbIN pexxum npefoTBpaLlaeT, K NpuMepy,
nvua nogen ot NoABNEHNA B Ype3MepHO 6erom
CBETE MNpU BbINOSIHEHNM CbEMKU NOAEN,
OCBELUEHHbIX CUMbHBIM CBETOM B TeaTpe.

&% MArkuit NopTpeTHbIN peXKum

OTOT pexxnm No3BONAET BblAENUTb OO BEKT,
co3fasan MArkui oH, 1 NoAXoauUT AnA
CbEMKM, HanpuMep, Noaen unv UBeToB.

% Pexum CMOPTUBHbIX COCTA3aHUN

3TOT pexxmm no3sosiAeT MUHUMU3MPOBATb
ApoXkKaHue Npu cbeMke BbICTPO ABMXKYLLUMXCA
npeaMeToB, HanpuMep, Npu Urpe B TEHHUC UK
ronbd.

T MAAXHBIA N NBDKHBIA PEXUM

3TOT pexum npefoTBpallaeT noAseHne
TEeMHbIX ML NIOAeN B 30He CUNBHOTO CBeTa Unu
OTPa>KeHHOro cBeTa, HanpuMep, Ha nnAaxe B
pasrap neTa unm Ha CHEXXHOM CKIIOHE.

£ Pexxum 3axoaa CosiHLA U fyHbl

OTOT pexxuM No3BoNAET B TOYHOCTU OTpaxaTb
06CTaHOBKY MpY CbeMKe 3ax0A0B COMHLA,
06LLMX HOYHBIX BUAOB, (DENEpPBEPKOB U
HEOHOBbIX peKnam.

(] JTaHawadTHbIA peXxum

OTOT peXXMM NO3BOMAET BbINOMHATH CHEMKY
OTAaneHHbIX 06EKTOB, TAKUX Kak ropsbl,
Hanpumep, 1 npefoTepaLlaeT PoKyCUpPoBKY
BMAEOKaMepbl Ha CTEKII0 U MeTafIM4ecKyto
peleTKy Ha OKHax, koraa Bbl BbinonHAeTe
3anucb 06BLEKTOB NO3aan CTeKNa U peLleTKu.

2 PeXXnM HU3KOI OCBELIEHHOCTH
(Tonbko mopens CCD-TRV87E)
OTOT pexum aenaet 06beKThbl ApYe npu

HeJO0CTaTOYHOM OCBELLEHUM.




UcnonbsoBaHue hyHKLUHU
Using the PROGRAM AE function PROGRAM AE

(1) Press PROGRAM AE in the standby mode. (1) Haxxmnte kHonky PROGRAM AE B pexumve
The PROGRAM AE indicator appears. oXuaaHuA.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the MoasuTca nHamkatop PROGRAM AE.
desired PROGRAM AE mode. (2) NMoBephuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
The indicator changes as follows: Bbl6opa Hy>Horo pexxuma PROGRAM AE.
DR R T [l — WHankaTop 6yAeT N3MEHATLCA CReyowmnm
¢ (CCD-TRVSTE only) obpasom:

¢ (Tonbko mopens CCD-TRV87E)

( N
1 PROGRAM
®
v
2 N
I X
v
To turn the PROGRAM AE function OnAa BbiknioveHnAa ¢pyHkumn PROGRAM
off AE
Press PROGRAM AE. HaxxmunTte kHonky PROGRAM AE.

mIwaa uuhedauo siI9HHegO0gLOHaMAa8094 suoneiadO BUIPI0IaY PIIUBAPY
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Using the PROGRAM AE function

Ucnonb3soBaHue hyHKLUU
PROGRAM AE

Notes

= In the spotlight, sports lesson and beach & ski
modes, you cannot take close-ups. This is
because your camcorder is set to focus only on
subjects in the middle to far distance.

= In the sunset & moon and landscape modes,
your camcorder is set to focus only on distant
subjects.

= The following functions do not work in the
PROGRAM AE mode:
—Slow shutter (CCD-TRVS8T7E only)
—0OlId movie (CCD-TRVS8TE only)
—NightShot
—Bounce

= The following functions do not work in the low
lux mode (CCD-TRVS87E only):
- Digital effect
—Overlap
—Wipe
—Exposure

= If you press PROGRAM AE when using the
NightShot function, the PROGRAM AE
indicator flashes and the PROGRAM AE
function does not work.

If you are recording under a discharge tube
such as a fluorescent lamp, sodium lamp or
mercury lamp

Flickering or changes in colour may occur in the
following modes. If this happens, turn the
PROGRAM AE function off.

- Soft portrait mode

- Sports lesson mode

MpumeyaHuna

® B pexxvmax Npo>XXeKTOPHOro OCBEeLLEeHNA,
CMOPTUBHBIX COCTA3AHWUIA, @ TaKXe B MAXHOM
U NMbKHOM pexxnme Bbl He MoXeTe BbIMOSHATb
CBHEMKY KPYMHbIM NiaHoM. OTo o6bACHAETCA
TeMm, 4TO Bawa Bugeokamepa HacTpoeHa ansa
(hOKYCUPOBKM TOMbKO Ha OB BEKTDI,
HaxoJALMecA Ha cpeHeM 1 JasibHem
paccTOAHNAX.

* B pexume 3axofa CoSHUA 1 NyHbl, @ TaKXe B
naHgwadgTHOM pexkume Balwa Bugeokamepa
HacTpoeHa Ha (POKYCUMPOBKY TONbKO Ha
fanbHne 06beKThbI.

¢ Cnepytowme hyHKUMN He paboTaloT B pexnme
PROGRAM AE:

—MegneHHbI 3aTBOp (TONMbKO Mogens CCD-
TRV87E)

— CTapuHHOoe KuHO (Tonbko moaens CCD-
TRV87E)

—Hou4Has cbemka

-MNepeckaknBaHue

¢ Cnepnytowme yHKUMM He paboTaloT B pexvme
HW3KOWN OCBELLEHHOCTH (ToNbko Moaens CCD-
TRV87E):

- Lincbposoi achdhekT

—Hano>xeHne nsobpaxxeHuna

— BbITecHeHne n3obpaxkeHnsa WTOPKOW
—3kcnosmumA

® Ecnu Bbl HaxxmeTe kHonky PROGRAM AE Bo
BpeMsA NCNofb30BaHWA (PYHKLMN HOYHOW
CbEMKM, HAYHET MUraTb MHAMKATOP
PROGRAM AE, n doyHkuna PROGRAM AE He
6ynet paboTtaTb.

Ecnu Bbl BbinosiHAETE 3anucb npm
ocBelleHUn OT ra3opaspAfHON Nlamnbl, Kak
Hanpumep, JIIOMMHECLIEeHTHOW HaTpMeBoM
namnbl UK PTYTHOW Namnbi

B crneayrowmx pexunmMax MoXeT BO3HUKHYTb
MepLaHne Unmn HeycTonymBble npouecchl. Ecnn
3TO NPOM3OUAET, BbIK/IOUNTE DYHKLUUIO
PROGRAM AE.

— MArkuih NOPTPETHBIN PEXUM

— PexuM cnopTuBHBIX COCTA3aHWN



Adjusting the
exposure manually

PerynupoBka
9KCMNO3ULUN BPYUHYIO

You can manually adjust and set the exposure.

Adjust the exposure manually in the following

cases:

= The subject is backlit

«Bright subject and dark background

«To record dark pictures (e.g. night scenes)
faithfully

(1) Press EXPOSURE in the standby or recording
mode.
The exposure indicator appears.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
brightness.

To return to the automatic exposure
mode
Press EXPOSURE again.

Bbl MOXeTe oTperynupoBaTh 1 yCTaHOBUTb

3KCMO3MLIMIO BPYYHYIO.

OTperynupyiTe 3KCNo3uLMIO BPYYHYIO B

cnepyloLwwmx cnyyasx:

* O6beKT Ha (hoHe 3aaHeN NoACBETKM

® ApKnIN 06BEKT Ha TEMHOM (hOHEe

® [InA 3an1cu TeMHbIX M306paxxeHnin (Hanpumep,
HOYHbIX CLeH) C 6ONbLLOW AOCTOBEPHOCTLIO

(1) HaxxmuTe kHonky EXPOSURE B pexxume
OXWAAHVA UNK 3anucK.
MoABMTCA MHAMKATOP 3KCNO3MLMK.

(2) NMoBephuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
perynupoBKmn APKOCTW.

EXPOSURE

[inA Bo3BpaTa B pexxum
aBTOMaTM4eCKOMW 3KCMNOo3ULun
HaxxmuTte kHonky EXPOSURE elue pas.

Note
When you adjust the exposure manually, the
following function and modes do not work:
—Backlight
—Slow shutter (CCD-TRVS87E only)
—Old movie (CCD-TRVS7E only)

Your camcorder automatically returns to the
automatic exposure mode:

— if you change the PROGRAM AE mode

- if you slide NIGHTSHOT to ON

MpumevaHue
Mpu BBINONHEHNUN PErYSIMPOBKUN BPYYHYHO
cnepyowme OYyHKUMN 1 peXxnMbl He paboTaroT:
—3apHAA noaceeTka
—MepaneHHbIn 3aTBop (Tonbko moaens CCD-
TRV87E)
— CTapuHHoe KuHo (Tonbko moaens CCD-
TRV87E)

Bawa Bupeokamepa aBTomMaTU4eCKu

BO3BpaLlaeTCA K Pe)XXUMy aBTOMaTUHECKOWN

9KCNO3nLMK:

— ecnu Bbl nsmennaete pexxkum PROGRAM AE

— ecnu Bbl nepemectute NIGHTSHOT B
nonoxxexmne ON

mIwaa uuhedauo siI9HHegO0gLOHaMAa8094 suoneiadO BUIPI0IaY PIIUBAPY
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Focusing manually

PoKycUpoOBKa BPYUHYIO

You can gain better results by manually adjusting
the focus in the following cases:
=The autofocus mode is not effective when
shooting
—subjects through glass coated with water
droplets
—horizontal stripes
—subjects with little contrast with backgrounds
such as walls and sky
=When you want to change the focus from a
subject in the foreground to a subject in the
background
= Shooting a stationary subject when using a
tripod

Bbl MOXKeTe nonyunTtb nyywmne pesynbTathl
nyTem perynupoBKUN BPYy4HYIO B CieAytoLmx
cnyyanx:
® Pexknm aBTOMaTn4eckon hoKyCrpOBKM
ABNAeTCA He3a(PheKTUBHBLIM NPU BbINOHEHNM
CbHEMKM
—06BEKTOB Yepes CTEKI0, MOKPbITOe KannAamm
BOAbI
—rOpPU30HTanNbHbIX MONOC
—06BEKTOB C Masio KOHTPACTHOCTBIO Ha
Takom (hoHe, Kak cTeHa unm Hebo
e Ecnv Bbl XOTUTE BbINOMHWUTL U3MEHEHMWE
hOKyCHpOBKYM 06BEKTA Ha NMepeaHeM MnaHe Ha
06BEKT Ha 3a4HeM nnaHe
© [pu BbINOMHEHNN CbEMKM CTaLUMOHAPHbIX
06BEKTOB C UCNONb30BaHNEM TPEHOTU

(1) Set FOCUS to MANUAL in the standby or
recording mode. The @ indicator appears.
(2) Turn NEAR/FAR to sharpen focus.

FOCUS

NEAR/FAR

To return to the autofocus mode
Set FOCUS to AUTO.

(1) YctaHosuTe nepekntovatens FOCUS B
nonoxexne MANUAL B pexxume oxuaaHuna
unm pexuvime 3anucu. MoAsutca nHankaTop
&

(2) Nosephute perynatop NEAR/FAR anAa
nosly4eHWA 4eTKON HOKYCUMPOBKM.

[nAa Bo3BpaLeHUA B peXxum
aBTOMaTM4YecKon hoKyCUpoOBKHU
YcTaHoBuTe nepekntoyatens FOCUS B
nonoxexve AUTO.



Focusing manually

®dOoKycUpOBKa BPY4HYIO

To record distant subjects

When you press FOCUS down to INFINITY, the
lens focuses on infinity and Mk indicator appears.
When you release FOCUS, your camcorder
returns to the manual focus mode. Use this mode
when your camcorder focuses on near objects
even though you are trying to shoot a distant
object.

To focus precisely

Adjust the zoom by first focusing at the “T”
(telephoto) position and then shooting at the “W”
(wide-angle) positon. This makes focusing easier.

When you shoot close to the subject
Focus at the end of the “W” (wide-angle)
position.

& changes to the following indicators:
M when recording a distant subject.
& When the subject is too close to focus on.

[OnAa cbemMKu yaaneHHbIX 06beKTOB
Ecnu Bbl HaxxmeTe BHM3 KHOnNKy FOCUS B
nonoxexue INFINITY, 06beKTUB BbIMNOMHUT
HOKYCUPOBKY Ha 6ECKOHEYHOCTb U MOABUTCA
uHomkaTtop M. Ecnv Bbl oTNycTUTE KHOMKY
FOCUS, Bawa Buaeokamepa BepHeTcA B
pexuvm pyyHon hokycmposku. MicnonbayiTe
3TOT pexum, ecnu Bawa Buaeokamepa
BbINONHAET (HOKYCUPOBKY Ha 61IMXKHME
06beKTbl, Aaxke ecnu Bbl NbiTaeTech BbINOMHUTD
CbeMKy OTAalfieHHOro obbeKTa.

[AnA TouHOM hOKyCUpPOBKHU

OTperynupynte cnepsa BapuoobbeKTUB ANA
OKyCUpPOBKM B nosioxxeHne “T” (TenedoTo), a
3aTeM BbIMNOJHANTE CbeMKY B nonoxexHun “W”
(wmpokoro yrna). 3To obnerynT hoKyCMpoBKY.

Ecnu Bbl BbinonHAeTe cbemMKy B6n113un
obbekTa

BbinonHuTe hOKyCnpOBKY B KOHLIE MONOXEHNA
“W” (wupokoro yrna).

(F> U3MEHAETCA Ha cneaylolmne MHANKaTopbI:

M npu zanucu yaanenHoro obbekTa.

s ©CNN 06BEKT HAXOAUTCA CINLLIKOM BIIU3KO,
YTO6bI BbIMOSIHUTL (DOKYCUPOBKY Ha HEro.

mIwaa uuhedauo siI9HHegO0gLOHaMAa8094 suoneiadO BUIPI0IaY PIIUBAPY
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Superimposing a title

Hano)xeHue tTuTtpa

You can select one of eight preset titles and two
custom titles (p. 62). You can also select the
language, colour, size and position of titles.

Bbl MOXeTe BblibpaTb OAMH U3 BOCbMU NpeaBapu-
TeNbHO YCTAHOBMEHHbIX TUTPOB U ABa CO34aHHbIX
Bamu Tutpa (cTp. 62). Bbl MOXeTe TakxXe BbibpaTtb
A3bIK, LUBET, pasmep 1 NosioXXeHne TUTPOB.

(1) Press TITLE in the standby mode.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select (7,
then press the dial.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired title, then press the dial. The titles are
displayed in the language you selected.

(4) Change the colour, size, or position, if
necessary.

@ Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
the colour, size, or position, then press the
dial. The item appears.

@ Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
the desired item, then press the dial.

® Repeat steps D and @ until the title is laid
out as desired.

(5) Press the SEL/PUSH EXEC dial again to
complete the setting.

(6) Press START/STOP to start recording.

(7) When you want to stop recording the title,
press TITLE.

(1) Haxxmute kHonky TITLE B pexxume oxunaaHua.

(2) NoeepHuTe anck SEL/PUSH EXEC ana Beibopa
vHAMKaumn [, a 3aTem HaXXMUTe OUCK.

(3) MosepHute anck SEL/PUSH EXEC ana
BblbOpa HY>XXHOro TUTPA, a 3aTeM HaXXMuUTe
avck. TuTpel 6yayT oTobpaxkaTbcA Ha
BblbpaHHOM Bamu A3blke.

(4) smeHnTe UBET, pasmep Ui NofoXXeHne
TVUTPA, ECNN HYXXHO.

MosepHute auck SEL/PUSH EXEC ana
BblbOpa LBeTa, pasMmepa unm nonoxeHuA
TWTPAa, a 3aTem Haxmute auck. MNoAsuTcA
HY>)XHBIW MyHKT.

@ TMoeepHuTe anck SEL/PUSH EXEC ana
BblbOpa HY>XXHOro MyHKTa, a 3aTem
HaX>XMWUTe OUCK.

® MosTopanTte nyHkTel D 1 @ Ao Tex nop,
roka TUTp He byAeT BbIrNAAETb, Kak

HY>HO.

(5) Haxkmnte amck SEL/PUSH EXEC ewe pa3s
[NA 3aBepLUEHNA YCTaHOBKM.

(6) HaxxmuTe kHonky START/STOP ana Havana
3anmcum.

(7) Ecnn Bbl XO0TUTE OCTAHOBUTbL 3anncb TUTPA,
HaxxmuTe kKHonky TITLE.

( 1)
PRESET TITLE
- HELLO!
HAPPY BIRTHDAY
TITLE ',o HAPPY HOLIDAYS
CONGRATULATIONS!
® OUR SWEET BABY
WEDDING
VACATION
THE END
[TITLE] : END
— PRESET TITLE PR
O HeLLor [ECHELLOT
a 01 HaPey BIRTHDAY RAPPY BIRTHDAY
9 HAPPY HOLID/ ro HAPPY HOLID,
— CONCRATULATIONS! CONCRATULATIONS!
% ® OUR SWEET BABY :: OUR SWEET BABY
> VACATION :‘ VACATION
3 THE END THE END
g RETURN
N [TITLE] : END [TITLE] : END
PRESET TITLE [TTLE
Q a HABPY BIRTHDAY
9 HAPPY HOLIDAYS (IR Y3
\— CONGRATULATIONS! ~ -
? OUR SWEET BABY = VACATION =
WEDDING 1= P2 ~
VACATION /‘ 71N
THE END
Z PRETURN g
D [TITLE] : END [TITLE] : END
SIZE [SMALL TITLE
é/‘ SIZE [ARGE % \ [ !,
3 VACATION e SERRER
= [TITLE] : END
>




Superimposing a title

Hano>xeHue Tutpa

To superimpose the title while you
are recording

Press TITLE while you are recording, and carry
out steps 2 to 5. When you press the SEL/PUSH
EXEC dial at step 5, the title is superimposed.

To select the language of a preset
title

If you want to change the language, select
before step 2. Then select the desired language
and return to step 2.

Note

Both the date and time or either of them may not
be displayed depending on the size or position of
the title.

If you display the menu or title menu while
superimposing a title

The title is not recorded while the menu or title
menu is displayed.

To use the custom title

If you want to use the custom title, select (3 in
step 2.

If you have not made any custom title,
“————..” appears on the display.

Title setting

= The title colour changes as follows :
WHITE «— YELLOW «— VIOLET «— RED «—
CYAN «— GREEN «— BLUE

= The title size changes as follows :
SMALL «— LARGE
You cannot input more than 13 characters in
LARGE size.

= The title position changes as follows :
le2324 35«67«89
The larger the position number, the lower the
title is positioned.
When you select the title size “LARGE”, you
cannot choose position 9.
When you select the title size “LARGE” in the
CINEMA mode, you cannot choose position 8
nor 9.

When you are selecting and setting the title
You cannot superimpose the title displayed on
the screen.

When you superimpose a title while you are
recording
The beep does not sound.

[nAa HanoXxeHnA TUTpa BO BpemA
3anucu

HaxmuTe kHonky TITLE Bo BpemAa 3anucu u
BbINONHUTE AENCTBUA NYHKTOB €O 2 no 5. Ecnn
Bbl HaxxmeTe amck SEL/PUSH EXEC B nyHKTe
5, TTp ByAeT HaMoXeH Ha n3obpaxkeHue.

[Ona Bbibopa A3blka NpeaBapuTesibHO
yCTaHOBJIEHHOrO TUTPa

Ecnu Bbl xoTUTE n3MeHUTb A3bIK, Bbibepute
nHaMKaumio @ nepep BbIMOMHEHWEM AeCTBUA
nyHkTa 2. 3aTeM Bbl6eprTe HYXXHbIA A3bIK U
BEPHUTECH K MYHKTY 2.

MpumeyaHue

MHavKaumAa gatbl 1 BpeMeHn Unn XXe oaHa U3 HUX
He MoryT oTobpaxkaTbCA Ha Aucnnee B
3aBMCYMOCTW OT pasmepa Unu nosioXXeHnA TuTpa.

Ecnu Ha gucnnee otobpa)kaeTcA MEHIO unu
MEeHI0 TUTPOB BO BPEMA HalloXXeHUA TuTpa
TuTp He 3anucbiBaeTcA BO Bpema oTobpakeHuA
Ha Aucniee MeHIo UM MEHIO TUTPOB.

[nA ucnonb3oBaHUA co3gaHHoro Bamu tutpa
Ecnun Bbl xoTuTe ncnonb3oBaTh Co3AaHHbIN Bamn
TUTP, BbIbepUTE MHANKaUMO (1 B NyHKTe 2.
Ecnu Bbl He cospganu cBoero co6CTBEHHOro TUTpa,
Ha gucnnee NoABMTCA MHAMKaUMA “————..".
YcTtaHoBKa TUTpa

¢ LiBeT TUTpa u3MeHAeTCA cneayowym o6pasom:
WHITE (BEJIbIN) «— YELLOW (KENTbIN) «—»
VIOLET (PMONETOBbIN) «— RED
(KPACHBIV) «— CYAN (TONYBOWN) «—
GREEN (3EJIEHbIN) «— BLUE (CUHWW)

* Pazmep TMTpa U3MEHAETCA CneayoLym obpa3om:
SMALL (MANEHBKUI) «— LARGE (BONbLLIOW)
Bbl He moxeTe BBecTM 6onee 13 cumsonos
npu pasvepe LARGE.

¢ [lonoxeHne TMTpa N3IMEHAETCA CNeayloLWwmm
obpasom:
1«2+ 3«24«r5«26«37 8«9
Yewm 601bLue HOMEP MOMOXEHUA TUTPA, TEM
HVXe 6yaeT pacrnofioXeH TUTP.

Ecnu Bbl BbibepuTte pasmep “LARGE”, Bbl He
cMoXeTe BblbpaTb NonoxeHue 9.

Korpa Bbl BbibupaeTe pasmep tutpa “LARGE”
B pe>xkume CINEMA, Bbl He cMoxxeTe BbIbpaTb
nonoxexve 8 unu 9.

Bo Bpemsa BbiGopa 1 yCTaHOBKM TUTpa
Bbl He MOXeTe HanaraTb Ha M306paXxkeHne TUTP,
0TOBpaKaeMbll Ha 3KpaHe.

Mpu HanoXxeHUU TUTpPa BO BPEMA 3anucu
3yMMepHOro curHana He 6yaer.
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Making your own
titles

CospaHue cBOMX
CO6CTBEHHbIX TUTPOB

You can make up to two titles and store them in
your camcorder. Each title can have up to 20
characters.

(1) Press TITLE in the standby or PLAYER mode.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select ¢,
then press the dial.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
first line (CUSTOML1) or second line
(CUSTOM2), then press the dial.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
column of the desired character, then press
the dial.

(5) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired character, then press the dial.

(6) Repeat steps 4 and 5 until you have selected
all characters and completed the title.

(7) To finish making your own titles, turn the
SEL/PUSH EXEC dial to select [SET], then
press the dial. The title is stored in memory.

(8) Press TITLE to make the title menu disappear.

Bbl MOXeTe co3aaTh ABa COBCTBEHHbIX TUTPA U
XPaHUTb UX B NaMATU BUAeoKamepbl. Kaxxapin
TUTP MOXET COCTOATb 13 20 CUMBOJIOB.

(1) HaxxmnTe kHonky TITLE B pexxume
oxugaHua unu pexxumve PLAYER.

(2) NMoBepnuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa MHANKAUMN T£, a 3aTEM HaXMUTe
[OVCK.

(3) MosepHute anck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6opa nepsou cTpokn (CUSTOM1) nnm
BTOpOM cTpokn (CUSTOM2), a 3atem
HaXXMWUTEe ANCK.

(4)NMosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa KOMOHKM C HY>XXHbIM CUMBOJIOM, a
3aTeM HaXMUTE AUCK.

(5) NosepHuTe anck SEL/PUSH EXEC Hy>Horo
CUMMBONA, a 3aTEM HaXMUTE AUCK.

(6) MNoBTOpAKTE AENCTBMA NYHKTOB 4 1 5 00 Tex
rnop, Noka He BbibepuTe BCE CUMBOSIbI U HE
COCTaBUTE MOSTHOCTBIO TUTP.

(7) Ona 3aBepLueHUA cO34aHNA CBOUX COBCTBEHHbIX
TUTpOB noBepHuTe anck SEL/PUSH EXEC ana
Bblbopa komaHAabl [SET], a 3aTem HaxmuTe
avck. Tutp ByaeT 3aHeceH B MamATh.

(8) Haxkmute kHonky TITLE, 4To6bl MeHIO
TUTPOB MCYES3NO.

{ A { N
2 TITLE SET
CUSTOML"—— === — === D%
TITLE G CUSTOM2"-——--————- e
PRETURN
=
D '
[TITLE] : END [TITLE] : END
PRESET TITLE
HELLO!
G HAPPY BIRTHDAY
9 HAPPY HOLIDAYS
CONGRATULATIONS! % TITLE SET P1
@ OUR SWEET BABY o
weoone |88 A 0 |Boiia
VACATION PRETURN ABCDE 12345 SFYNE
THE END " FGHIJ 67890 (id":
KLMNO AEIQU [ ¢ ]
[TITLE] : END PQRST AE(OU [+P2]
:‘ UVWXY AEQEE [SET]
z& 21 AONSB
'., /- ATOUA
[TITLE] : END [TITLE] : END
TITLE SET P1 9 TITLE SET P
ABCDE 12345 SFYNE ABCDE 12345 SFYNIE
FGHIJ 67890 ¢id” FGHIJ 67890 ¢id”
KLMNO AEIOU [ ¢ ] KLMNO AEIOU [ ¢ ]
AEiOU [sP2] 1] RST AEIOU [sP2]
UVWXY AEOEE [SET] ,‘ UVWXY AEOEE [SET]
z& ?! AON¢B z& 7! AON¢B
‘.. /- ATOUA ‘.. /- ATOUA
[TITLE] : END [TITLE] : END
TITLE SET P1 o TITLE SET P1
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, £ ——
ABCDE 12345 SFYNE ABCDE 12345 S$F¥NE
FGHIJ 67890 ¢id”: FGHIJ 67890 &id"
KLMNO AEIOU [ ¢ ] KLMNO AEIOU [ ¢ ]
POHSIT AEIOU [+pP2] 9 PQHSIT AEIOU [+P2]
UVWXY AEOEE [SET] " UVWXY AEOEE I[SET]
z& 21 AONSB z& 21 AONGSS
‘.. /- ATOUA .. /- ATOUA
[TITLE] : END [TITLE] : END
\. J




Making your own titles

Co3paHue cBoux co6CTBEHHbIX
TUTPOB

To change a title you have stored
In step 3, select CUSTOM1 or CUSTOM2,
depending on which title you want to change,
then press the SEL/PUSH EXEC dial. Turn the
SEL/PUSH EXEC dial to select [€], then press
the dial to delete the title. The last character is
erased. Enter the new title as desired.

If you take 5 minutes or longer to enter
characters in the standby mode while a
cassette is in your camcorder

The power automatically goes off. The characters
you have entered remain stored in memory. Turn
STANDBY down once and then up again, then
proceed from step 1.

We recommend setting the POWER switch to
PLAYER or removing the cassette so that your
camcorder does not automatically turn off while
you are entering title characters.

If you select [+P2]

The menu for selecting alphabet and Russian
characters appear. Select [9P1] to return to the
previous screen.

To delete the title
Select [€]. The last character is erased.

[OnAa usameHeHUA coxpaHeHHOro B
naMmATU TUTpa

B nyHkTe 3, Bbibepute komangy CUSTOM1 nnn
CUSTOM2 B 3aBUCMMOCTU OT TOr0, Kakom TUTP
Bbl XOTUTE U3MEHNTB, @ 3aTEM HaXMUTE AUCK
SEL/PUSH EXEC. MNoeepHuTe anck SEL/PUSH
EXEC ana Bbibopa niamkauum [€], a 3atem
HaXXMUTe AWCK ANA yAaneHwa TuTpa.
MocnepHuii cumBon 6yaneT yaaneH. Beegute
HOBBIN HY>XHbIA CUMBOJ.

Ecnu npu BBOAE CUMBONOB NPOAAET 5 MUHYT
unu 6onee B peXxume oXXuaaHua rnpu
BCTaBJIEHHOM KacceTe B Bawy Buaeokamepy
MuTaHne aBTOMaTNYECKMN BbIKMIOYATCA.
BBeneHHble cuMBOnbI 6y AyT COXpaHeHbl B
namATy. MNoBepHNTE BHU3, @ 3aTeM CHOBa BBEPX
perynatop STANDBY, a 3aTem BbINofHUTE
[eiCTBMA, HAYMHaA C NyHKTa 1.
PekomeHayeTcAa ycTaHOBUTb NepeknoyaTtesb
POWER B nonoxexue PLAYER nnu BbiHYTb
KacceTy, Tak 4yTobbl Bawa Bngeokavepa
aBTOMAaTMYECKW He BbiKMioYanach npy BBOAE
CMMBONOB TUTPOB.

Ecnu Bbl BbiGpanu komaHay [+pP2]

MoABuTCA MeHio AnA Bbibopa andasuTa u
pycckux 6yks. BbibepuTte KomaHay [$P1], 4TO6bI
BEPHYTbCA K MpeablayLieMy aKpaHy.

[AnA yaaneHuva tutpa
Bbibepute komaHay [€]. MocnenHwun cumson
6yneT yaaneH.
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Using the built-in
light

Ncnonb3oBaHue
BCTPOEHHOU NOACBETKU

— CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E only
You can use the built-in light to suit your
shooting situation. The recommended distance
between the subject and camcorder is about 1.5 m
(5 feet).

Slide LIGHT to ON while your camcorder is in
the standby mode. The built-in light turns on.
The built-in light turns on/off by turning
STANDBY to STANDBY/LOCK.

To turn off the built-in light
Slide LIGHT to OFF.

To turn on the built-in light
automatically

Slide LIGHT to AUTO.

The built-in light automatically turns on and off
according to the ambient brightness.

However, the built-in light automatically turns
off if the built-in light turns on for more than
about 5 minutes. In this case, turn STANDBY
down once and up again.

Be careful not to touch the lighting section,
because the plastic window and surrounding
surfaces are hot while the light is on. It
remains hot for a while after the light is
turned off.

Not to be handled by children.

Emits intense heat and light.

Use with caution to reduce the risk of fire or
injury to persons.

Do not direct light at persons or materials
from less than 1.22 m (4 feet) during use and
until cool.

Slide LIGHT to OFF when not in use.

- Tonbko mogenb CCD-TRV57E/TRV67E/
TRVS87E

Bbl MOXeTe ucnonb3oBaTb BCTPOEHHY0
noacBeTKY B COOTBETCTBMU C yCnioBUAMU
CbeMKU. PekomeHayeMoe paccToaHne Mexay
06EKTOM 1 BUAEOKaMePOW paBHO okono 1,5 m.

MepenBuHbTe Nepekntovatens LIGHT B
nonoxexHve ON B To BpemA, Koraa
BMAgOKaMepa HaxoAnTCA B PEXUME OXXMAAHNA.
BcTpoeHHana noaceeTKa BKIOUYNTCA.
BcTpoeHHaA noaceeTka BktovaeTcA/
BbIK/I04AETCA NyTeM NoBOpOTa perynAatopa
STANDBY nonoxexne STANDBY/LOCK.

( )
[
I
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-
=
o
=
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[nA BbIKN0YeHUA BCTPOEHHON NOACBETKU
MepensuHbTe Nepekntoyatens LIGHT B
nonoxexue OFF.

[nAa aBTOMaTM4eCKOro BKJ1HOYEHUA
BCTPOEHHOMN NOACBETKMU

MepenBuHbTe Nepekntoyatens LIGHT B
nonoxenve AUTO.

BcTpoeHHana noaceeTka 6yaeT aBToMaTUYHeCcKn
BKJ0YATbCA U BbIK/IO4ATLCA B COOTBETCTBUM C
OKPY>XaloLMMKN YCNIOBMAMM OCBELLEHUA.
OpHako, BCTPOEHHaA NoAcBeTKa
aBTOMaTMYECKM BBIKIIOYMTCA, ecnn oHa byaeT
HaxoAUTbCA BO BKITIOYEHHOM COCTOAHWUM OKONO
nATM MUHYT. B 3TOM cnyyae, noBepHuTe
perynaTop STANDBY BHM3 1 CHOBa BBEpX.

ByabTe 0CcTOPOXXHbI, 4TOObI HE NpUKacaTbCA
K CEeKLiUU NOACBETKU, MOCKOJIbKY
nnacTMaccoBOe OKHO U npuneraowan
NOBEPXHOCTb ABJIAOTCA FOPAYUMU NPU
BKJIIOYEHHOMN noacBeTke. dTa cekuuAa 6yaet
ocTaBaTbCA ropAYeinl U HEKOTOpOoe BpeMA
nocre BbIKJIIO4€HUA NOACBETKM.

OCTOPOXXHO

[eTAm nonb3oBaTbCA NOACBETKOM 3arnpeLyeHo.
OH u3ny4aeT cunbHoOeE TEnJo U cBer.
CobniopaanTe OCTOPOXHOCTb, HTOObI He
AONYCTUTb CJZTy4alHOro BocnjiaMeHeHuA
npeamMeToB U He TpaBMUPOBAThb JII0AEH BOKPYT.
He HanpaBnAiTe noacBeTKy Ha ntoaen unu
mMaTepuasibl C pacCToAHUA MeHee 1,22 m BO
BpeMA Nosib30BaHUA annapaTom Ao Tex nop,
NnoKa OH He OCTbIHET.

MepenBuHbTe Nnepekniovartens LIGHT B
nonoxeHue OFF, ecnu He 6yaeTe
nonb30BaTbCA NOACBETKOM.



Using the built-in light

UcnonbsoBaHue BCTPOEH HOWM
noacBeTKU

Notes

= The battery pack is quickly discharging while
the built-in light is turned on. Slide LIGHT to
OFF when not in use.

«When you do not use your camcorder, slide
LIGHT to OFF and remove the battery pack to
avoid turning on the built-in light.

«When flickering occurs while shooting in the
auto mode, slide LIGHT to ON.

« The built-in light may turn on/off when you
use the PROGRAM AE or backlight function
while shooting in the auto mode.

= The built-in light may be turned off when
inserting or ejecting a cassette.

«While the end search function is working, the
built-in light is turned off.

Replacing the bulb

Use the Sony XB-3D halogen lamp (not
supplied). The supplied halogen lamp is not on
the market. Purchase the Sony XB-3D halogen
lamp.

Remove the power source before replacing the

bulb.

(1) Remove the built-in light unit while pushing
the hole under the built-in light unit using a
wire.

(2) Turn the bulb housing counterclockwise and
detach from the built-in light unit.

(3) Replace the bulb using a dry cloth.

(4) Attach the bulb housing turning it clockwise,
then replace the built-in light unit.

MpumeyaHuna

¢ bataperHbin 6510K BbICTPO paspAXaeTcaA npu
BKMIOYEHHON noaceeTke. MNepensuHbTe
nepekntoyatens LIGHT B nonoxexue OFF, ecnn
noAcBeTKa He UCMOoNb3YeTCA.

¢ Ecnu Bbl He ucnonb3yete Bauwy Buaeokamepy,
nepenBuHbTe Nepekntodarens LIGHT B
nonoxeHue OFF n BbiHbTe H6aTapeinHbin 6110k BO
n3bexxaHne BKITIOYEHUA BCTPOEHHOW MOLACBETKM.

¢ B cnyyae mepLaHuA BO BPeMA CbeEMKU B
aBTOMAaTUYECKOM pPeXnMe nepeaBnHbTE
nepekntoyatens LIGHT B nonoxxenne ON.

* BcTpoeHHanA nofcBeTKa MOXET BKoYaTbeaA/
BbIK/IOYATLCA MPU UCNONb30BaHNN PYHKLMN
PROGRAM AE wnu cyHKLMW 3aaHEn NoACBETKM
BO BPEMA CbEMKYW B aBTOMATUYECKOM PEXMME.

® BcTpoeHHasa NoACBETKA MOXET BbIK/ioYaThCA
NP yCTaHOBKE WK U3BNEYEHUN KacceTbl.

¢ [pn ncnonb3oBaHNM PyHKLMK NMOMCKa KoHLa
3anucun Ha NeHTe BCTPOEeHHaA noacBeTka
BbIK/IOYaeTCA.

3ameHa namnbl HaKanuBaHUA

Wcnonb3yiiTte ranoreHHyto namny Sony XB-3D (He
npunaraetca). MNpunaraeman ranoreHHanA namna He
nocTynaeT B PO3HU4HYIO Npoaaxy. MNpuobpetute
ranorexHyto namny Sony XB-3D.

Mepen 3ameHo Namnbl HaKaNMBaHWA BbIHbTE

VCTOMHMK NUTaHWA.

(1) BblHbTE BCTPOEHHOE YCTPOWCTBO NOACBETKM,
Ha)kaB Ha OTBEPCTWE NOA BCTPOEHHbLIM
YCTPOWCTBOM C MOMOLLIbIO MPOBOSOKM.

(2) MosepHWTE KOpNyC NamMbl HAaKanMBaHWA
NPOTUB 4acOBOWN CTPENKWN N OTCOEANHUTE
namny oT BCTPOEHHOro YCTPONCTBA NOACBETKY.

(3) YcTaHoBMTE Ha MECTO Nammny HakanueaHua ¢
MOMOLLIbIO CyXON TKaHMW.

(4) MpukpenuTe Kopnyc namnbl HaKanuBaHus,
MOBEPHYB €ro Mo 4acoBOW CTPeNke, 1 yCTaHOBUTE
Ha MeCTO BCTPOEHHOE YCTPOWCTBO NOACBETKM.

(1 )
2 3 _
Sl
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Using the built-in light

UcnonbsoBaHue BCTPOEH HOWM
noacBeTKU

= When replacing the bulb, use only the Sony
XB-3D halogen lamp (not supplied) to reduce
the risk of fire.

= To prevent possible burn hazard, disconnect
the power source before replacing and do not
touch the bulb until the bulb becomes cool
enough to handle (for about 30 minutes or
more).

Note

To prevent the bulb from being smudged with
finger prints, handle it with a dry cloth, etc. If the
bulb is smudged, wipe it completely.

¢ [1py 3ameHe namnbl HaKanMBaHA
“cnonb3ymnTe TONbKO ranoreHHyto namny Sony
XB-3D (He npunaraeTcA) ANA yMeHbLUEeHWA
BEPOATHOCTM BOCMIaMEHEHMA.

¢ [InA NnpeAoTBpAaLLEHNA ONacHOCTY NOy4YeHnA
oXKora, 0TcoeanHUTe UCTOYHUK NUTaHnA nepeg
TEeM, KakK 3aMEHUTb lamry HaKanuBaHuA, U He
npukacamTechb K namrne Ao Tex nop, noka oHa
OOCTaTOYHO He OCTbIHET (0KOMO 30 MUHYT MNn
6onee).

MpumeyaHue

[nA npepnoTBpalLeHua 3arpA3HEHNA namrbl
HakanvMBaHuA OT OTrNe4aTKoB nanbLeB
obpallanTech C Hell OCTOPOXKHO, UCMONb3YA
Cyxyto TKaHb. B cnyyae 3arpAsHeHus namnbl
HakanvMBaHuA TWwaTeslbHo NpoTpuTeE ee.



— Advanced Playback Operations —
Playing back a tape
with digital effects

— YcoBepLueHCTBOBaHHbIE OnepaLui BOCIPOU3BEAEHUA —

BocnpousseaeHue NeHTbIC
LuncppoBbIMU ahhekTamu

— CCD-TRVS87E only

During playback, you can process a scene using the

digital effect functions: STILL, FLASH, LUMI. and

TRAIL.

(1) During playback, press DIGITAL EFFECT and
turn the SEL/PUSH EXEC dial until the desired
digital effect indicator (STILL, FLASH, LUMI. or
TRAIL) flashes.

(2) Press the SEL/PUSH EXEC dial.

The digital effect indicator lights up and the bars
appear. In the STILL or LUMI. mode, the picture
where you press the SEL/PUSH EXEC dial is
stored in memory as a still picture.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
effect.

For details of each digital effect function, see
page 51.

4 N 2 N
1 STILL [N
DIGITAL EFFECT
(——) )
N
NNEEN VS
/1 3 - l
Trrrny =
\ J
L

- Tonbko mogenb CCD-TRV87E

Bo BpemA Bocnpon3seeHna, Bbl moxxeTe

BUAOV3MEHATb N306paxKeHne ¢ NoOMOLLbIO OYHKLWIA:

STILL, FLASH, LUMI. n TRAIL.

(1) Bo BpemA BOCNpOM3BEAEHNA, HAXKMUTE KHOMKY
DIGITAL EFFECT n noBopauuBainTe auck SEL/
PUSH EXEC po Tex nop, noka He HayHeT
MUraTb MHAUKATOP HYXXHOro UMpoBoro
adppekTa (STILL, FLASH, LUMI. nnn TRAIL).

(2) Haxxmute anck SEL/PUSH EXEC.

BbicBeTuTCA MHAMKaTop undposoro adhdexkTa un
noAsATcA nonocsl. B pexxume STILL v LUMI.
n3obpaxkeHne, Ha KOTOPOM Bbl HaXXMeTe KHOMKY
anck SEL/PUSH EXEC, 6yneT 3aHeceHo B
namATb Kak HEMOABMXXHOE U306padkeHe.

(3) MoeepHuTe anck SEL/PUSH EXEC ana
perynupoBku achdekTa n3obpaxeHus.
Moapo6Hble cBeAeHNA MO KaxXaon OyHKLMK
LunpoBbIx AhPEKTOB NpMBEAEHbI Ha CTP. 51.

To cancel the digital effect function
Press DIGITAL EFFECT.

Notes

= You cannot process externally input scenes using
the digital effect function.

= To record pictures that you have processed using
the digital effect function, record the pictures on
the VCR.

STILL and LUMI. modes

= You can search a picture to image-process by
pressing PP or <« in the playback mode.
However, noise appears on the picture.

= You cannot delete a picture stored in memory even
if you stop playing back a tape.

When you set the POWER switch to OFF
(CHARGE)
The digital effect function is automatically canceled.

[AnAa otmeHbl PyHKUMM L poBbIX achdekToB
Haxmute kHonky DIGITAL EFFECT.

MpumeyaHua

® Bbl He MoXxeTe obpabaTbiBaTb BHYyTPEHHE
BBeJEeHble CLEHbI C UCMONb30BaHNEM (DYHKLMN
uncpoBbIx IhHEKTOB.

¢ [InA 3anucu n3obpaxkeHnin, KoTopble 06paboTaHbl
C UCMonb30oBaHMeM OYHKLUUM LMPOBbIX
3apheKTOB, 3anucbiBariTe n3obpaxxeHnA Ha KBM.

Pe>xumbl STILL n LUMI.

® Bbl MOXeTe BbINOMHATb NOUCK BUAON3MEHEHHOIO
N306paxKeHnA, HaXXUmana KHOMKy PP unn <4 B
pexxume BocnponsseaeHua. OgHako, Ha
n306pa>keHnn NoABATCA MOMEXM.

* Bbl He MOXeTe yaanuTb u3obpaxenue,
COXpaHeHHoe B NamATn, gaxxe ecnv Bobl
OCTaHOBUTE BOCMPOM3BEAEHNE NIEHTHI.

Ecnu Bbl yctaHoBUTe nepekntoyatens POWER B
nonoxexnue OFF (CHARGE)

DyHKUMA undpoBbix adexkToB byaet
aBTOMAaTU4ECKN OTMEHEeHa.

WHaeaenoduososa nunedauo aiqHHegoaloHamdagoa suonjeladQ »oeqAe|d pajsueApy
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— Editing —

Dubbing a tape

—MoHTax —

Mepe3anucb NeHTbI

Using the A/V connecting cable or S
video connecting cable (not
supplied)

Connect your camcorder to the VCR using the
A/V connecting cable supplied with your
camcorder.

(1) Insert a blank tape (or a tape you want to
record over) into the VCR, and insert the
recorded tape into your camcorder.

(2) Set the input selector on the VCR to LINE.
Refer to the operating instructions of your
VCR for more information.

(3) Set the POWER switch to PLAYER.

(4) Play back the recorded tape on your
camcorder.

(5) Start recording on the VCR.

Refer to the operating instructions of your
VCR for more information.

CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E

S VIDEO*

AUDIO OUT
CCD-TRV67E

—™ : Signal flow/lNepenaya curHana

VIDEO OUT
"N

Ucnonb3oBaHue coeUHUTESNTIbBHOIO
KabenAa ayauo/snpeo unu
coeauHUTENIbHOro kKabensa S-eupeo (He
npunaraeTcA)

MopacoeanHuTe Bawy suaeokamepy K KBM ¢
MOMOLLIbIO COeAMHUTENbHOro Kabensa ayano/
BWAEO, KOTOPbIV NpunaraeTcA K Bawen
BMAeoKamepe.

(1) BctaBbTe He3anUcaHHyo NEeHTY (UK NEHTY,
Ha KOTOpYy!o Bbl XO0TUTE BbIMONHUTL 3an1chb) B
KBM u BcTaBbTe 3anucaHHyto neHTy B Bawy
BMAeoKamepy.

(2) YctaHosuTe cenektop Ha KBM B nonoxeHve
LINE. CmMOTpUTE MHCTPYKLUMIO MO
secnnyaTtauun Bawero KBM ana nonyyennsa
fanbHenwwen nHopMaumm.

(3) YcTaHoBuTe nepekntovatens POWER B
nonoxexne PLAYER.

(4) HauHuTe BOCnpounaBeaeHne 3anncaHHom
neHTbl Ha Balwen Bugeokamvepe.

(5)HayHuTe 3anuck Ha Bawem KBM.

CMOTpUTE MHCTPYKLMIO MO decnyaTtaumm
Bawero KBM anA nony4eHnA panbHenwemn

NHdopmaumm.
IN
—p VIDEO
=»| @ AUDIO VCR
= =
=

* CCD-TRV67E only/Tonbko mogens CCD-TRV67E

CCD-TRVS87E

S VIDEO

IN
S VIDEO
@ VIDEO

AUDIO OUT
—"\ : Signal flow/Tlepenaya curHana

VIDEO OUT
16 Vi =k
[ -

z}Aumo

N>




Dubbing a tape

Mepe3anuchb feHTbI

When you have finished dubbing a
tape
Press B on both your camcorder and the VCR.

To prevent deterioration of pictures
from dubbing

Set EDIT to ON in the menu settings before
dubbing.

If you have displayed the screen indicators on
the TV

Make the indicators disappear by pressing
DISPLAY so that they will not be superimposed
on the edited tape.

You can edit on VCRs that support the
following systems

E 8 mm, HIi Bl Hi8, B Digital8, VHS, SIS
S-VHS, VHSC, swis S-VHSC,

A Betamax, “"Dy mini DV or IN DV

If your VCR is a monaural type (CCD-TRV87E
only)

Connect the yellow plug for video and the white
plug for audio on both your camcorder and the
VCR. You do not connect the red plug. With this
connection, the sound will be monaural.

Connect using an S video cable (not supplied)
to obtain high-quality pictures (CCD-TRV67E/
TRVS8TE only)

With this connection, you do not need to connect
the yellow (video) plug of the A/V connecting
cable.

Connect an S video cable (not supplied) to the

S video jacks of both your camcorder and the
VCR.

Ecnu Bbl 3aKOHYUIIN Nepe3anucb NeHTbl
HaxmuTe kHonky M Kak Ha BuaeoKkamepe, Tak u
Ha KBM.

AnAa npeaoTBpalweHnA yxyaleHunA
n3obpaxxeHua nNpu nepesanucu

[Mepen BbINONHEHNEM nepes3anncu yCTaHoBUTe
nepekntoyatens EDIT Ha ON B ycTaHoBKax
MEHIO.

Mpu oTo6parkeHUn 3KpaHHbIX UHANKATOPOB
Ha 3KpaHe TenesBu3opa

Hob6eiTech TOro, 4T06bl UHANKATOPLI UCHE3NU,
Haxxas kHorKy DISPLAY, Tak 4To6bl OHU He
6bINN HANOXEHbl HA MOHTaXHYIO NEHTY.

Bbl MO)xeTe BbINONMHATb MOHTa)XX Ha KBM,
KOTOpbleé COBMECTUMbI CO ClieAyoWumMn
cuctemamm

E 8 mm, HiE Hi8, B Digital8, VHS, SviS
S-VHS, WiSH VHSC, sivis[H S-VHSC,

I8 Betamax, “"IN mini DV v IN DV

XeLHol Bunip3

Ecnu Baw KBM moHocoHU4eckoro tuna
(Tonbko mopens CCD-TRV87E)
MoacoeamHnTe XEenToin WTekep anA
BUAeocurHana, a 6enbin WwWrexkep ana
ayauocurHana K sugeokavepe n Kk KBM. Bam He
HY>KHO MOACOeANHATL KPacHbIn WwTekep. MNpu
TakoM NoAcoeanHeHun 3Byk 6yaet
MOHOCHOHUYECKUM.

BbinonHuTe noacoeauHeHUe C MOMOLLbIO
kabenna S Bupaeo (He npunaraeTcA) AnA
NoJly4eHUA BbICOKOKa4eCTBEHHbIX
n3obpakeHuu (Tonbko moaenb CCD-TRV67E/
TRVS87E)

Mpu Takom noacoeanHeHun Bam He Hy>XXHO
NOACOEAMHATL XXENThbIN (BUAEO) LITEKEP
coeavHUTeNbHOro kabena ayano/Bmaeo.
MoacoeamHnte kKabenb S BUAEO (He
npunaraeTcA) K rHe3gam S Buaeo Ha Bawen
Buaeokamepe n KBM.
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— Customizing Your Camcorder —

Changing the menu
settings

— BbinonHeHue nHaMBUAYanbHbIX
YyCTaHOBOK Ha BUgeokamepe —

W3meHeHMe yCTaHOBOK MEHI0

To change the mode settings in the menu
settings, select the menu items with the SEL/
PUSH EXEC dial. The default settings can be
partially changed. First, select the icon, then the
menu item and then the mode.

(1) In the standby or PLAYER mode, press
MENU.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired icon, then press the dial to set.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired item, then press the dial to set.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired mode, and press the dial to set.

(5) If you want to change other items, select «
RETURN and press the dial, then repeat steps
from 2 to 4.

For details, see “Selecting the mode setting of
each item” (p. 72).

[nA n3mMeHeHMA yCTaHOBOK pexxumMa B
yCTaHOBKax MeHIo Bbl6epuTe NyHKTbI MEHIO C
nomowybto amcka SEL/PUSH EXEC. YcTtaHoBku
Mo YMOYaHMIO MOXET 6bITb YACTUYHO
n3meHeHbl. CHavana BolbepuTe NUKTOrpaMmy,
3aTeM NYHKT MeHI0, a 3aTeM pexum.

(1) B pexkume oxnganua wnm pexxume PLAYER
HaxxmuTe kHonky MENU.

(2) NMoBepnuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa HY>KHOM MMKTOrpammbl, a 3aTem
HaX>XMWUTe AMCK ANA YCTAHOBKM.

(3) MoBephuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa HY>XHOW MUKTOrpammbl, a 3aTem
HaX>XMWUTEe AMCK ANA YCTAHOBKM.

(4)NosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa HY>XHOW MUKTOrpammebl, a 3aTem
HaX>XMWUTEe AMCK ANA YCTAHOBKM.

(5) Ecnu Bbl XOTUTE M3MEHUTb ApYyrue MyHKTbI,
Bbl6epute komaHay <« RETURN, a satem
HaXXMuUTe AMCK, Mocne Yero noBTopuTe
[EeNCTBUA NYHKTOB CO 2 1o 4.

MoapobHble cBeaeHWA NpuBeAeHbl B
pasgene “Bblbop yCTaHOBOK pexxuma no
KaXXaomy nyHKTy” (cTp. 77).



Changing the menu settings

N3meHeHune ycTaHOBOK MEHI0

PLAYER

N[

2

FEEE]

©

CAMERA SET
D ZOOM
16 : SWIDE
STEADYSHOT
N. S. LIGHT
WIND

PHOTO

[MENU] : END

PLAYER SET
HiFi SOUND
< EDIT

@ TBC

& DNR

€1 NTSC PB

2

[MENU] : END

%

234
!

To make the menu display disappear

Press MENU.

BEL:L0]

CAMERA SET
D ZOOM
16 : OWIDE

OTHERS
WORLD TIME
BEEP
COMMANDER
DISPLAY

1d REC LAMP
© INDICATOR

DB a6

OTHERS
@ [WORLD TIME] 0 HR
= BEEP

B3 COMMANDER
= DISPLAY

REC LAMP
2 INDICATOR

N\

ic)

WORLD TIME 0 HR
BEEP

OTHERS

41

OTHERS

@ WORLD TIME

= BEEP

ON
DISPLAY

REC LAMP

© INDICATOR
2RETURN

OTHERS
@ WORLD TIME

@ BEEP

= DISPLAY  OFF

REC LAMP

@ INDICATOR

G G

OTHERS
@ WORLD TIME

BEEP
ON
=5 DISPLAY
REC LAMP
¥ INDICATOR

»RETURN

OTHERS
@ WORLD TIME

= BEEP

2 [COMMANDER] OFF
DISPLAY

REC LAMP

© INDICATOR
SRETURN

[nAa Toro, 4yTo6bl UCHE3Na MHAUKALMA

MEeHIo

HaxmuTe kHonky MENU.

adaweMoa’ua eH X0g90HRLIA XI9HAUeATUaNTHN SUHBHUOUIGg J13pJodwe) INOA 5U!Z!UJOISFI:) I
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Changing the menu settings

N3meHeHUne ycTaHOBOK MEHI0

Menu items are displayed as the following

icons:
CAMERA SET
PLAYER SET
LCD SET
TAPE SET
SETUP MENU
OTHERS

Depending on your camcorder model
The menu display may be different from that in

this illustration.

MyHKTbI MeHI0 oTobpaXkaloTcA B Buae
cneaylowWwmnx NMKTorpaMmm:

CAMERA SET

PLAYER SET

LCD SET

TAPE SET

SETUP MENU

OTHERS
B 3aBucumocTu ot moaenu Bawen
BuAaeoKamepbl
Oucnnei MeHIo MOXET OTNNYaTbCA OT OT TOro,
YTO MPVBEAEH Ha PUCYHKE.

Selecting the mode setting of each item @ is the default setting.

Menu items differ according to whether the POWER switch is set to PLAYER or CAMERA.
The LCD screen shows only the items you operte at the moment.

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
D ZzOOM @ OFF If you set to OFF, digital zoom is deactivated and upto CAMERA
20x is carried out.
ON* If you set to ON, digital zoom is activated and more
than 20x to 40x is performed digitally. (p. 25)
(CCD-TRV3TE only)
@ OFF If you set to OFF, digital zoom is deactivated and up to
20x is carried out.
40x If you set to 40x/80x, digital zoom is activated and
80x more than 20x to 40x/80x is performed digitally. (p. 25)
(CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRVSTE only)
16:9WIDE @ OFF — CAMERA
CINEMA To record in the CINEMA mode (p. 44)
16:9FULL To record in the 16:9FULL mode
STEADYSHOT @ ON To compensate for camera-shake CAMERA
(CCD-TRVS7E/ OFF To cancel the SteadyShot function. Natural
TRV67E/ pictures are produced when shooting a stationary object
TRVS8TE only) with a tripod.
N.S.LIGHT @ ON To use the NightShot Light function (p. 29) CAMERA
OFF To cancel the NightShot Light function
WIND @ OFF — CAMERA
(C?I)}TRVWE ON To reduce wind noise when recording in strong wind
only
PHOTO @ NORMAL To activate the normal photo function CAMERA
(CfD'TRVWE FADE To activate the fade photo function
only) SHUTTER To activate the shutter photo function

* 40x/240x in some areas
** 360 in some areas

Notes on the SteadyShot function (CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E only)

= The SteadyShot function will not correct excessive camera-shake.

= Attachment of a conversion lens (not supplied) may influence the SteadyShot function.

« SteadyShot does not operate in the 16:9FULL mode. If you set STEADYSHOT to ON in the menu

settings, the ™" indicator flashes.

If you cancel the SteadyShot function (CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E only)
The SteadyShot off indicator @} appears. Your camcorder prevents excessive compensation for

camera-shake.



Changing the menu settings

Japioowe) INoA Buiziwoisn)

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
HiFi SOUND @ STEREO To play back a stereo tape or dual sound track tape PLAYER
(CCD-TRVSTE 1 To play back a monaural tape or dual sound track
only) tape with main sound
2 To play back a dual sound track tape with sub
sound
EDIT @ OFF — PLAYER
ON To minimize picture deterioration when editing
TBC ® ON To correct jitter PLAYER
OFF To not correct jitter. Set TBC to OFF when playing
back a tape on which you have dubbed over and
recorded the signal of a TV game or similar
machine.
TBC stands for “Time Base Corrector”.
DNR @ ON To reduce picture noise PLAYER
OFF To reduce a conspicuous afterimage when the
picture has a lot of movement
DNR stands for “Digital Noise Reduction”.
NTSC PB @ ON PAL TV To play back a tape recorded in the NTSC colour PLAYER
system on a PAL system TV
NTSC 4.43 To play back a tape recorded in the NTSC colour
system on a TV with the NTSC 4.43 mode
LCD B. L. @ BRT NORMAL To set the brightness on the LCD screen normal PLAYER
BRIGHT To brighten the LCD screen CAMERA
LCD COLOUR To adjust the colour on the LCD screen PLAYER
[ — CAMERA
A -
Dark g [ ight

Note on the playback of the NTSC tapes

You can play back tapes recorded in the NTSC video system.

When you play back a tape on a Multi System TV, select the best mode while viewing the picture on
the TV.

In more than 5 minutes after removing the power source

The “WIND” (CCD-TRVS87E only) “COMMANDER” (CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRVSTE only)
“EDIT” and “HiFi SOUND” (CCD-TRVS87E only) items are returned to their default settings.

The other menu items are held in memory even when the battery is removed, as long as the lithium
battery is installed.

Note on LCD B.L.
When you use power sources other than the battery pack, “BRIGHT” is automatically selected.

adameMoa’na eH Y0og0HRLIA XIaHaweATnantHm SUHBHUoOUI9g
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Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
REC MODE @ SP To record in SP (Standard Play) mode CAMERA
LP To increase the recording time to twice the SP mode
ORC TO SET To automatically adjust the recording condition to CAMERA
get the best possible recording. Press START/STOP
to start adjustment. Your camcorder takes about 10
seconds to check the tape condition and then
returns to the standby mode.
ORC stands for “Optimizing the Recording Condition”.
COREMAIN @ AUTO To display the remaining tape bar: PLAYER
« for about 8 seconds after your camcorder is CAMERA
turned on and calculates the remaining amount
of tape

= for about 8 seconds after a cassette is inserted and
your camcorder calculates the remaining amount
of tape

« for about 8 seconds after B is pressed in
PLAYER mode

« for about 8 seconds after DISPLAY is pressed to
display the screen indicators

= for the period of tape rewinding, forwarding or
picture search in the PLAYER mode

ON To always display the remaining tape bar

Notes on the LP mode

= When you record a tape in the LP mode on your camcorder, we recommend playing the tape on your
camcorder. When you play back the tape on other camcorders or VCRs, noise may occur in pictures
or sound.

= Noise may occur also when you play on your camcorder tapes recorded in the LP mode on other
camcorders or VCRs.

Notes on ORC setting

= Each time you eject the cassette, the ORC setting will be canceled. If necessary, reset the setting.

= You cannot use this setting on a tape with the red mark on the cassette exposed.
(i. e. the tape is write-protected)

= When you set ORC TO SET, a non-recorded section of about 0.1 seconds appears on the tape.
However, note that this non-recorded section disappears from the tape when you continue recording
from this section.

= To check if you have already set the ORC setting, select ORC TO SET in the menu settings. “ORC
ON” is displayed if ORC TO SET is already set.



Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
CLOCK SET To reset the date or time (p. 82) CAMERA
AUTO DATE ® ON To record the date for 10 seconds after recording CAMERA
has started
OFF To cancel the auto date function
LTR SIZE @® NORMAL To display selected menu items in normal size PLAYER
2% To display selected menu items at twice the normal CAMERA
size
DEMO MODE @ON To make the demonstration appear CAMERA

OFF

To cancel the demonstration mode

Notes on DEMO MODE

= You cannot select DEMO MODE when a cassette is inserted in your camcorder.

«DEMO MODE is set to STBY (Standby) at the factory and the demonstration starts about 10 minutes
after you have set the POWER switch to CAMERA without a cassette inserted.
To cancel the demonstration, insert a cassette, set the POWER switch to other than CAMERA, or set

DEMO MODE to OFF.

«When NIGHTSHOT is set to ON, the NIGHTSHOT indicator appears in the viewfinder or on the
LCD screen and you cannot select DEMO MODE in the menu settings.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)

adameMoa’na eH Y0og0HRLIA XIaHaweATnantHm SUHBHUoOUI9g
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Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
WORLD TIME To set the clock to the local time. Turn the SEL/ CAMERA
PUSH EXEC dial to set a time difference. The clock
changes by the time difference you set here. If you
set the time difference to 0, the clock returns to the
originally set time.

BEEP @ MELODY To output the melody when you start/stop PLAYER
recording or when an unusual condition occurs on CAMERA
your camcorder

NORMAL To output the beep sound instead of the melody
OFF To cancel the melody and beep sound

COMMANDER @ON To activate the Remote Commander supplied with PLAYER

(CCD-TRV48E/ your camcorder CAMERA

TRV57E/ OFF To deactivate the Remote Commander to avoid

TRV67E/ remote control misoperation caused by other VCR’s

TRVSE7E only) remote control

DISPLAY ®LCD To show the display on the LCD screen and PLAYER
viewfinder CAMERA

V-OUT/LCD  To show the display on the TV screen, LCD screen
and viewfinder

REC LAMP @ ON To light up the camera recording lamp at the front CAMERA
of your camcorder

OFF To turn the camera recording lamp off so that the
subject is not aware of the recording

INDICATOR @ BL OFF To turn off the backlight on display window PLAYER

(CCD-TRVS7E BL ON To turn on the backlight CAMERA

only)

Note (CCD-TRV87E only)

If you press DISPLAY with “DISPLAY” set to “V-OUT/LCD” in the menu settings, the picture from a
TV or VCR will not appear on the LCD screen even when your camcorder is connected to outputs on
the TV or VCR.

Notes on INDICATOR (CCD-TRVS87E only)
= When you select “BL ON”, battery life is reduced by about 10 percent during recording.
= When you use power sources other than the battery pack, “BL ON” is automatically selected.



N3meHeHUne ycTaHOBOK MEHI0

Bbi60op yCTaHOBOK pe)Xuma Nno KaXaomy NyHKTY @ ycraHoska no ymonyaHmio.

[MyHKTbI MEHIO OTNIMHAKOTCA B 3aBUCMMOCTM OT TOrO, yCTaHOBIEH nepeknovatens POWER B
nonoxenne PLAYER wnn CAMERA.
OkpaH XKK[] nokasbiBaeT NyHKTbl, KOTOPbIMU Bbl MOXeTe ynpaBnATb Ha AaHHbIA MOMEHT.

MukTorpamma/ MNepekntoyatennb
MYHKT Pexxum MNpepHa3Ha4yeHue POWER
D ZOOM ® OFF Ecnu Bbl yctaHosunu Ha OFF, umdppoBon CAMERA
BapnoobbEKTUB ByaeT OTKNoYeH 1 byaeT
BbINONHATLCA Hae3n Ao 20x.
ON* Ecnu Bbl ycTaHosunm Ha ON, umdpoBoit
BaproobbeKTMB ByAeT aKTUBU3UPOBaH U Haesf oT 20x
0o 40x 6yaeT BbINONHATLCA LMEPOBLIM CNIOCOHOM.
(cTp.25)
(Tonbko mogens CCD-TRV37E)
OFF Ecnu Bbl ycTanoBunu Ha OFF, undpoBoi Bapnoo6bekTms
6yneT OTKNIOYEH 1 ByAeT BbINMOMHATLCA Hae3a [0 20 x.
40x% Ecnu Bbl ycTanoBunm Ha 40x/80%, LmdpoBon
80x** Bapnvoo6bEKTUB ByaeT akTMBU3MPOBaH M Haesf oT 20x 1o
40x/80% 6yLeT BbINONMHATLCA LMPOBLIM CNOCO60M.
(cTp.25)
(Tonbko moaens CCD-TRV48E/TRV57E/TRV6E7E/TRVET7E)
16:9WIDE @ OFF — CAMERA
CINEMA  [na 3anucu B pexkume CINEMA (cTp. 44)
16:9FULL [na 3anucu B pexxume 16:9FULL
STEADYSHOT @ON [inA KoMNeHcauuy nogparnsaHnA BUAEOKaMepbl CAMERA
(Tonbko Mogens OFF [lnA 0TMEeHb! (PYHKLUMN YCTONHNBOIN CbeMKu. [pn
CCD-TRVS7E/ CbEMKE CTaLMOHapPHOro 06beKTa C MOMOLLbIO TPEHOTU
TRV67E/TRVSTE) MoJly4atoTCA O4eHb eCTECTBEHHbIE U306PaXKeHMA.
N.S. LIGHT @® ON [inA ncnonb3oBaHnA OYHKUMM NOACBETKMN AJ1A HOYHON CAMERA
cbemku (cTp. 29)
OFF [nA oTMeHbl (hyHKLMN NOACBETKM AN1A HOYHOWN CEMKMU
WIND @ OFF — CAMERA
(Tonbko moaenb N [nq
YMEHbLLUEHMA LWyma OT BeTpa BO BPeMA 3anvcu
CCD-TRVS7E) npuv CUNBLHOM BEeTpe
PHOTO @ NORMAL [nAa npuBeaeHvAa B aeictene yHKUmMm obbiyHoro ooto CAMERA
(ToneKo Moaent [nA npuBeAeHnA B fieicTBME (POTO C HaMILIBOM
CCD-TRVS7E) FADE n3obpaxxeHunsa
[nA npuBeaeHnA B feicTBue hoTorpatonyeckoro
SHUTTER 3atBopa

* 40%/240% B HEKOTOPbIX 06N1acTAX

**360% B HEKOTOPbIX 061acTAX

MpumeyaHuA No (PyHKLUM yCTOMUUBOM CbeMKHM (Tonbko moaenb CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E)
* DYHKLMA YCTONYMBON CbEMKUN HE B COCTOAHUN KOMMNEHCMPOBATb YPEe3MEPHYIO TPACKY BUAEOKAMEPbI.
«lIcnonb3oBaHne npeobpa3oBaTeflbHOro 06BLEKTUBA (He NpunaraeTcA) MOXET NOBMAUATb Ha

PYHKLMIO YCTONYMBOW CHEMKM.

« DyHKUMA YyCTONYMBON CbEMKU He paboTaeT B pexume 16:9FULL. Ecnv Bel ycTaHoBMTE KOMaHay
STEADYSHOT B nonoxeHune ON B ycTaHOBKax MeHI0, HAYHET MUratb Hankatop “'”.

Ecnv Bbl oTMeHuUTe (hyHKLMIO yCTOMYUBOMN CbeMKM (ToNbKo moaenb CCD-TRV57E/TRV67E/TRVS7E)
MoABUTCA MHAMKATOP OTKIIIOYEHUA YCTONYMBON CbeMkUn ‘B . Balla Buaeokamepa He gonyckaeT
Ype3MepHOV KOMMEHcaLmn ApoXKaHUA KaMepbl.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)
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N3meHeHUe yCTaHOBOK MEHI0

MukTorpamma/ Mepekntoyatennb
MYHKT Pexxum MpeaHa3Ha4vyeHue POWER
HiFi SOUND @ STEREO [lnA BoCNpon3BeieHnA cTepeodoHMIeckon neHTel  PLAYER
(Tonbko Moaenb WK >Ke NEHTbI C AOPOXKKOIA ABYA3BLIYHOTO 3BYyYaHWA
CCD-TRV87E) —
1 [inA Bocnpou3sBeaeHnA MOHOPOHNYECKOWN NEHTHI

Wnn xxe NeHTbl C ,U.OpO)KKOVI ABYA3bIYHOIro
3BYy4aHMA Npu BOCNpon3eseaeHnn OCHOBHOIoO 3Byka

2 [nA BOocnpou3BeAeHWA NIeHTbI C 4OPOXXKON
[BYA3bIYHOrO 3BYy4aHMA
EDIT @ OFF - PLAYER
ON [nA MUHUMM3aUMK yXyALWEHNA N306paXkeHna npu
MOHTaxe
TBC ® ON [inA KoMNeHcauum nckaxxeHua PLAYER
OFF [InA BbIKNIOYEHNA YHKLMN KOMNEHCaLmMm

ncKaxeHuA. YctaHoBuTe komanay TBC B nonoxenve

OFF npu Bocnpou3BeAeHUM Nepe3annucaHHon NEHTbI,

Ha KOTopyto Bbl BbINONHUAM 3anuck curHana

TENEeBWU3NOHHOW UrPbl UNK NOLOBHOrO YCTPOMCTBA.
TBC o3HavaeT “Time Base Corrector” (koppekTop 6a3bl BpeMeHu).

DNR @ ON [InA ymMeHbLUeHnA nomex n3obpaxeHna PLAYER

OFF [InA yMeHbLUEHNA 3aMeTHOro 0CTaTOYHOro
n3o06paxkeHnA npu 60nbLIOM KONNYecTee
nepemeLleHnin N306paxkeHna

DNR o3HauaeT “Digital Noise Reduction” (undpoBoe yMeHbLUEHUE NOMEX).

NTSC PB @®ONPALTV [nA BOoCcnpou3BeAeHWA IeHTbIl, 3anucaHHoM B PLAYER
cucTteme uBeTHoro TenesuaeHna NTSC, Ha
Tenesnsope cuctemsl PAL

NTSC 4.43 [nA BOoCcnpou3BeAeHWA IeHTbIl, 3anucaHHoM B
cucTteme uBeTHoro TenesuaeHna NTSC, Ha
Tenesnsope ¢ cuctemoin NTSC 4.43

LCD B. L. @ BRT NORMAL [InA ycTaHOBNEHUA HOPManbHON APKOCTMW Ha PLAYER
akpaHe XK CAMERA
BRIGHT [inA 6onee Apkoro akpaHa XXK[
LCD COLOUR [inA perynupoBku LBeTa Ha akpaHe XK PLAYER
CAMERA
A

Apue " TemHee

MpumeyaHune no BocnpousBeneHuto neHT NTSC

Bbl MOXeTe BOCnpon3BOAMTb JIEHThI, 3anMcaHHble B Buaeocucteme NTSC.

Mpw BoCNpoOV3BEAEHWN NEHTBI HA MYNbTUCUCTEMHOM TENEBU30PE BbIGEPUTE HAUTYYLLMIA PEXIUM BO
BpEMA NpocMOTpa M306pa>keHnA Ha aKpaHe Tenesm3opa.

Ecnu nocne nssne4yeHnA UCTOYHMKA NUTaHUA NnpoiaeTt 6onee 5 MUHYT

MyHkTbl “WIND” (Tonbko mogens CCD-TRV87E), “COMMANDER” (Tonbko mogens CCD-TRV48E/
TRV57E/TRV67E/TRV87E), “EDIT” n “HiFi SOUND” (Tonbko mogens CCD-TRV87E) BepHyTcA K
yCTaHOBKaM MO YMONYaHMIo.

[pyrue yctaHoBKM MeHI0 6yayT ocTaBaTbCA B NAMATH, Aaxe ecnu 6yaeT BoiHYT 6aTapeliHbii 610K,
[0 Tex nop, noka byaeTt yctaHoBNeHa nutuesan baTaperika.

MpumeyaHue no LCD B.L.
78 Mp1 NCNoNb30BaHNN MCTOYHWMKOB NUTAHWA, OTANYHBIX OT 6aTaperiHoro 6noKa, To aBTOMaTU4eCKN
6yneT BbibpaHa yctaHoBka “BRIGHT”.



N3meHeHUne ycTaHOBOK MEHI0

MukTorpamma/ MepekntoyaTtennb
NYHKT Pexxum MpepHa3sHa4vyeHue POWER
REC MODE @ SP [Ona 3anucu B pexxume SP (cTaHaapTHoe CAMERA
BOCMNPOU3BEAEHUNE)
LP [inA yBenuyeHnA BpeMeHu 3anucu BaBoe no

CpaBHEHMIO ¢ pexxumom SP

ORC TO SET [nA aBTOMATWU4ECKOW PEryiMpoBKY YCIIOBUIA CAMERA
3anucy AnA NonyyYeHus Havsyydllen 3anvcu.
Haxmute kHonky START/STOP anAa Havana
perynupoBku. NMoHaaobuTtcA okono 10 cekyHa,
4YTO6bI BUAEOKaMepa NpoBepusia CoCTOAHNE NEHTHI,
a 3aTeM BEepHynach B PEXMUM OXuUAaHWA.

ORC o3Ha4vaeT “Optimizing the Recording Condition” (onTumm3auma ycnosuii 3anucu).

REMAIN @ AUTO [na oTobpaXkeHna Nosiockl OCTaBLUENCA NIEHTbI: PLAYER
® OKOJS0 8 CeKyHp nocre Toro, Kak Buaeokamepa CAMERA
BKJIIOYUTCA W BbIYUCIIUT OCTaBLUEECA KONMYECTBO
NEeHTbI

® OKOJI0 8 CeKyHpA nocne Toro, Kak éyaet
BCTaB/ieHa KacceTa 1 Buaeokamepa BblYUCIUT
OCTaBLUEEeCA KONMMYECTBO NMEHTbI

® OKOJSI0 8 CeKyHA Mnocne HaXxxaTuA KHONku B B
pexxume PLAYER

® 0KOJO 8 ceKkyHA, nocne HaxaTtua kHonku DISPLAY
AnA oTobpaXkeHna dKpaHHbIX UHAMKATOPOB

® B TeYEHNE BPEMEHMN YCKOPEHHOWN NepemMoTKu
NeHTbl Hasag, Brnepes unv noucka n3obpaxeHma
B pexxume PLAYER

ON [InA noCTOAHHOro 0TOHpPaXKeHusa WKarnbl
ocTaBLUeNcA NeHTbI

Mpumeyanua no pexxumy LP

¢ [pu 3anvcu Ha neHTy B pexxkume LP Ha Bawen Buaeokamepe pekoMeHayeTcA BOCNpOn3BoanT
neHTy Ha Bawen Buaeokamepe. MNpu Bocnpon3BeAeHUN NEHTbI Ha ApYrux Buaeokamepax nnv KBM
MOryT 6bITb MOMEXW B U30OPaXXEHUN U B 3BYKE.

* [ToMexn MOryT Tak)Ke BO3HUKHYTb Npy BOCMPOU3BeAeHNN Ha Balen Buaeokamepe nexr,
3anucaHHbIX B pexxume LP Ha apyrux Buaeokamepax unm KBM.

Mpumeyanua no ycraHoBke ORC

* BecAkuia pa3 npu n3sneyveHun kacceTbl yctaHoBka ORC 6yaeT aHHynupoBaTbeA. Ecnm Hy>cHo,
BbINOSTHUTE YCTAHOBKY 3aHOBO.

® Bbl He MOXEeTe 1CNoNb30BaTh 3Ty YCTAHOBKY ANA NMEHTbI, Ha KacceTe KOTOPOW BbiCTaBeHa
KpacHaA MeTKa (TO eCTb 3anucb Ha JIeHTe 3almiLeHa oT CTUPaHWA).

* B cnyyae yctaHoBku ORC TO SET, Ha neHTe NoABUTCA He3anncaHHbIA y4acToK
NPOAOITXUTENbHOCTbL OKOMO 0,1 CekyHAbI.
OpHako, uMenTe B BUAY, YTO HE3anNNCaHHbIA y4aCTOK UCHE3HET C NeHTbl, ecnu Bbl npoagonxuTe
3annchk € 3TOro y4acTka.

¢ [InA npoBepku, BbinonHunM nu Bel yctaHoBky ORC, BbibepuTe komanHay ORC TO SET B
ycTaHoBkax MeHto. Ecnn yctaHoBka ana komanasl ORC TO SET yxe BbINONHEHa, TO Ha Ancniee
noasuTcA nHankaumAa “ORC ON”.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)
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N3meHeHUe yCTaHOBOK MEHI0

MukTorpamma/ Mepekntoyatennb
MYHKT Pexxum MpeaHa3Ha4vyeHue POWER
CLOCK SET [inA nepeycTaHOBKMW AaTbl U Bpemexu (cTp. 82) CAMERA
AUTO DATE @® ON [na 3anucn gatbl okono 10 cekyHA nocne Hadana CAMERA
3anucu
OFF [InA oTMeHbI hyHKLUMM aBTOMaTUYECKON AaTbl
LTR SIZE @ NORMAL [inA oTobpa>keHnA BbIBPaHHbIX MYHKTOB MEHIO C PLAYER
06bI4YHBbIM Ppa3Mepom CAMERA
2x [inA oTo6pa>keHnA NyHKTOB BbIGPAHHOrO MEHIO C
pasmepom BABOe 60/blie 06bIYHOrO
DEMO MODE @ ON [inA ToOro, 4To6bl MOABUNACL AEMOHCTPaUuA CAMERA
OFF [nA oTMeHbl pexunMa AeMOHCTpaummn

MNpumevanua no pexkumy DEMO MODE

* Bbl He MoXeTe BblbpaTtb komanay DEMO MODE, ecnu kacceTa BcTaBneHa B Bawy Buaeokamepy.

¢ KomaHga DEMO MODE yctaHoBneHa B nonoxxeHve STBY (oxugaHune) Ha npeanpuaTum-
N3roToBuTENE, N AEMOHCTPALMA HA4YHETCA NpUMepHO Yepes 10 MUHYT nocne Toro, kak Bel
yctaHosuTe nepekntodatens POWER B nonoxxenne CAMERA 6e3 BCTaBNeHHON KacceThl.
[lnA oTMeHbl AeMOHCTpauum BCTaBbTe KacceTy, ycTaHoBute nepekntodarens POWER B
nonoxxeHne CAMERA vnnu yctaHoBute komangy DEMO MODE Ha OFF.

e Ecnu komaHga NIGHTSHOT yctaHoBneHa B nonoxeHue ON, B Bugonckartene unm Ha akpaHe XXK[
noasutcA uHankaumAa NIGHTSHOT, u Bbl He cmoxeTe BbibpaTb komaHay DEMO MODE B
yCTaHOBKax MeHIO.



N3meHeHUne ycTaHOBOK MEHI0

MukTorpamma/ Mepekntoyartens
MYHKT Pexxum MpeaHa3Ha4vyeHue POWER
[ET WORLD TIME [nA ycTaHOBKM 4acoB Ha MECTHOE BpeMms. CAMERA

MosepHuTe amck SEL/PUSH EXEC gna
YCTaHOBKW pa3HuLbl BO BpeMeHu. 3aech
yCTaHaBNMBaOTCA U3MEHEHNA 4YacoB Ha pasHULYy
BO BpemeHu. Ecnu Bbl ycTaHoBUTE pa3Huuy BO
BpeMeHm Ha 0, Yacbl BEPHYTCA K NepBOHaY4anbHO
YCTaHOBNEHHOMY BPEMEHM.

BEEP @ MELODY [nAa nony4eHnA BbIXogHOro MenoamyHoro curHana  PLAYER
npu nycke/ocTaHOBKE 3anucu Unm xe npu CAMERA
HeobblYHbIX YCnoBuAX hyHKUMOHUpoBaHuA Bawen
BMAEOKamepbl.
NORMAL [lnA nony4eHnA BLIXOAHOTO 3yMMEPHOro curHana
BMECTO Menoamm
OFF [InA oTMeHbl Menoanm 3yMMEpHOro curHana
COMMANDER @ON [inA npuBeAeHVA B AencTene nynbta PLAYER
(Tonbko Moaenb ANCTaHUMOHHOrO yNpaBneHuna, npunaraemoro K CAMERA
CCD-TRV48E/ Balueit Buaeokamepe
TRV57E/
TRV67E/ OFF [nA BbIKNIOYEHNA NyNbTa ANCTaHUMOHHOMO
TRVS87E) ynpaBsfieHna Bo n3bexkaHne ero HempasuIIbHOrO
cpabaTbiBaHusA, BbI3BAHHOIO
(hYHKLIMOHMPOBaHWEM MNynbTa AMCTaHLMOHHOTO
ynpaenexua gpyroro KBM
DISPLAY @®LCD [inA oTobpaxkeHnA nHANKaumn Ha akpaHe XXK[ un PLAYER

B Bugovckarene CAMERA

V-OUT/LCD [nA oTobpakeHnA MHANKAUMN Ha 3KpaHe
Tenesn3opa, akpaHe XK/ v B Bugonckarene

REC LAMP @® ON [nA BbicBEYMBAHMA NAMMOYKM 3anucu Ha CAMERA
repenHei naHenu BuaeoKamepbl

OFF A BbIKNOYEHUA NaMMNoYKM 3anucu, Tak 4Tobbl
Mo3VpYIOLLMIA YeSIOBEK HE MOF pacno3HaTtb, YT
BbIMOSIHAETCA 3anncb

INDICATOR @ BL OFF [nA BbIKMOYEHNA 3aaHeN NOACBETKUN Ha OKOLIKe PLAYER
(Tonbko mopenb avcnnesn CAMERA
CCD-TRVET7E) BL ON [OnAa BkNoYeHMA 3a0Hen NoACBEeTKU

MpumeyaHue (Tonbko moaens CCD-TRV87E)

Ecnu Bbl HaxxmeTe kHonky DISPLAY B TO BpemsA, koraa komaHga “DISPLAY” yctaHoBneHa B
nonoxexue “V-OUT/LCD” B ycTaHOBKax MeHto, nsobpaxeHue ot Tenesusopa unm KBM He noasuTcA
Ha akpaHe XXK], naxxe ecnu Bawa Buaeokamepa noacoefmHeHa K BbIXOAHbIM rHe34am Ha
Tenesunsope nnu KBM.

Mpumeyanua no ycraHoBke INDICATOR (tonbko mopenb CCD-TRVS87E)

* Ecnu Bl Beibepute komaHay “BL ON”, cpok cnyx6bl 6aTapeiiHoro 6roka 6yaeT yMeHbLUeH
npumepHO Ha 10 NPOLUEHTOB BO BPEMA 3arnucu.

® Ecnu Bbl UICMONb3yeTe UCTOYHMKMN NUTaHUA, OTIMYHBIE OT 6aTaperiHoro 6510Kka, To aBTOMaTUYECKN
BblbepaeTcA komaHaa “BL ON”.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)
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Resetting the date
and time

NMepeycTtaHoBKa Aatbl U
BpeMeHMU

The default clock setting is set to London time for

United Kingdom and to Paris time for the other

European countries.

The date and time are held in memory by the

lithium battery. If you replace the lithium battery

with the battery pack or other power source

connected, you need not reset the date and time.

You must reset the date and time when the

lithium battery becomes dead with no power

source installed.

First, set the year, then the month, the day, the

hour and then the minute.

(1) While your camcorder is in the standby mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select =,
then press the dial.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
CLOCK SET, then press the dial.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
desired year, then press the dial.

(5) Set the month, day and hour by turning the
SEL/PUSH EXEC dial and pressing the dial.

(6) Set the minute by turning the SEL/PUSH
EXEC dial and pressing the dial by the time
signal. The clock starts to move.

(7) Press MENU to make the menu disappear.
The time indicator appears.

Yacbl ycTaHOBMEHbI MO YMONYaHUIO Ha BpPEMA
JlonpoHa ana mopenen CoeavHEHHOro
KoponescTtBa u Ha BpemaA MNapwxa anAa mogenen
LOpYrux eBpOnNencKnX CTpaH.

[laTa v Bpemsa COXpaHAITCA B NaMATH C NMOMOLLbIO

nutuesoi 6ataperiku. Ecnu Bol oT nutuesoi

6aTapeiikv nepeknounTeCh Ha HaTaperHbin 610K

WV ApYroin NoACOEANHEHHbIA NCTOYHWK NUTaHWA,

Bam Hy>HO ByAeT nepeycTaHOBUTb AaTy U BPEMSA.

Bam Hy>XHO Tak>ke nepeycTaHOBUTb AaTy U BPEMA,

Koraa nutueBan 6atapevika paspAaMTCA U B 3TO

BpeMmA He 6yeT BCTaBMEH NCTOYHUK MUTaHUA.

CHayana ycTaHoBUTe rofi, 3aTeM MecAL, AeHb, Yac

N MUHYTY.

(1) B pexkume oxxngaHua Bugeokamepbl
HaxxmuTe kHonky MENU ana oto6paxkeHua
MEHIO.

(2) NosepHuTe anck SEL/PUSH EXEC nnA Beibopa
MHAVKALMK £53, @ 3aTeM HaXXMUTE OUCK.

(3) MoBephuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
Bblbopa komaHabl CLOCK SET, a 3aTem
HaXXMWUTE ANCK.

(4) NosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC anAa
Bbl6Opa HY>XKHOr0 rofa, a 3aTeM HaXXMUTE OUCK.

(5) YcTaHoBuMTE MecAL, AeHb 1 Yac nyTeMm
BpateHua ancka SEL/PUSH EXEC un
HaXXUMaHuA aucka.

(6) YcTaHoBMTE MUHYTY NyTEM BpaLLeHUA aucka
SEL/PUSH EXEC n HaxumaHuA gucka B
MOMEHT nepeAayun curHana To4HOro
BpeMeHU. Yacbl Ha4HYT PYHKLUMOHMPOBATD.

(7) Haxxmnte kHonky MENU ana Toro, 4ytobbl
ncyesno MeHto. MNMoABMTCA MHAMKATOP
BPEMEHW.
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Resetting the date and time

MepeycTaHoBKa AaTbl U BpeMeHU

To check the preset date and time
Press DATE to display the date indicator.

Press TIME to display the time indicator.

Press DATE (or TIME) and then press TIME (or
DATE) to simultaneously display the date and
time indicator.

Press DATE and/or TIME again. The date and/
or time indicator disappears.

The year changes as follows:

1999 «— 2000 «— ---- — 2029

t )

Auto date function

When you use your camcorder for the first time,
turn it on and reset the date and time to your
time before you start recording (p. 82). The date
is automatically recorded for 10 seconds after
you start recording (Auto date function). This
function works only once a day.

Note on the time indicator
The internal clock of your camcorder operates on
a 24-hour cycle.

Note on the auto date function

You can change the AUTO DATE setting by

selecting ON or OFF in the menu settings. The

auto date function automatically displays the

date once a day.

However, the date may automatically appear

more than once a day if:

—you reset the date and time.

—you eject and insert the tape again.

—you stop recording within 10 seconds.

—you set AUTO DATE to OFF once and set it
back ON in the menu settings.

[nAa npoBepku npeaBapuUTesibHO
yCTaHOBJIeHHbIX AaTbl U BPeMeHU
HaxmuTe kHonky DATE ana otobpakeHna
nHavkaTtopa aatbl. Haxxmute kHonky TIME anA
oTO6paXkeHna nHamkaTopa BpemMeHn. Haxmure
kHonky DATE (vnn TIME), a 3aTem HaxmuTe
kHonky TIME (nnv DATE) anAa o4HOBPEMEHHOrO
oTO6paXkeHnA HAMKaTopa AaTbl U BPEMEHW.
HaxwmuTe ewe pas kHonky DATE w/unu TIME.
MHpavkaTop Aatbl W/mnm BpeMeHn CHEe3HeT.

Fon usmeHAeTcA cneayowmum ob6pasom:

1999 «— 2000 «— ...+ — 2029

t )

DYHKLMA aBTOMaTM4eCKOM Aathl

Ecnu Bbl ncnonb3syete Buaeokamepy nepsbiv
pas, BKIOYUTE ee 1 NepeycTaHoBUTE AaTy u
BpPeMA B COOTBETCTBUM CO CBOMM HYaCOBbIM
NoACOM, NpeX e YeM HayaTb 3anuck (cTp. 82).
[JaTbl 6yaeT aBTOMaTUYECKM 3anucbiBaTbCA B
TedeHve 10 cekyH nocne Hayana 3anucu
(cbyHKLMA aBTOMaTUYECKOM AaThbl). AT1a
yHKUMA paboTaeT OAMH pas B AEHb.

MpumeyaHue No MHAUKATOPY BPeMeHU
BcTpoeHHble Yackl Bawer Buaeokamepsbl
paboTaioT B 24-4aCOBOM pPEXMME.

MpumeyaHue no ¢pyHKLUUM aBTOMaTU4ECKOMN

natbl

Bbl MoxeTe nsmeHATb yctaHoBky AUTO DATE

nytem Bbibopa nonoxxexnut ON nunn OFF B

yCTaHoBKax MeHo. PyHKUMA aBTOMaTU4eCKOM

[aTbl aBTOMaTU4eCKN oTOpakaeT AaTy OAvH

pa3 B AeHb.

OpHako, fata MoXeT aBToOMaTU4ecKn

noABNATbLCA 6onblue 0JHOro pasa npu:

- nepeycTaHoOBKe AaTbl Y BPEMEHMW.

— BbITaNKMBaHUM 1 yCTaHOBKE NIeHTbl 06paTHO
Ha MecTo.

— OCTaHoBKe 3anucy B npeaenax 10 cekyHA.

—ycTaHoBke komaHabpl AUTO DATE B
nonoxexve OFF n Bo3BpalleHn B
nonoxeHne ON B yCTaHOBKax MeH!IO.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)
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— Additional Information —

Usable cassettes and
playback modes

— HNononHutenbHaA uHdopmauma —

Ucnonb3yembie KacceTbl U
peXXumbl BOCnpou3seaeHua

Selecting the cassette type

— CCD-TRV67E/TRVS8TE only

You can use both Hi8 and standard 8 mm video
cassettes on your camcorder. When you use a
Hi8 video cassette, recording and playback are
carried out in the Hi8 system. When you use a
standard 8 mm video cassette, recording and
playback are carried out in the standard 8 mm
system.

If you play back a tape recorded on a different
video recorder on your camcorder, the playback
mode is automatically selected according to the
format in which the tape has been recorded.

This Hi8 system is an extension of the standard 8
mm system, and was developed to produce
higher quality pictures.

You cannot playback a tape recorded in the Hi8
system correctly on video recorder/players other
than a Hi8 video recorder/player.

What is Video 8 EGl/video Hi8
?

— CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV87E
only

“Video 8 XR”/*video Hi8 XR” is a function that
further enhances the image quality of Video 8/
video Hi8. This function allows you to record
and playback pictures with clearer details.
Video tapes recorded on a camcorder having the
“XR” function show excellent picture quality
when they are played back on an “XR”
camcorder.

The playback quality will be the normal quality
of the standard 8 mm/Hi8 camcorder when
video tapes recorded on an “XR” camcorder are
played back by a conventional standard 8 mm/
Hi8 camcorder or when video tapes recorded on
a conventional standard 8 mm/Hi8 camcorder
are played back on the “XR” camcorder.

* “XR” stands for “Extended Resolution.”

Bbibop TMna KacceTbl

- Tonbko moaens CCD-TRV67E/TRVS7E
Bbl MOXeTe ncnonb3oaTh Ha Bawen
Buaeokamepe nmbo BuaeokacceTbl Hi8, nubo
cTaHaapTHble 8-MM BuaeokacceTbl. Ecnv Bol
ucnonb3yeTe BuaeokacceTy Hi8, 3anuck un
BocnpousseaeHne 6yayT BbINOMHATLCA B
cucteme Hi8. Ecnn Bbl ncnonbayete
CTaHAapTHYIO 8-MM BMAEOKacCeTy, 3annchb u
BocnpousseaeHne 6yayT BbINOMHATLCA B
cTaHAapTHOM 8-MM cucTeme.

Ecnu Bbl 6ygete BocnponssoanTb Ha Bawwen
BUAEOKaMEpe JIEHTY, 3anucaHHyo Ha pasHbixX
BUAEOMAarHMTOOHaX, TO PEXUM
BocnpousBeaeHus 6yaeT BolbupaTbeA
aBTOMaTU4eCcKu B COOTBETCTBUM C hOpMaToMm, B
KOTOpPOM 6bina 3anvcaHa feHTa.

Cuctema Hi8 aBnaetca moandukaumen
cTaHAapTHOM 8-MM cucTembl 1 Hbina
paspaboTaHa AnA nonyyYyeHua
BbICOKOKa4€CTBEHHbIX M306pa>keHN.

Bbl He cMOXeTe BOCMPOU3BECTU HaaIexalumm
obpasom NneHTy, 3anucaHHyto B cucteme Hi8, Ha
BUAEOMarHMTohoHe/nnenepe, KOTOPbIN He
OTHOCUTCA K BuageomarHmtodoHny/nneviepy Hi8.

Yro Takoe Video 8 EGl/video Hi8
[ XR

- Tonbko mopenb CCD-TRV37E/
TRV48E/TRV57E/TRV87E
“Video 8 XR”/"video Hi8 XR” aBnAaeTcA
hyHKUWMeN, KoTopas eLle 60nbLue NoBbILAeT
Ka4yecTBo n3obpaxkerua opmata Video 8/video
Hi8. 3ta dyHKuUmMA no3sonAeT Bam 3anvceiBaTh
1 BOCMPOM3BOAUTb M306paXKeHuA ¢
YTOHYEHHbIMY AeTanaAmMu.
BupeoneHTbl, 3an1caHHble Ha BUaeokKamepe,
nmetowen yHkumio “XR”, obecneunBatoT
NPeBOCXOAHOE KayeCcTBO U306paxkeHnsa npu
BOCMNpOun3BeAeHnn Ha Buageokamepe “XR”.
KayecTtBo BocnpoussegeHua 6yaeTt 06bl4HbIM
Ka4yecTBOM Buaeokamepbl ctaHgapta 8 mv/Hi8,
KOrAa BUAEONEHTHI, 3anncaHHble Ha
Buaeokamepe “XR”, BocnponssoaaTcA Ha
06bl4HONM BUAeOKaMepe cTaHaapTa 8 Mm/Hi8 nnn
KOrAa BUAEONEHTbI, 3anucaHHble Ha 06bl4HON
BuAeoKamepe, BOCMPOM3BOAATCA Ha
Buaeokamepe “XR”.

* “XR” o3HavaeT “ynydlleHHana paspeLiaiowas
CNOco6HOCTL”.



Usable cassettes and playback
modes

Mcnonb3yemble KacceTbl U PeXXUMbI
BOCNpou3BeneHus

When you play back

The playback mode (SP/LP) and system, Hi8 or
standard 8 mm(CCD-TRV67E/TRVS87E only) are
automatically selected according to the format in
which the tape has been recorded. The quality of
the recorded picture in the LP mode, however,
will not be as good as the SP mode.

Note on AFM HiFi stereo

— CCD-TRVS8TE only

When you play back a tape, the sound will be

monaural if:

= You record the tape on your camcorder, then
play it back on an AFM HiFi monaural video
recorder/player.

«You record the tape on an AFM HiFi monaural
video recorder, then play it back on your
camcorder.

Foreign 8 mm video

Because TV colour systems differ from country to
country, you may not be able to play back foreign
pre-recorded tapes. Refer to “Using your
camcorder abroad” to check the TV colour
systems used in foreign countries.

Playing back an NTSC-recorded tape

You can play back tapes recorded in the NTSC

video system using the SP mode.

If the tape is recorded in the AFM HiFi system,

the AFM HiFi sound is reproduced. (CCD-

TRVS8TE only)

However, note that the following will occur

during playback of an NTSC-recorded tape.

«When playing back a tape on a TV screen, you
may not get the original colour depending on
the TV. When you play back on a Multi System
TV, set NTSC PB to the desired mode in the
menu settings.

= During playback, a black band appears on the
lower part of the viewfinder.

= You cannot play back a tape recorded in the
NTSC video system with the LP mode neither
on the LCD nor on a TV screen.

= |f a tape has portions recorded in PAL and
NTSC video systems, the tape counter reading
is not correct. This discrepancy is due to the
difference between the counting cycle of the
two video systems.

= You cannot edit the NTSC-recorded tape onto
another VCR.

an BbINOJIHEHUU BOCNpousBeaeHUA

Pexxnum Bocnponssenenna (SP/LP) n cuctema,
Hi8/cTaHpapTHanA 8-mMm cuctema (TonbKo
mopenb CCD-TRV67E/TRV87E) Boibupatotca
aBTOMaTU4eCKM B COOTBETCTBUM C hOpMaToMm, B
KOTOPOM 6blf1a BbINOSIHEHA 3aMNWCh Ha NIEHTE.
OpHako, Ka4yecTBO 3anncaHHoro n3obpaxxeHua
B pexxume LP He 6yaeT Takum XopoLumM, Kak B
pexumve SP.

MpumeyaHue no cucteme AFM HiFi

- Tonbko mogenb CCD-TRVS7E

Mpn BoCcnpousBeaeHny nNeHTol 3BYK byaet

MOHOMPOHNYECKNM, ecnu:

¢ Bbl 3anuwmTe neHTy Ha Bawewm komnbioTepe, a
3aTem 6yaeTe BOCMPOU3BOAUTL €€ Ha
MOHO(HOHNYECKOM BUAEOMArHUTOOHE/
nnenepe AFM HiFi.

® Bbl 3anuwnTe neHTy Ha MOHOMOHNYECKOM
BnaeomarHmtocpoHe/nneiepe AFM HiFi, a
3aTem byaeTe BOCNpou3BoanTb Ha Bawem
KOMMNblOTEpE.

WNHocTpaHHble 8-MM BUAEONEHTbI
MockonbKy cMCTEMbI LIBETHOMO TENeBUAEHNA
OT/IMHAIOTCA OT CTPaHbl K CTpaHe, BO3MOXHO Bebl
He CMOoXKeTe BOCNPOV3BOANTL MHOCTPaHHbIE
npeaBapuTesibHO 3anncaHHble NeHTbl. CM.
pasgen “Ucnonb3oBaHve Balen Buaeokamepsbl
3a rpaHuuen” ansa NnpoBepKu CUCTEM LIBETHOMO
TeneBUAeHWA, NCNOSb3YeMbIX B APYr1X CTpaHax.

BocnpoussefneHue neHT, 3anucaHHbIX B

cucteme NTSC

Bbl MOXeTe BOCNPOM3BOANTbL NEHTbI, 3anncaHHble

B cucteme NTSC, ncnonbsya pexum SP.

Ecnun nexta 3anucaHa B cucteme AFM HiFi, To

6yaeT Bocnpom3BoanTbeA 3Byk AFM HiFi.

(Tonbko mogenb, CCD-TRV87E)

OpHako, nmewTe B BUAY, 4TO BO BpEMA

BOCMNPOV3BEAEHUNA NIEHT, 3anncaHHbIX B CUCTEME

NTSC, 6ynet umeTb MeCTO criefytoLuee.

¢ [1pn BOCNpOu3BEAEHUM NIEHTBI HA 3KPaHe
Tenesm3opa Bbl MOXeTe He nonyunTb
nepBoOHaYasnbHble LBeTa B 3aBUCMMOCTM OT
Tvna Tenesm3opa. [pu Bocnpon3seaeHun Ha
MYNbTUCUCTEMHOM TENEBU30PE YCTaHOBUTE
nepekntoyarens NTSC PB Ha Hy>XXHbI pexumM
B YCTaHOBKax MeHIo.

* Bo BpemMA BOCMPOM3BEAEHNA B HKHEN YacTh
Buaonckarena byaeT noABNATLCA YepHaA noroca.

® Bbl He MOXKeTe BOCNPOM3BOANTb JIEHTY,
3anucaHHyto B Bugeocucteme NTSC B pexxuve
LP, HuHaskpare XK/, H1nHa 3KpaHe Tenesunsopa.

® Ecnv Ha neHTe uMeloTCA y4acTKu, 3anMcaHHble
B Bugeocuctemax PAL n NTSC, To
hyHKLIMOHMPOBaHWe cHeTymKa NeHTol byaeT
HenpasuIIbHbIM. OTO PaCXOXAEHNEe
o6bACHAETCA pasHULEN MeXAY CHETHBIMU
uMKnamu AByX BUOAEOCUCTEM.

® Bbl He MOXeTe BbINOMHATL MOHTaX JIEHThI,
3anucaHHoun B cucteme NTSC, Ha apyron KBM.
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Usable cassettes and playback
modes

Mcnonb3yemble KacceTbl U PeXXUMbI
BOCNpou3BeneHus

When you play back a dual
sound track tape

— CCD-TRVS87E only

When you play back a dual sound track tape
recorded in an AFM HiFi stereo system, set “HiFi
SOUND?” to the desired mode in the menu
settings (p. 70).

Sound from speaker

HiFi Sound Playing back Plgylnlg bacl:j
Mode a stereo tape adual soun
track tape
STEREO Stereo Main sound and
sub sound
1 Monaural Main sound
2 Unnatural Sub sound
sound

You cannot record dual sound programmes on
your camcorder.

Mpu BOCcnpou3BeaeHUU NIEHTbI C
ABOMHOW 3BYKOBOW [AOPOXXKOM

- Tonbko moaens CCD-TRV87E

[Mpu BOCNPOM3BEAEHWMN NIEHTLI C ABONHON
3BYKOBOW AOPOXKOMN Ha cTepeothoHnYecKon
cucteme AFM HiFi yctaHosuTe komaHay “HiFi
SOUND” Ha Hy>HbI peXuM B yCTaHOBKax
MeHto (cTp. 70).

3ByK OT AUHaMuKa

Pexxum BocnpousBeaeHne BocnpoussegeHue
3BYy4aHuA | cTepeodoHuU- NeHTbI C ABOMHOM
HiFi 4YeCKOM NEeHTbI 3BYKOBOW [JOPOXKON

naBHbIN 3BYK U

STEREO | Ctepeo BCMoMoraTesbHbl
3BYK
1 MoHodhoHndeckuint - TnaBHbIN 3BYK
3BYK
5 HeobbI4HbIN BcnomoratenbHbIn
3BYK 3BYK

Bbl He MOXeTe 3anucbiBaTh NporpaMmbl ¢
[BONHbIM 3ByYaHneM Ha Baluen Bugeokamepe.



Changing the lithium
battery in your
camcorder

3ameHa nUTUEeBOM
6aTapenku B Baweun
BUgeokamepe

When replacing the lithium battery, keep the
battery pack or other power source attached.
Otherwise, you will need to reset the date, time
and other items in the menu settings hold in
memory by the lithium battery.

Insert the battery with the positive (+) side facing
out. When the battery becomes weak or dead, the
% indicator flashes in the viewfinder for about 5
seconds when you set the POWER switch to
CAMERA. In this case, replace the battery
with a Sony CR2025 lithium battery. Use of
any other battery may present a risk of fire or
explosion. Discard used batteries according to
the manufacturer’s instructions.

Mpn 3ameHe nuTneBon 6aTapenkn 6aTapenHbii
610K Nnu Apyror UCTOYHUK NMUTaHUA AOMKEH
6bITb NPUKPENNeH K Bugeokamepe. B
npoTuBHOM cnyyae Bam nonapgobutca
nepeyctaHaBnueaTb AaTy, BpEMA U Apyrue
MYHKTbI B YCTAHOBKaX MEHIO, XpaHUMbIX B
naMATU BuAeoKaMepbl C MOMOLLbIO NIMTUEBOW
6aTapenku.

BcTaBbTe H6aTapeiiky Tak, 4Tobbl
NOJSIOXKUTESBHBIN (+) NoMoc 6bi obpaLleH
Hapyxy. Ecnu 6aTapeiika ctaHeT unu
paspAanTCcA, nHamkatop 1% 6yaeT muratb B
BMaouckaresne okosno 5 ceKyHa, ecnu
nepekntoyatens POWER ycTaHOBMEH B
nonoxenne CAMERA. B aTtom cny4ae,
3ameHuTe 6aTaperKy Ha aHanorM4yHyto
nutuesylo 6aTtapeiiky Sony CR2025.
Ucnonb3oBaHue kakow-nmbo apyroun
6aTapeku co3naeT pMCK BoCnsiaMeHeH A
unu B3pbiBa. JIMKBNAMPYNTE NCNONb30BaHHbIE
6aTapeinikn B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMMN
npeanpuUATUA-U3roToBUTENA.

*)

N )

WARNING
The battery may explode if mistreated. Do not
recharge, disassemble, nor dispose of it in fire.

Lithium battery

= Keep the lithium battery out of the reach of
children.

«Should the battery be swallowed, immediately
consult a doctor.

= Wipe the battery with a dry cloth to ensure
good contact.

Lithium battery installed at the factory
This battery may not last 1 year.

NPEAYNPEXAOEHUE

Ecnu ¢ 6aTapeikon HenpasunbHO obpallatbeA,

OHa MOXeT B3opBaTbcA. He nepesapaxanTe, He
pasbupanTe n He bpocaiiTe B OroHb 6aTapenky.

NutneBan 6atapeiika

¢ XpaHuTe nuTueBylo 6aTaperiky B MecTe, He
[OCTYNHOM ANA AeTen.

* B cnyyae, ecnu KTo-nmbo cry4anHo nNpornoTuT
6aTtapenky, cnegyeT HemeaieHHO obpaTUTbLCA
K Bpayy.

¢ MpoTpuTe 6aTaperiKy Cyxon TKaHblo AnA
obecneyeHnA XopoLLero KOHTaKTa.

INutneBan 6aTapenka, ycTaHOBNEHHaA Ha
3aBope
OTon 6baTapenkn MOXET He XBaTUTb Ha 1 roa.
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Changing the lithium battery in
your camcorder

3ameHa nuTtueBou 6aTtapeiniku B
Balweli Bugpeokamepe

Changing the lithium battery

(1) Open the LCD panel and open the lid of the
lithium battery compartment.

(2) Push the lithium battery down once and pull
it out from the holder.

(3) Install a Sony CR2025 lithium battery with the
positive (+) side facing out.

(4) Close the lid.

3ameHa nuTueBoOi 6aTapenku

(1) OTkpoiiTe naHenb XK[, 1 0OTKponTe KpPbILWKY
oTceka AnA NUTUeBon 6aTapenku.

(2) Haxkmnte nutneByto 6aTapenky BHU3 OANH
pas v BblHbTE ee U3 gepxaTend.

(3) YcTaHoBuTe nuTreByto baTaperiky Sony
CR2025 TaK, 4T06bl MONOXUTESbHbIA (+)
nontoc 6bin obpalleH HapyXXy.

(4) 3akpoWiTe KpbILLKY.




Troubleshooting

If you run into any problem using your camcorder, use the following table to troubleshoot the
problem. If the problem persists, disconnect the power source and contact your Sony dealer or local
authorized Sony service facility. If “C;J0:000” appears on the LCD screen or in the viewfinder, the
self-diagnosis display function has worked. See page 92.

In the recording mode

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

START/STOP does not operate.

= The POWER switch is set to OFF (CHARGE) or PLAYER.

< Setitto CAMERA. (p. 22)
= STANDBY is set to LOCK.

< Turn STANDBY to STAN
= The tape has run out.

= Rewind the tape or insert

DBY. (p. 22)

anew one. (p. 21, 34)

= The write-protect tab is set to expose the red mark.
= Use a new tape or slide the tab. (p. 21)
= The tape is stuck to the drum (moisture condensation).
2 Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 100)

The power goes off.

= While being operated in the CAMERA mode, your camcorder
has been in the standby mode for more than 5 minutes.
= Turn STANDBY down once and then up again. (p. 22)

The image on the viewfinder screen
is not clear.

= The viewfinder lens is not adjusted.
= Adjust the viewfinder lens. (p. 27)

The SteadyShot function does not
work. (CCD-TRV57E/TRV67E/
TRVS8TE only)

= STEADYSHOT is set to OFF in the menu settings.

= Setitto ON. (p. 70)

= The SteadyShot function does not work when the wide mode is

set to 16:9FULL.

The autofocusing function does not
work.

« FOCUS is set to MANUAL.
= Setitto AUTO. (p. 58)

= Shooting conditions are not suitable for autofocus.
= Set FOCUS to MANUAL to focus manually. (p. 58)

The fader function does not work.
(CCD-TRVSTE only)

= The digital effect function is working.

= Cancel it. (p. 51)

The & indicator flashes in the
viewfinder.

= The video heads may be dirty.
= Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette

(not supplied). (p. 101)

The picture does not appear in the
viewfinder.

= The LCD panel is open.

- Close the LCD panel. (p. 24)

A vertical band appears when you
shoot a subject such as lights or a
candle flame against a dark
background.

= The contrast between the subject and background is too high.

This is not a malfunction.

A vertical band appears when you
shoot a very bright subject.

« This is not a malfunction.

Some tiny white spots appear in the
viewfinder or on the LCD screen.
(CCD-TRV8TE only)

= Slow shutter, low lux or Super NightShot mode is activated.

This is not a malfunction.

An unknown picture is displayed in
the viewfinder or on the LCD screen.

= If 10 minutes elapse after you set the POWER switch to
CAMERA or DEMO MODE is set to ON in the menu settings

without a cassette inserted,
starts the demonstration.

your camcorder automatically

= Insert a cassette and the demonstration stops.
You can also cancel DEMO MODE. (p. 75)

(Continued on the following page)
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Troubleshooting

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The picture is recorded in incorrect
or unnatural colours.

* NIGHTSHOT is set to ON.
- Set it to OFF. (p. 29)

Picture appears too bright, and the
subject does not appear in the
viewfinder or on the LCD screen.

« NIGHTSHOT is set to ON in a bright place.
= Set it to OFF, or use the NightShot function in a dark place.

(p. 29)

In the playback mode

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The tape does not move when a
video control button is pressed.

= The POWER switch is set to CAMERA or OFF (CHARGE).
< Setitto PLAYER. (p. 34)

= The tape has run out.
- Rewind the tape. (p. 34)

The playback picture is not clear or
does not appear.

= The television’s video channel is not adjusted correctly.
= Adjustit. (p. 38)
« EDIT is set to ON in the menu settings.
- Set it to OFF. (p. 70)
= The video head may be dirty.
= Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette
(not supplied). (p. 101)

No sound or only a low sound is
heard when playing back a tape.

= The stereo tape is played back with HiFi SOUND set to 2 in the
menu settings. (CCD-TRVS7E only)
< Setit to STEREO. (p. 70)

= The volume is turned to minimum.
= Turn up the volume. (p. 34)

The sound is muted or images do not
appear when monitoring the picture

from TV on the LCD screen.
(CCD-TRVSTE only)

= Pull out A/V connecting cable from AUDIO/VIDEO jack,
then connect it again.

In the recording and playback modes

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The power does not turn on.

= The battery pack is not installed, or is dead or nearly dead.
= Install a charged battery pack. (p. 13, 14)

= The AC power adaptor is not connected to the mains.
- Connect the AC power adaptor to the mains. (p. 14, 19)

The end search function does not
work.

=The tape was ejected after recording.
«You have not recorded on the new cassette yet.




Troubleshooting

Symptom Cause and/or Corrective Actions
The battery pack is quickly = The operating temperature is too low.
discharged. = The battery pack is not fully charged.

- Charge the battery pack again. (p. 14)

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.

= Replace with a new battery pack. (p. 13)

The battery remaining indicator does « You have used the battery pack in an extremely hot or cold
not indicate the correct time. environment for a long time.

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.

- Replace with a new battery pack. (p. 13)
= The battery is dead.
= Use a charged battery pack. (p. 13, 14)

The power goes off although the - Charge the battery pack fully again so that the indication on
battery remaining indicator indicates the battery remaining indicator is correct.

that the battery pack has enough

power to operate.

The cassette cannot be removed from = The power source is disconnected.
the holder. = Connect it firmly. (p. 13, 19)
« The battery is dead.
- Use a charged battery pack. (p. 13, 14)

The @ and 4 indicators flash and no  « Moisture condensation has occurred.

functions except for cassette ejection - Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
work. hour to acclimatize. (p. 100)

Others
Symptom Cause and/or Corrective Actions

The Remote Commander supplied « COMMANDER is set to OFF in the menu settings.
with your camcorder does not work. = Setitto ON. (p. 70)
(CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/ = Something is blocking the infrared rays.
TRVSETE only) < Remove the obstacle.
= The batteries inserted in the battery holder with the + —
polarities incorrectly matching the + — marks.
= Insert the batteries with the correct polarity. (p. 116)
= The batteries are dead.
= Insert new ones. (p. 116)

The date or time indicator does not = Reset the date and time. (p. 82)

appear, and the bars “--:--:--”” appear.
The picture from a TV or VCR does « DISPLAY is set to V-OUT/LCD in the menu settings.
not appear even when your = Setitto LCD. (p. 70)

camcorder is connected to outputs on
the TV or VCR. (CCD-TRVS87E only)

The melody or beep sounds for 5 = Moisture condensation has occurred.
seconds. - Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 100)
= Some troubles has occurred in your camcorder.
- Remove the cassette and insert it again, then operate your

camcorder.
While charging the battery pack, no = The AC power adaptor is disconnected.
indicator appears or the indicator = Connect it firmly. (p. 14, 19)
flashes in the display window. = Something is wrong with the battery pack.
- Contact your Sony dealer or local authorized Sony service
facility.
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Self-diagnosis display

Your camcorder has a self-diagnosis display

function.

This function displays the current condition of A
your camcorder as a 5-digit code (a combination of —C:21:00
a letter and figures) in the viewfinder, on the LCD

screen or in the display window. If a 5-digit code is
displayed, check the following code chart. The last
two digits (indicated by CJO) will differ depending

on the state of your camcorder.

Viewfinder (or LCD screen)

“rrnnNy

I

Self-diagnosis display

-C:.O0O:.00
You can service your camcorder
yourself.

-E:00:00
Contact your Sony dealer or local
authorized Sony facility.

Five-digit display

Cause and/or Corrective Actions

c:.04:00

= You are using a battery pack that is not an “InfoLITHIUM”
battery pack.
= Use an “InfoLITHIUM” battery pack. (p. 18)

c:21:.00

= Moisture condensation has occurred.
< Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 100)

C:22:0J0

« The video heads are dirty.
- Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette
(not supplied). (p. 101)

c:31:.00
C:32:J0

« A malfunction other than the above that you can service has
occurred.
< Remove the cassette and insert it again, then operate your
camcorder.
= Disconnect the mains lead of the AC power adaptor or
remove the battery pack. After reconnecting the power
source, operate your camcorder.

E:61:00
E:62:0101

= A malfunction that you cannot service has occurred.
- Contact your Sony dealer or local authorized Sony service
facility and inform them of the 5-digit code.
(example: E:61:10)

If you are unable to rectify the problem even if you try corrective actions a few times, contact your
Sony dealer or local authorized Sony service facility.



Warning indicators and messages

If indicators and messages appear in the viewfinder, on the LCD screen or in the display window,
check the following:

See the page in parentheses “( )” for more information.

The indicators and messages are displayed in yellow.

Warning indicators

The video heads are dirty

Slow flashing:

= You need to clean the heads using the Sony V8-25CLD
cleaning cassette (not supplied) (p. 101).

The battery is dead or nearly dead —
Slow flashing:
= The battery is nearly dead.

Fast flashing:

= The battery is dead (p. 14).

= The battery is completely dead, and
cannot be recharged. Self-diagnosis display (p. 92)

Depending on conditions, the &3

indicator may flash, even if there are

5 to 10 minutes remaining.

! catoo
.IQ\.
— @ — Moisture condensation has
Warning indicator as to tape ——BT A occurred*
Slow flashing: . W Fast flashing:
= The tape is near the end. i = Eject the cassette, turn off your
= No tape is inserted (p. 21).* camcorder, and leave it for
= The write-protect tab on the about 1 hour with the cassette
cassette is out (red) (p. 21).* compartment open (p. 100).
Fast flashing:
= The tape has run out (p. 21, 34).* You need to eject the cassette
Slow flashing:
= The write-protect tab on the
The lithium battery is weak or ————/ cassette is out (red) (p. 21).*
is not installed (p. 87) Fast flashing:

= Moisture condensation has
occurred (p. 100).

= The tape has run out
(p. 21, 34).*

= The self-diagnosis display
function is activated (p. 92).*

Warning messages

e CLOCK SET Reset the date and time (p. 82).
* For “InfoLITHIUM” Use an “InfoLITHIUM” battery pack (p. 18).
BATTERY ONLY

« os CLEANING CASSETTE The video heads are dirty (p. 101).

= START/STOP KEY Press the START/STOP button to activate the ORC setting. This
message is displayed in white. (p. 74).

= ORC The ORC setting is working. This message is displayed in white
(p. 74).

* You hear the melody or beep sound.
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Mouck u ycTtpaHeHue HeucnpaBHOCTEMN

Ecnu y Bac Bo3Hukna kakaa-nm6o npobnema npv ncnonb30BaHWn BUAeoKamepbl, BOCMONb3yNTeCh
cnegnytowen Tabnuuen AnA oTbICKaHWA U ycTpaHeHuA npobnemsl. Ecnv npobnema He ycTpaHaeTcA,
TO crnepgyeT OTCOEAMHUTb UCTOYHMK NMUTaHWA U 06pPaTUTLCA B CEPBUCHBIN LIEHTP Sony MM B MECTHOe
YMOSIHOMOYEHHOE NpeanpuATheE No obcny>XmBaHuio nsgenuin Sony. Ecnu Ha akpaHe XK unu B
Buaonckartene noasmtcA uHamkauma “C:O00:0000", sTo 3HauuT, 4To cpaboTtana dyHKUMA aucnen

camogmarHocTuku. Cm. ctp. 97.

B pe>xxume 3anucu

BoamoixHasA HeucnpaBHOCTb

BepOFlTHaFI npu4yuHa w/vnu metopn yCcTpaHeHUuAa

He paboTaeT kHomnka START/
STOP.

¢ [MepeknovaTtens POWER yctaHoBneH B nonoxenune OFF
(CHARGE) vnu PLAYER.
- YcTaHoBuTe ero B nonoxxeHne CAMERA. (cTp. 22)
¢ [MepekmovaTtens STANDBY yctaHoBneH B nonoxkeHve LOCK.
- lNMoBepHuTte nepeknoyatens STANDBY B nonoxexue
STANDBY. (cTp. 22)
® 3aKoH4MNach neHTa.
= MNepemoTanTe NeHTy Ha3aA Uy BCTaBbTe HOBYIO KacceTy.
(cTp. 21, 34)
¢ JlenecTok 3alwmThbl 3aN1cK YyCTAHOBIEH TakK, YTO BbiCTaBNeHa
KpacHaA MeTKa.
> k/lcnonba)yme HOBYIO KacCeTy Wiv nepeaBuHbTE NENecToK.
cTp. 21
¢ JleHTa npununna K 6apabaHy (koHAeHcauma snarm).
< BbiHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe BUAEOKamepy NpUMepHo Ha 1
yac anAa akknumatmnsauum. (ctp. 100)

BbikniovaeTcA nMTaHue.

* [pu paboTe B pexxvume CAMERA Balia Buaeokamepa
HaxoAmnacb B pexvme oXxugaHua onee 5 MUHYT.
- MNoeepHuTe BHU3 pbidar STANDBY, a 3atem cHOoBa BBEpX.
(cTp. 22)

M306pa>keHne Ha aKpaHe

BUaoncKartena ABNAeTCA HEHEeTKUM.

* He oTperynupoBaH 06beKTMB BUgouckaTena.
- OTperynupyiite 06beEKTUB BUAoUCKaTensa. (CTp. 27)

He paboTaeT dyHKUMA
YCTONYNBOW CHEMKM. (TONbKO
mopens CCD-TRV57E/TRV67E/
TRVS87E)

¢ Komanpga STEADYSHOT yctaHoBneHa B nonoxexue OFF B
YCTaHOBKaX MEHIO.
= YcraHosuTe ee B nonoxexune ON (cTp. 70)

o OyHKLMA YCTOWYMBOW CbEMKM He paboTaeT, ecnu
LUIMPOKO3KPAHHBIN PEXUM YCTaHOBMEH B nonoxeHve 16:9FULL.

He paboTaeT dyHKUMA
aBTOMaTN4YECKON DOKYCUPOBKM.

e Komanga FOCUS ycTtaHoBneHa B nonoxxeHve MANUAL.
- YctaHoBuTe ee B nonoxenune AUTO. (cTp. 58)
® YCnoBWA CbeMKM ABMAIOTCA HEMOAXOAALLMMU ANA
aBTOMAaTN4ECKON (hOKYCUPOBKM.
- YcraHosute komaHgy FOCUS B nonoxernne MANUAL ana
BbINOJIHEHMA (HOKYCUPOBKM BPY4YHYHO. (CTp. 58)

He paboTtaeT yHKUMA cergepa.
(Tonbko mogens CCD-TRV87E)

¢ MNpuBeneHa B geicTeme pyHKUMA UMpoBoro achdekTa.
- OTtmenuTe ee. (cTp. 51)

B Bupouckarene muraet
nHAnKaTop €.

* Bo3MOXHO, 3arpA3HeHbI BUAEOr0I0BKM.
= MMoyncTnTE BUAEOrONOBKY C MOMOLLBIO OYMCTUTENBHON KacceTbl
Sony V8-25CLD (He npunaraeTtca). (cTp. 101)

M306parkeHne He noABnAeTcA B
BMaouckarene.

e OTkpbiTa naHens XK.
- 3akponTte naHens XK. (cTp. 24)

MoABnAeTcA BepTUKanbHaa
YepHaA nonoca npu CbemMke
06EKTOB, TMMNA Namnbl UNn
nyaMmeHy cBeYn Ha TeMHOM hoHe.

e CnuwKoM BbicOKan KOHTPACTHOCTb MexAay 06BEKTOM U
CbOHOM. 370 He ABnAeTcA HencnpaBHOCTbIO.

MoABnaeTcA BepTUKanbHasa
YepHanA nosioca Npu Cbemke
O4Y€Hb APKNX OOBEKTOB.

® JTO He ABMNAETCA HENCNPaBHOCTbIO.

(MpopomxeHne Ha cneayloLen cTpaHnLe)



Mouck u ycTpaHeHue HemcnpaBHOCTEN

Bo3morkHaA npuumnHa BepoATHaA npuunHa u/mnun metopn ycTpaHeHuA

B Bupouckarene Unm Ha akpaHe e [pBeAeH B AENCTBME PEXXMM MEAJIEHHOrO 3aTBOPA, HN3KOMN
XKK[ noasnAtoTcA ManeHbkue OCBELLEHHOCTU MM HOYHOM CYNepCheMKU. JTO He ABJIAETCA
6enble TO4YKM. (TOI‘IbKO mMoaenb HEencnpaBHOCTLIO.

CCD-TRV87E)

B Bupouckarene unu Ha aKpaHe e Ecnu nponget 10 MuHYT nocne Toro, Kak Bbl ycTtaHoBuUnm
XK oTobparkaeTcA HeobblHHOE nepekntoyatens POWER B nonoxeHne CAMERA unu
n3obpaxeHue. komaHgy DEMO MODE yctaHosunu B nonoxeHune ON B

yCcTaHoBKax MeHto 6e3 BCTaBneHHOW KacceTol, Bawa
BuAeoKamepa aBTOMaTUYECKN HaYHET AEMOHCTPaLMIO.
- BcTaBbTe KacceTy, ¥ AEMOHCTPaUUA OCTAHOBUTCA.

Bbl Takxke MoxeTe 0TMeHuTb pexxum DEMO MODE. (cTp. 75)

NsobpaxeHue 3annceiBaeTcA ¢ Henpa- e Komanaa NIGHTSHOT yctaHoBnera B nonoxerve ON.

BUMbHBIMU UMK HEHaTyparbHbIMU LiBETaMW. - YcTaHoBuTe ee B nonoxxerHne OFF. (cTp. 29)

V306paxeHne nonyyaeTca ciiviwikom e Komanga NIGHTSHOT yctaHoeneHa B nonoxeHne ON B

APKUM, a 06BbEKT He NoABNAETCA B APKOM MecTe.

Buponckartene unn Ha skpare XKL, 9 YcTaHoBuTe ee B nonoxernne OFF nunu ncnonbayire
PYHKLUMIO HOYHON CbEMKM B TEMHOM MecTe. (CTp. 29)

B pe>xxume BocnpousBefeHuUA

Bo3moxxHaA npuiunHa BepoATHaA npu4MHa W/unu meTop, yctpaHeHuA

Mpw HaxkaTun KHomKK yrpasnexHua © MNepeknovatens POWER yctaHoBneH B nonoxexue
BMAEOKAMEPON NEHTa He CAMERA vnn OFF (CHARGE).

nepemetlaeTca. < YctaHosute ero B nonoxeHve PLAYER. (cTp. 34)

e 3aKoHYMnach feHTa.
- lNMepemoTaviTe NeHTy Hasag. (cTp. 34)

Bocnponssoanmoe nsobpaxeHune * BupeokaHan Tenesm3opa OTperynmpoBaH HenpasuIibHO.
ABNAETCA HEYETKUM UMK He - OTperynupyviTe ero Hagnexaiuum obpasom. (cTp. 38)
noABnAeTcA BoobLLe. e Komanpa EDIT yctaHoBneHa B nonoxerne ON B ycTaHOBKax MeHIo.
2 YcraHosuTe ee B nonoxexune OFF. (cTp. 70)
® Bo3MOXHO, 3arpA3HeHbl BUAEOrONIOBKW.
< MoYncTUTE BUAEOrONOBKM C MOMOLLBIO OYUCTUTENBHON KacceTbl
Sony V8-25CLD (He npunaraeTtca). (cTp. 101)

Mpwn Bocnpon3BeneHun neHTbl HeT  ® CTepeodoHnyeckan NeHTa BOCNIPOM3BOANTCA NPU YCTaHOBIEHHOM
3BYKa WUIK Xe CMbILLEH TObKO nepekntoyatene HiFi SOUND B nonoxeHue 2 B yCTaHOBKax MEHIO.
TUXUA 3BYK. (Tonbko mopens CCD-TRV87E)
- YcTtaHoBuTe ero B nonoxenne STEREO. (cTp. 70)
® [POMKOCTb YCTaHOBNEHA HAa MUHUMATbHYIO BEMUYUHY.
< lMoBbICbTE rPOMKOCTb. (CTP. 34)

3BYK He NpocnyLnBaeTca Um < BbiHbTe coeamHuTENbHLIN Kabenb ayamo/BMaeo U3 rHesaa
M306paXKeHnA He NOABNAIOTCA Npu AUDIO/VIDEO, a 3aTem noacoeayHuTe CHOBA.
NpPOCMOTpe n3obpakeHnA ¢

Tenesunsopa Ha aKkpaHe XXK[.

(Tonbko mogens CCD-TRV87E)
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B pexxumax 3anucu n socrnpou3seneHun

Bo3amorxHaA npuumnHa BepoATHaA npuunHa u/unu metopn ycTpaHeHuA

He BknoyaeTcA nuTaHue. * He yctaHoBneH 6atapeiHblin 610K, TMBO e OH paspAaauncA
UM NOYTW pas3pAaunCA.
= YcTaHoBUTE 3apAXKeHHbI baTapenHbii 65oK. (cTp. 13, 14)
e CeTeBOW ajantep NepeMeHHOro Toka He NOACOeANHEH K CETMU.
< MNopacoeauHnTe ceTeBOW aganTep NEPEMEHHOro Toka K
ceTn. (cTp. 14, 19)

He paboTaeT dhyHKUMA noncka ¢ [Mocne 3anuncu kacceTta 6bina U3snevyeHa n3 BuaeoKamepbl.
KOHLa Ha NIeHTe. e 3anucb Ha HOBYIO JTIEHTY elle He BbinonHANnach.




Mouck u ycTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

Bo3amorxHaA npuyunHa

BepoATHaA npuynHa n/mnun metopn ycTpaHeHUA

BaTaperHbin 610K 6bICTPO
paspsaxaeTca.

e Okpy>xaroLlan TemnepaTtypa ABMNAETCA CIMLIKOM HU3KOM.
e baTapenHbi 650K 3apAXKEH HE NOSTHOCTHIO.
- 3apaauTte cHoBa 6aTapeviHbiii 6nok. (cTp. 14)
e bartapeliHbiii 650K NONMHOCTBLIO Pa3pAXeH, HO HE MOXeT
nepesapaxaTbCA.
- 3ameHnTe ero Ha HOBbIN 6aTapenHbin 6510K. (cTp. 13)

ViHaukartop ocTasleroca 3apaa
6atapenHoro 6noka nokasbisaet
HenpasuSibHOe BpemA.

¢ Bbl ncnonb3oBanu AnutensHoe BpeMA 6aTapenHbiii 610K B
KpanHe >XapKnx UM XOOAHbIX OKPYXKAIOLWMX YCIIOBUAX.

e baTapenHbii 650K NOTHOCTLIO PaspAXeH, HO He MOXeT
nepesapsaxaTbCa.
- 3ameHunTe ero Ha HOBbIN 6aTapemnHblin 6510K. (CTp. 13)

e bartapeiHbii 60K NONHOCTLIO Pa3PAXEH.
= Vcnonb3yinTe 3apAxeHHbI 6aTapeiHbin 6nok. (cTp. 13, 14)

MnTaHne BbiKNoYaeTcA HECMOTPA

Ha TO, YTO NHAUKATOP OCTaBLlerocA

3apAana 6atapeiHoro 6noka
nokasblBaeT [0CTaToO4HOe

- CHoBa NONHOCTLIO 3apAAnTe HaTapenHblii 650K Tak, 4To6bI
WHAMKaUMA Ha MHAMKaTope ocTaBLIerocA 3apaaa
6aTapenHoro 6510ka 6binia NPaBUbHON.

KONMMYEeCTBO MOLLHOCTM ANA paboThbl.

KacceTta He BblHUMaeTcA ns
nepxarens.

e OTCOeANHEH UCTOYHUK MUTaHUA.
= MNoacoeanHuTe ero NnoTHO. (cTp. 13, 19)
e bartapeliHbiii 610K paspAXeH.
= Vcnonb3yinTe 3apAxeHHbI 6aTapeiHbin 6nok. (cTp. 13, 14)

MwuratoT nHamkartopbl @ n & un
HUKakue yHKLMN, Kpome

N3BMeYeHUA KacceTbl, He paboTaloT.

e [MpousoLlna KoHaeHcauma BRaru.
- BbiHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe Bally Buaeokamepy npymepHo
Ha 1 4yac anAa akknumaTtusaumu. (ctp. 100)

Mpouyee

Bo3amorxHaA npuuunHa

BepoAaTHaA npuynHa n/mnun metopn ycTpaHeHUA

He paboTaeT npunaraembiii kK
Bawwew Buaeokamepe nynsT
[OVCTaHUMOHHOrO ynpaBeHns.
(Tonbko mogens CCD-TRV48E/
TRV57E/TRV67E/TRV87E)

¢ Komanpa COMMANDER yctaHoBneHna B nonoxenune OFF B
yCTaHOBKax MEHI0.
- YctaHoBuTe ee B nonoxxeHune ON. (cTp. 70)

* YT0-TO NperpaxxaaeT nHdpakpacHble Ny4yu.
2 VYcTpaHuTe npenAaTcTBue.

e bartapelikv BCTaBfeHbl B AepXXaTenb Tak, 4To nostoca + U —
pacnonioXXeHbl He B COOTBETCTBUW CO 3HAKaMM + —.
- BcTaBbTe 6aTapeiku, cobnofan Haanexxatlyto

nonApHOCTb. (CTp. 116)

e barapelikv pa3pAanImnCh.

- BcTaBbTe HoBble 6aTapenku. (cTp. 116)

He nonsnAetcA MHOWKATOp AaTbl Unun
»

BPEMEHW, a MOABNAOTCA METKM “----:--

* [MepeycTaHoBute gaty v spema. (CTp. 82)

M3o6paxeHue oT Tenesnsopa nnu KBM
He NoABNAETCA, Jaxe ecnv Bawa
BUAEeOKaMepa NoacoeanHeHa K
BbIXOAHbIM rHe3aam Ha TENeBrU3ope 1nu
KBM. (Tonbko mogens CCD-TRV87E)

e Komanpa DISPLAY yctaHoBneHa B nonoxexue V-OUT/LCD B
yCTaHOBKax MeHIO.
- YctaHoBuTe ee B nonoxenue LCD. (cTp. 70)

B TeyeHue 5 cekyH 3By4nUT
Menoaua UM 3yMMEPHbIA curHar.

e [pomsoluna KoHAeHcauma Bnaru.
- BbiHbTe KacceTy u ocTaBbTe Bawy Buaeokamepy npvmepHo
Ha 1 4ac anA akknumaTtusaumu. (ctp. 100)
¢ B Baweit Buaeokamepbl Npon3oLLy HeMnonaaKu.
= BbIHbTe KacceTy 1 BCTaBbTe €e CHOBa, a 3aTeM BKIIOUNTE
Bawy Buaeokamepy.

Bo Bpema 3apAaku 6ataperiHoro
6110Ka HM OAVH U3 NHANKATOPOB
He NoABNAETCA U He MUraeT B

96 OKOLUKe gucnnen.

e OTCOeanHeH ceTeBOW ajanTep NepeMeHHOro Toka.
- MNoacoeanHuTe ero NnoTHO. (cTp. 14, 19)
e Henonagka c 6ataperHbiM 6/10KOM.
- ObpaTtunTech B CEPBUCHbIV LIEHTP Sony Miv B MECTHOE YMOJIHO-
MOYEHHOe NpeanpuATMe No 06CNy>XUBaHWIO U3Aemin Sony.




MHaukKaumAa camoguarHOCTUKU

B Bawen Bugeokamepe umeetcA pyHKUMA

CamOAMarHoCTUKM. Bunouckartens (Mnu akpaH XXKA)
OT1a hyHKUMA oToBpadkaeT TeKyLluee COCTOAHME BN
Bawweit BUAeOKamMepbl B BUAE 5-3HA4HOTO koA ~£:21:007

(kombuHaumA n3 ogHomn 6ykBbl U LMdP) B
Buaovckartene, Ha akpaHe XXK[ unu B oKoLKe
aucnnen. B cnyyae otobpaxeHnA 5-3Ha4yHoro
KoAa, cneayeT BbiMOMHUTL MPOBEPKY B
COOTBETCTBUM CO CriepytoLlen Tabnuuen Kogos. |

MocnenHue ase UMdpPbI (0603Ha4eHHbIe kak C10) TEEE“SF‘EE“MM“””“T"K"
6y.ElyTuOTJ'IW-IaTbCF| B 3aBUCUMOCTM OT COCTOAHUA Bbl MOSKETE BbINOMHUTL
Baluen Buaeokamepbit. obcnyxnBaHve Bawel Buaeokamepbl
CamMOCTOATENbHO.
e E:0000:.000

ObpaTnTecb B CEPBUCHBIV LEHTP Sony
W B MECTHOE YNONTHOMOYEeHHOe
npeAnpuATUE NO 06CNYXXMBaHUIO
nspenvin Sony.

NATU3Ha4YHaA HAMKaUuA BepoATHaA npu4uHa u/unu meton ycTpaHeHUA

C:04:00 ® Bbl ncnonb3syete 6aTapeiHbin 610K, KOTOPbIN He ABMAETCA
6aTapenHbiM 6r1okom “InfoLITHIUM”.
= Vicnonb3ymnTe 6atapenHbii 6mok “InfoLITHIUM” (cTp. 18)

c:21:00 ¢ [Mpounsowna KoHAeHcaumA Bnaru.
- BbiHbTe KacceTy 1 ocTasbTe Bally Buaeokamepy npymepHo
Ha 1 4yac anA akknumaTtudaumu. (ctp. 100)
C:22:00 e 3arpAsHeHbl BUAEOroNnoBKU.
- MoyncTuTe BMAEOroNIoBKU C NOMOLLLIO OYUCTUTENBHON
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraeTcs).

(cTp. 101)
C:31:00 ¢ [Mpounsowna Henonagka, oTANYaroLWanca OT NPUBEAEHHbIX
C:32:00 BbllLe, KOTOPYIO Bbl MOXeTe yCTpaHUTb CaMOCTOATENbHO.

< BbiHbTE KacceTy 1 BCTaBbTe €e CHOBA, a 3aTeM BKIO4UTe
Bawy Buaeokamepy.
< OTcoeanHNTe NPOBOSA 3NEKTPONUTaHNA CEeTeBOro ajanTtepe
nepemMeHHOro Toka unu e BblHbTe 6aTaperHbin 6510K.
[Mocne NOBTOPHOro NOACOEANHEHUA UCTOYHNKA MUTaHWA
BKNo4MTe Bawy Bnaeokamepy.
E:61:00 ¢ [Mpounsowna Henonaaka, KoTopyto Bbl MOXeTe yCcTpaHUTb
E:62:00 CaMOCTOATENbHO.
= O6paTnTech B CEPBUCHBIA LIEHTP Sony Uin B MECTHOe
YMONMHOMOYEHHOE NpeanpuATAe No 06CNYXXUBaHNIO N3Aenuii
Sony, rae cneayeT coobWmMTb 0 5-3Ha4HOM Koae.
(npumep: E:61:10)

Ecnu Bbl He MOXeTe CaMOCTOATENbHO YCTPaHUTbL HeMonaaky Aaxke nocne onpo6oeaHuA
COOTBETCTBYIOLMX METOA0B YCTPAHEHUA HECKONBKO pas, 06paTUTeCh B CEPBUCHbIA LIEHTP Sony unm
B MECTHOE YNOSIHOMOYEHHOe NpeAnpuATHeE Mo 06CNY>XUBaHUIO N3aenuin Sony.
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Mpeaynpexxaaowme HAUKaTOPbI U coobLleHnA

Ecnu B Bupouckartene, Ha skpaHe >XXK[ nnu B oKoLKe aucnnes noABATCA UHAMKATOPbI 1
coobLLeHnA, NpoBepbTe creaytoLlee:

Cwm. cTpaHuuy B Kpyribix ckobkax “( )” anA 6onee nogpobHon nHpopmaumu.
MHaukaTopbl 1 coobLieHna oTobpaXatoTcA XXenTbiM LIBETOM.

Mpeaynpexaalowme MHAUKaTOpPbI

3arpAsHUIUCb BUAEOrONIOBKU

MepaneHHoe muraHume:

*Bam Hy>XHO NOYUCTUTL FOSIOBKM C MOMOLLbIO OYUCTUTENBHOW
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraetcAa) (cTp. 101).

BartapeinHbiv 610K paspAaunca ———
WK NoYTU pas3pAaauncA

MepaneHHoe muraHue:

e baTapenHbin 650K MOYTH paspAXEH.

BbicTpoe muraHue:
® baTapeiiHbIn 6510K pa3pAxeH (cTp. 14).

* baTapeiHbiii 610K NOHOCTBLIO MHAaMKaumuAa camoanarHocTukm

Pa3pAAMICA U He MOXET BbITb (cTp. 97)

nepesapAxeH. n

- t ousoLlusia KoHAeHcaumna

B 3aBuCMMOCTM OT yCnoBuiA, : C:21:00 ngarw* A u
nHaMKaTop €1 MOXeT MuraTb, faxe 2 BbICTpOE MUraHie:
ecrnv octanoch eue ot 5 40 10 MUHYT. — &0 [l ——— ¢ BbITONKHUTE KacceTy,
MpeaynpexxaawowWwmm vHAUKaTop —————07 A BbIK/lo4MTe Bawy
OTHOCUTESIbHO JIeHTbI B/AeoKamepy n oCcTaBbTe ee
MenneHHoe MUraHme: <% npyMepHo Ha 1 vac ¢

OTKPbITbIM OTCEKOM ANA

¢ JleHTa no4YTK gocTurna KoHua. KacceTbl (CTp 100)

¢ JleHTa He BcTaBneHa (ctp. 21).*
¢ JlenecTok 3almThl 3anncy Ha kacceTe

Bam Hy>XHO U3Bneyb KacceT
OTCYTCTBYET (KpacHbIn) (cTp. 21).* v v

MepnneHHoe muraHue:

BeicTpoe muraxne: * JlenecTok 3alWuThbl 3anncy Ha

¢ JleHTa 3akoHumnach (cTp. 21, 34).* KacceTe OTCYTCTBYeT
(KpacHbIR) (cTp. 21).*

JlutueBan 6atapeika paspagunacb ————/ BbicTpoe MuraHve:

MNn He ycTaHOBJIEHa coBceM (CTp. 87) * [pon3oLuna KoHaeHcauma

Bnaru (ctp. 100).

e JleHTa 3aKoH4Mnacb
(cTp. 21, 34)."

e CpaboTtana cyHKuMA
MHAVKauMM caMmoauarHoCTUKu

Mpeaynpexaatowme coobuieHna (cTp. 97).%

e CLOCK SET MepeycTaHoBuTe gaty u BpemA (cTp. 82).

e For “InfoLITHIUM” WcnonbayinTe 6atapenHbiv 6mok “InfoLITHIUM”
BATTERY ONLY (cTp. 18).

o &8 CLEANING CASSETE Bupeoronosku 3arpAsHeHb! (cTp. 101).

e START/STOP KEY HaxmuTe kHonky START/STOP ansa

akTususaumum yctaHosku ORC. flaHHoe
coobLleHne oTobparkaeTca 6esbim LBETOM (CTp.
79).
e ORC PaboTtaeT yctaHoBka ORC. JaHHOe coobLieHne
oTobparkaeTcA 6enbiMm UBETOM (CTp. 79).
08 * Bbl yCrbilNTe MENOAMIO Ui 3YMMEPHBIA CUrHa.



Using your camcorder
abroad

WUcnonb3oBaHue Bawen
BUAEOKamepbl 3a rpaHuLen

Using your camcorder abroad

You can use your camcorder in any country or
area with the AC power adaptor supplied with
your camcorder within 100 V to 240 V AC,
50/60 Hz.

Your camcorder is a PAL system based
camcorder. If you want to view the playback
picture on a TV, it must be a PAL system based
TV with VIDEO/AUDIO input jack.

The following shows TV colour systems used
overseas.

PAL system

Australia, Austria, Belgium, China, Czech
Republic, Denmark, Finland, Germany, Great
Britain, Holland, Hong Kong, Italy, Kuwait,
Malaysia, New Zealand, Norway, Portugal,
Singapore, Slovak Republic, Spain, Sweden,
Switzerland, Thailand, etc.

PAL-M system
Brazil

PAL-N system
Argentina, Paraguay, Uruguay

NTSC system

Bahama Islands, Bolivia, Canada, Central
America, Chile, Colombia, Ecuador, Jamaica,
Japan, Korea, Mexico, Peru, Surinam, Taiwan, the
Philippines, the U.S.A., Venezuela, etc.

SECAM system
Bulgaria, France, Guyana, Hungary, Iran, Iraq,
Monaco, Poland, Russia, Ukraine, etc.

Simple setting of clock by time
difference

You can easily set the clock to the local time by
setting a time difference. Select WORLD TIME in
the menu settings. See page 76 for more
information.

Ucnonb3oBaHue Bawen
BuMAEOKaMepbl 3a rpaHuLen

Bbl MOXeTe ncnonb3oBath Bawy Buaeokamepy
B Nt060N CTpaHe unm 06nacTit C MOMOLLbIO
CeTeBOro ajanTtepa NepeMeHHoro Toka,
npunaraemoro K Bawen Buaeokamepe, KOTOpbIf
MO>XHO ucnonb3oBath B npeenax ot 100 B no
240 B nepemeHHOro Toka ¢ 4actoTon 50/60 I'u.

Bawa Buaeokamepa ocHoBaHa Ha cucteme PAL.
Ecnu Bbl x0TUTE NPOCMOTPETH
BOCNPOU3BOANMOE N306pa>keHne Ha
Tenesn3ope, TO 3TO JOMXeH 6blTb TENeBU3op,
OCHOBaHHbIV Ha cucteme PAL, ¢ BXOOHbIMK
rHesgamu VIDEO/AUDIO.

Hw>xe npuBeaeHbl cucTeMbl LBETHOMO
TeneBUAEHWA, NCMOSb3yeMble 3a py6exxom.

Cucrtema PAL

AscTpanua, Asctpusa, bBenbrua,
Benunkobputanua, Nepmanua, FonnaHaua,
['oHKoHr, Oanuna, icnanua, Utanua, Kutai,
KysenTt, Mananaunsa, Hosaa 3enaHaua,
Hopserua, MopTtyranua, CuHranyp, Cnosaukas
Pecnybnuka, TaunaHa, ®uHnAaHAunA, Yewckana
Pecnybnuka, LLBenuapwa, LUseuna u 1.4.

Cucrema PAL-M
Bpasunua

Cuctema PAL-N
ApreHTuHa, Maparsaw, Ypyrean

Cuctema NTSC

Baramckue octpoBa, bonveuA, BeHecyana,
Kanapa, Konymbus, Kopea, Mekcuka, MNepy,
CypwuHam, CLUA, TaviBaHb, DuamnnuHbl,
LleHTpanbHaa Amepuka, Yunn, OkBagop,
Amavika, AnoHuna n T.4.

Cuctema SECAM

Bonrapusa, BeHrpua, sunaHa, Vipak, UpaH,
MoHako, Monblua, PocenAa, YkpavHa, ®paHuma n
T.O.

lMpocTaa yctaHOBKa pa3HuLibl BO
BpPEMEHMU Ha Yacax

Bbl MOXeTe nerko yctaHoBUTb 4acbl Ha MeCTHoe
BPEMA NyTeM YyCTaHOBKM pa3HuLbl BO BPEMEHN.
Bribepute komanay WORLD TIME B
ycTaHoBKax MeHto. MNoapobHble cBeaeHWA
npueeaeHsbl Ha cTp. 81.
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Moisture condensation

If your camcorder is brought directly from a cold
place to a warm place, moisture may condense
inside your camcorder, on the surface of the tape,
or on the lens. In this condition, the tape may
stick to the head drum and be damaged or your
camcorder may not operate correctly. If there is
moisture inside your camcorder, the beep sounds
and the @ indicator flashes. When the &
indicator flashes at the same time, the cassette is
inserted in your camcorder. If moisture
condenses on the lens, the indicator will not
appear.

If moisture condensation occurred
None of the functions except cassette ejection will
work. Eject the cassette, turn off your camcorder,
and leave it for about 1 hour with the cassette
compartment open. Your camcorder can be used
again if the [@ indicator does not appear when
the power is turned on again.

Note on moisture condensation

Moisture may condense when you bring your

camcorder from a cold place into a warm place

(or vice versa) or when you use your camcorder

in a hot place as follows:

= You bring your camcorder from a ski slope into
a place warmed up by a heating device

= You bring your camcorder from an air-
conditioned car or room into a hot place outside

= You use your camcorder after a squall or a
shower

= You use your camcorder in a high temperature
and humidity place

How to prevent moisture condensation

When you bring your camcorder from a cold
place into a warm place, put your camcorder in a
plastic bag and tightly seal it. Remove the bag
when the air temperature inside the plastic bag
has reached the surrounding temperature (after
about 1 hour).
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KoHpoeHcauuma Bnaru

Ecnu Buaeokamepa npuHeceHa npAMO 13
XOJSI0QHOr0 MecTa B Tennoe, TO BHyTpU
BMAEOKaMepbl, Ha MOBEPXHOCTW NEHTbI UNn Ha
06bEKTNBE MOXET NPOU3ONTU KOHAEHCAHUMA
Bnarn. B Takom coCcToAHUM NeHTa MoXeT
npununHyTb K 6apabaHy ronosku n yner
NoBpeXAeHa WK e Buaeokamepa He CMOXeT
paboTtaTb Hagnexawmm obpasom. Ecnv BHyTpU
BMAEOKaMepbl MPOU3oLLIna KoOHAeHcaumA Bnaru,
TO NPO3BYYUT 3YMMEPHbIN CUrHAT, & Ha 9KpaHe
XKK[ 6yaneT muratb uHamkatop Bl. Ecnn B TO
e camoe BpemA byaeT MuraTb MHOMKATOP &,
3TO 3HAYMT, 4YTO B BUAEOKamepy BCTaseHa
kacceTa. Ecnun Bnara ckoHaeHcupoBanach Ha
06beKTUBE, MHAMKATOP NOABNATLCA He byaeT.

Ecnu npousowna KoHAeHcauua Bnaru
Hwv ogHa 13 yHKUMI, KpOMe BblTanknBaHua
KacceTbl, He byaeT paboTatb. 3Bnekute
KacceTy, BbIKNoYNTe BUAEOKAMEpPY U OCTaBbTe
ee nNpnbnnanTenbHO Ha 1 4ac € OTKPbITbIM
0TCEeKOM AnA KacceTbl. Ecnu npu noBTopHOM
BKJIOYEHUW NUTaHnA nHankaTop [@ He noABuTCA
Ha aucnnee, Bbl MOXeTe CHOBa NONb30BaThLCA
BUAEOKAMEPOWA.

MpumMeyaHue No KoOHAeHcaUuu Bnaru

Bnara moxeT obpasoBartbcA, ecnv Bbl

npuHeceTe Bally Buaeokamepy n3 xonoaHoro

MecTa B Tennoe (unm HaobopoT) nnu Koraa Bbl

ucnonb3yeTe Bally Buaeokamepy B XXapKom

MecTe B CNeayloLwmx Cry4anx:

* Bbl npuHecnu Bally Buaeokamepy € NblXXHOro
CKNOHa B NnomelleHne, rae MyHKUMOHMpyeT
oborpesarenb

¢ Bbl npuHecnu Bawy Buageokamepy n3
aBTOMOGWNA UMN U3 KOMHATbI C BO3AYLUHbIM
KOHAMLIMOHMPOBAHWNEM B XXapKoe MecTo Ha
ynuue

* Bbl ucnonb3yeTe BUAEOKaMepy nocne rpo3bl
nnn JoxaA

* Bbl ucnonb3yeTe Bally Bugeokamepy B 04eHb
XapKOM ¥ BMa>KHOM MecTe

Kak npenoTspaTtuTb KOHAEGHCaLMIO Bnarv
Ecnu Buaeokamepa npuHeceHa n3 xonoAHoro
MecTa B Tensoe, TO NMONOXUTE BUAEOKamepy B
NONMSTUNEHOBBIV MAKeT U NMOTHO 3aKnewTe ero.
BblHbTe BUAEOKaMepy M3 NONNITUNEHOBOIO
nakeTa, Koraa Temneparypa Bo3ayxa BHyTpu
nakeTa AOCTUrHET TemnepaTypbl OKPYXXaroLero
BO34yxa (NpubnuanTensHo Yyepes 1 4ac).



Maintenance information and
precautions

MHdopmauuma no yxoay 3a annaparom
U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH

Maintenance information

Cleaning the video head

To ensure normal recording and clear pictures,

clean the video heads. The video head may be

dirty when:

«The € indicator and “sla CLEANING
CASSETTE” message appear one after another
or the €3 indicator flashes on the LCD screen or
in the viewfinder.

= Playback pictures contain noise.

= Playback pictures are hardly visible.

= Playback pictures do not appear.

If this happens, clean the video heads with the
Sony V8-25CLD cleaning cassette (not supplied).

WHdopmauma no yxoay 3a
annapaTom

YucTtka BUAEOrosioBok

[na obecneyeHnA HOPMasnbHOWM 3anucu n

YEeTKOro n30bpa>KkeHua crnegyeT Neproanyeckn

YUCTUTb BUAEOroNoBKU. Buaeoronoeku

BO3MOXKHO 3arpA3HeHbIl, eCN:

* Ha akpare XK/ nnu B Bugonckarene
NOABMAIOTCA OAVH 3@ APYrUM UHAMKATOP €3 1
coobLieHne “oa CLEANING CASSETTE” unu
e MUraT uHamkaTop 3.

© BOCMPOU3BOANMOE U306paXkKeHe coaepXuT
nomexu.

© BOCMPOU3BOANMOE U306pakeHne ¢ TpyaoM
pasnuynmMo.

© BOCMPOU3BOANMOE U306pakeHne He
NoABNAETCA Ha 3KpaHe.

Ecnu aTo npon3oLusio, NoYMcTUTE BUAEOrONIOBKN
C NMOMOLLbKO OYUCTUTENBHON KacceTbl Sony V8-
25CLD (He npunaraetcA).

[a] Slightly dirty
[b] Very dirty

[a] Cnerka 3arpAsHeHbl
[b] OueHb 3arpA3HeHBI

Note on video heads

When the playback pictures are still contain noise
even if you have cleaned the video heads with a
cleaning cassette, the video heads may have
worn down due to long use. If this is the case,
they must be replaced with new heads. Contact
your Sony dealer or local authorized Sony service
facility.

Cleaning the LCD screen

If fingerprints or dust make the LCD screen dirty,
we recommend using a LCD Cleaning Kit (not
supplied) to clean the LCD screen.

MpumeyaHue No BMAEOrosioBKam

Ecnu Bocnpoun3soammoe nsobpaxeHue Bce elle
COAEP>XMUT NOMeXM Aaxke nocre Toro, Kak Bel
NOYMCTMIIV BULEOTONOBKM C NMOMOLLbIO
OYMCTUTENBHOMN KacceTbl, TO, BO3MOXHO,
BUAEOrONOBKU Y>XXe U3HOCUNWCH BCIIeACTBUE
ANUTENbHON 3KcnyaTaummn Buaeokamepsbl. B
3TOM criyyae, ux cnegyeT 3aMEeHUTb Ha HOBbIE.
ObpaTutech B CEPBUCHBIN LIEHTP Sony unv B
MECTHO€ YMO/THOMOYEHHOe NpeanpuATe No
obcny>xuBaHuio u3genvn Sony.

YucTtka akpaHa XXK[

Ecnu Ha akpaHe XKK[ noAaBATCcA oTnevyaTku unm
NblNb, PEKOMEHAYETCA BOCMOMb30BaTLCA
ouncTUTENbHBIM HabopoMm ana XKL (He
npunaraetca) ana Ymctkm XK.
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Maintenance information and
precautions

MHdopmauuma no yxoay 3a annapaTtom
U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH

Removing dust from inside the

viewfinder

(1) @Remove the screw with a screwdriver (not
supplied). @Then, while holding the
RELEASE knob up, ©®turn the eyecup in a
counterclockwise direction and pull it out.

(2) Clean the surface with a commercially
available blower for a still camera.

(3) Turn the eyecup in a clockwise direction, then
replace the screw.

Caution
Do not remove any other screws. You may
remove only the screw to remove the eyecup.

Precautions

Camcorder operation

= Operate your camcorder on 7.2 V (battery pack)
or 8.4V (AC power adaptor).

«For DC or AC operation, use the accessories
recommended in this operating instructions.

= If any solid object or liquid get inside the
casing, unplug your camcorder and have it
checked by a Sony dealer before operating it
any further.

= Avoid rough handling or mechanical shock. Be
particularly careful of the lens.

= Keep the POWER switch set to OFF (CHARGE)
when you are not using your camcorder.

« Do not wrap your camcorder with a towel, for
example, and operate it. Doing so might cause
heat to build up inside.

= Keep your camcorder away from strong
magnetic fields or mechanical vibration.

« Do not touch the LCD screen with your fingers
or a sharp-pointed object.

= If your camcorder is used in a cold place, a
residual image may appear on the LCD screen.
This is not a malfunction.

= While using your camcorder, the back of the
LCD screen may heat up. This is not a
malfunction.

102

YnaaneHuve nbisiv U3HYTpU BUAoucKartensa

(1) @ Yaanute BUHT C MOMOLLbIO OTBEPTKM (He
npunaraetcq). @ 3aTtem, yaepxuBaa KHOMKY
RELEASE BBepxy, © nosepHuTte okynap
NPOTUB HaCOBOW CTPENKMN 1 BbITALUTE €ro.

(2) MouncTuTe NOBEPXHOCTL C MOMOLLbIO
BO34yX0AyBKM ANA hoToannaparos,
KoTopaA npuobpeTaeTcA OTAENbHO.

(3) MNoBepHUTE OKYNAp MO YacoBoOW CTPerkKe, a
3aTem yCTaHOBUTE Ha MECTO BUHT.

BHumaHue
He oTBuHuUMBanTe apyrve BUHTLI. Bbl MOXeTe
OTBMHYMBATb TONbKO BUHT ANA CHATUA OKYyNApa.

Mepbl NpeAOCTOPOXKHOCTH

dkcnnyaTtaumA BUgeoKamepbl

* DKcnnyaTupymnte Buaeokamepy ot 7,2 B
(6aTapenHbIn 6510K) unu 8,4 B (ceTeson
ajanTep NepemMeHHoro Toka)

* UYTt0 KacaeTcA aKcnyaTaumm Buaeokamepbl ot
NOCTOAHHOIO Y MEPEMEHHOrO TOKa, UCMONb3ynTe
NPUHAANEXHOCTU, PEKOMEHYEMbIE B AAHHOW
WHCTPYKLMW MO 3KcnyaTauum.

® Ecnn Kakon-Hnbyap TBEpAbI NpeaMeT Unm
>KMAKOCTb MoManu BHYTPb Koprnyca, TO
BbIKJIIO4MTE BUAEOKAMepPY U NpoBeEPbTE ee Y
aunepa Sony nepeg aAanbHenwen ee
aKcnnyaTaumen.

® 136eranTe rpyboro obpatieHna ¢
BMAEOKaAMEPON UM MEXAHUYECKMX yAapoB.
ByabTe 0cO6EHHO OCTOPOXHBI C 06BEKTVBOM.

* Ecnv Bugeokamepa He UCMonb3yeTcA, AepXuTe
Bbikntoyatens POWER B nonoxexnun OFF
(CHARGE).

* He 3aBopauvBaviTe Bawy Bunaeokamepy,
Harnpumep, B NOSIOTEHUE, 1 He 3KCMnyaTupymTe
ee B TaKOM COCTOAHWUU. B npoTmBHOM cnyyae
MOXET MPON30WTH NOBbLILLEHWNE TeMNePaTypbl
BHYTPW BUAgOKaMepsl.

¢ lep>xute Baluy Buaeokamepy noganstue ot
CUNbHBIX MarHUTHbIX MOMEN UM MEXaHUYECKON
Bubpaumn.

* He npukacantecb K akpaHy >XK[ csovrmn
nanbuamv unm ocTpbIMU NpeaMeTamu.

¢ [pu akcnnyaTtauum Bawen Bugeokamepnl B
XONI0AHOM MecTe, Ha akpaHe XXK[ moxeT
NoABNATLCA OCTAaTO4YHOE N306padkeHne. ATo
He ABNAETCA HEUCMNPaBHOCTbIO.

e [pu akcnnyaTauum Bawen Bugeokamepbl,
3aHAA cTopoHa akpaHa XXK[ moxeT Harpe-
BaTbCA. OTO HEe ABMAETCA HEUCNPaBHOCTbIO.



Maintenance information and
precautions

MHdopmauuma no yxoay 3a annaparom
U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH

Built-in light

— CCD-TRV57E/TRV67E/TRVSTE only

« Do not knock or jolt the built-in light while it is
turned on as it may damage the bulb or shorten
the life of the bulb.

« Do not leave the built-in light on while it is
resting on or against something; it may cause a
fire or damage the built-in light.

On handling tapes

Do not insert anything into the small holes on the
rear of the cassette. These holes are used to sense
the type and thickness of the tape and if the
recording tab is in or out.

Camcorder care

«When your camcorder is not to be used for a
long time, remove the battery. (CCD-TRV37E/
TRVA48E only)

= Remove the tape, and periodically turn on the
power, operate the CAMERA and PLAYER
sections and play back a tape for about 5
minutes when your camcorder is not to be used
for a long time.

= Clean the lens with a soft brush to remove dust.
If there are fingerprints on the lens, remove
them with a soft cloth.

= Clean the camcorder body with a dry soft cloth,
or a soft cloth lightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
solvent which may damage the finish.

« Do not let sand get into your camcorder. When
you use your camcorder on a sandy beach or in
a dusty place, protect it from the sand or dust.
Sand or dust may cause your camcorder to
malfunction, and sometimes this malfunction
cannot be repaired.

AC power adaptor

= Unplug the unit from the mains when you are
not using the unit for a long time. To disconnect
the mains lead, pull it out by the plug. Never
pull the mains lead itself.

« Do not operate the unit with a damaged cord or
if the unit has been dropped or damaged.

« Do not bend the mains lead forcibly, or place a
heavy object on it. This will damage the cord
and may cause fire or electrical shock.

BcTpoeHHana noacBeTKa

-Tonbko mopgenb CCD-TRV57E/TRV67E/
TRVS7E

® He cTy4uTe No yCTPOMCTBY NOACBETKU U HE
TpACUTE ero B TO BPeMs, KOrAa OHO BKJTKOYEHO,
MOCKOJbKY 3TO MOXET NoBpeAnTb namny
HaKanuBaHWA UM COKPATUTb €€ CPOK CIy>K6bl.

® He ocTaBnAiTe BCTPOEHHYIO MOACBETKY
BKITIOYEHHOM B TO BPEeMs, KOraa OHa Ha Y4eM-To
NEXWT UM HanpaBsfeHa Ha Kakon-nnmbo
npeamMeT; 3TO MOXET NPUBECTU K NOXapy unm
NnoBpeauTb BHYTPEHHIO NOACBETKY.

OTHOCUTENIbHO O6palleHUA ¢ JIeHTaMun
He BcTaBnAnTe HU4ero B MasieHbknue oTBepCTmA
Ha 3a[Hel CTOpPOHe KacceThbl. 3TN OTBEPCTMA
MCnonb3yoTcA ANA onpeaesieHna Tuna un
TOSIWMHBI NTEHTBI, a TakXe ANA onpeaenexHus
HanM4nA UM OTCYTCTBUA JienecTka 3alumThbl
3anncu Ha feHTe.

Yxop 3a Buaeokamepom

¢ Ecnu Bawa Bupeokamepa He 6yaet
“cnonb3yeTcA B TeYeHUe AMTENBHOro
nepuoaa BpeMeHu, BblHbTe HaTaperiHbli 610K
(Tonbko mogenb CCD-TRV37E/TRV48E).
BbIHbTE NEHTY 1 Nepmoanyeckn BKoYanTe
nuTaHue, onepupymnTe yctponcteamm CAMERA
n PLAYER v BocnpoussoguTte neHTy nopagka
5-x MyHYT ecnu Bawa Buaeokamepa He byaet
“cnonb3yeTcA B TeYEeHUe AMTENBbHOro
nepuoga BpeMeHw.

Ynuctmute 06bEKTVB C MOMOLLIO MAKON
KWUCTOYKM ANnA yaanexnua neinn. Ecnn nmetotca
oTnevyaTKu nanbLeB Ha 06bEKTMBE, TO
yaanuTe nx ¢ NOMOLLBIO MATKOW TKaHW.
YnuctuTe Kopnyc Bugeokamepb! C MOMOLLbIO
CYXOW MArKOW TKaHW UMM MAFKOW TKaHW,
cnerka CMO4YeHHOIN pacTBOPOM YMEPEHHOro
MotoLLero cpeacTea. He ncnonb3ynTe Kakux-
nmbo TUNOB pacTBOpUTENENR, KOTOpble MOTyT
noBpeauTb OTAESKY.

He ponyckaviTe nonagaHvA necka B BUAEO-
Kamepy. Ecnu Bbl ucnonbsyete sBugeokamepy
Ha nec4yaHoM MAXe U B KaKOM-Nn6o
MbINMbHOM MecTe, MPeAoXpaHnTe annapar oT
necka unv nbinu. Necok unum nbinb MoryT
NpUBECTU K HemcnpaBHOCTK annapara,
KOTOpaaA MHOrAa MoXeT 6bITb HEUCNPaBUMOW.

CeteBoM apganTtep nepemMeHHOro Toka

e OTCcoeanHUTE annapaT OT INEeKTPUHECKOoN
CEeTW, ECIIN OH He WCMOoNb3YeTCA ANIMTENbHOe
BpemA. [InA 0TCOeANHEHVA CETEBOro LWHypa
NOTAHWUTE ero 3a pasbeM. Hukoraa He TAHUTE
3a caMm LUHYP.

* He akcnnyaTvpyinTe annapar ¢
NOBPEXAEHHBLIM LLIHYPOM WM Xe B Cnyyae,
ecnu annapat ynan unu 6bin NoBpeXaeH.

* He crubawiTe ceTeBOn NPOBOA CUTON U HE
CTaBbTe Ha Hero TAXenble NpeameTbl. ATo
noBpeAnT NPOBOA U MOXET NPUBECTM K Moxapy
U NOPAXXEHWIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.
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= Prevent metallic objects from coming into
contact with the metal parts of the connecting
section. If this happens, a short may occur and
the unit may be damaged.

= Always keep metal contacts clean.

= Do not disassemble the unit.

= Do not apply mechanical shock or drop the
unit.

= While the unit is in use, particularly during
charging, keep it away from AM receivers and
video equipment. AM receivers and video
equipment disturb AM reception and video
operation.

= The unit becomes warm during use. This is not
a malfunction.

« Do not place the unit in locations that are:
— Extremely hot or cold
— Dusty or dirty
- Very humid
- Vibrating

Battery pack

= Use only the specified charger or video
equipment with the charging function.

= To prevent accident from a short circuit, do not
allow metal objects to come into contact with
the battery terminals.

= Keep the battery pack away from fire.

= Never expose the battery pack to temperatures
above 60°C (140°F ), such as in a car parked in
the sun or under direct sunlight.

= Keep the battery pack dry.

« Do not expose the battery pack to any
mechanical shock.

« Do not disassemble nor modify the battery
pack.

= Attach the battery pack to the video equipment
securely.

= Charging while some capacity remains does not
affect the original battery capacity.

Notes on dry batteries

— CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRV87E only

To avoid possible damage from battery leakage

or corrosion, observe the following:

= Be sure to insert the batteries with the + —
polarities matched to the + — marks.

= Dry batteries are not rechargeable.

= Do not use a combination of new and old
batteries.

= Do not use different types of batteries.

« Current flows from batteries when you are not
using them for a long time.

« Do not use leaking batteries.

If batteries are leaking

= Wipe off the liquid in the battery compartment
carefully before replacing the batteries.

= If you touch the liquid, wash it off with water.

= If the liquid get into your eyes, wash your eyes
with a lot of water and then consult a doctor.

If any problem occurs, unplug your camcorder
and contact your nearest Sony dealer.

® BybTe OCTOPOXHbI, YHTOObI HUKAKNE MeTannm4yeckme
npeaMeTbl He CoMpUKacanmcb ¢ MeTannM4eckumm
YacTAMU COeANHUTENbHON cekumn. Ecnn ato
CNYYUTCA, TO MOXET NPON3ONATU KOPOTKOE
3amMblkaHue, 1 annapat MOXeT 6blTb MOBPEXAEH.

* Bceraa noaaepxuBante MeTanimyeckne KOHTakThbl B
yucrToTe.

* He pasbupaiiTe annapar.

¢ He noagepranTe annapaTt MexaHU4eckon Bubpaumm u
He poHANTE ero.

e [Npu ncnonb3oBaHuM annapaTa, 0CO6eHHO BO BpemsA
3apAaKK, AepXuTe ero nopasnblue oT NPUEMHUKOB
AM-paaunoBeLuanvAa n Buageoannapatypbl. [puemMHnKn
AM-paauoBellaHnA 1 Buaeoannapartypa Hapywarot
AM-paamnonpuem n paboTy BuaeoannapaTypbl.

* B npouecce akcnnyaTauum annapaT HarpeBaeTcA.
OT0 ABNAETCA BMONHE HOPMasbHbIM.

* He pasmelyaiite annapat B MecTax:

— YpeamepHO XapKnx Unu XonoaHbIX
— MbINbHBIX MK FPA3HBIX

— OueHb BRaxHbIx

- MopaBep>eHHbIX BUbpaLumm

BatapeiHbin 6110k

® Icrnosb3yiiTe TONbKO YyKa3aHHOe 3apAaHOe YCTPOMC-
TBO UK BUAEeoo6opyaoBaHne AnA OyHKUMN 3apAaKK.

¢ [InA npefoTBpAaLLEHNA HeCcHacTHOro cry4an
BCIIe/ACTBME KOPOTKOro 3aMblKaH1A He NO3BONATe
MeTannM4yeckuM npeameTaMm ConpukocaTbCA ¢
KOHTakTamu 6atapeiiHoro 6noka.

* XpaHuTe 6aTapeHblii 60K noganbliue OT OrHA.

* Hukorpa He noaBepravite 6aTapeHblii 610k
BO3/[ENCTBMIO TemnepaTypbl cBbilwe 60°C, Kak
Hanpumep, B aBToMo6Mne, NpUnapkoBaHHOM Ha
COMHLIe UNK NOJ, MPAMbIM CONMHEYHbIM CBETOM.

o CoxpaHaWnTe 6aTapeinHbin 610K CyXuM.

¢ He noageprainte 6atapeiiHbii 6510k KakUM-n6o
MeXaHU4YeCKnUM yaapam.

* He pasbupavite n He MoanMLMpPYInTe 6aTapeiiHblin 6oK.

* HapexHo npukpennanTe 6aTapenHblii 610K K
Bueoannaparype.

e 3apAjka npv oCTaBLIENACA MOLIHOCTU He BNMAET Ha
VCXOAHYIO eMKOCTb 6aTapenHoro 6oka.

MpumeyaHue K cyxum 6aTaperkam

-Tonbkomogenb CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/TRVST7E)

Bo n3bexxaHne BO3MOXHOro NoBpexaeHnA BUAEO-

Kamepbl BCIIACTBUE YTEYKN BHYTPEHHEro BeliecTsa

6aTapeek unun Koppo3um cobnojanTe creayoulee:

 [pun ycTaHOBKe 6aTapeek cobniogaiTe npaBUbHYO
NONAPHOCTb + — B COOTBETCTBUN C METKamm + —.

* Cyxvie baTapeinku Henb3A nepesapaxaTb.

© He vcnonb3yinTe HoBble 6aTapenku BMeCTe CO CTapbiMu.

* He ucnonb3ayinTe 6aTtapeiikm pasHoro Tuna.

* Ecnn 6aTapeikv He NCMonb3yloTCA ANUTeNbHOe
BPEMA, OHN NMOCTENEeHHO pa3pAXaloTCA.

* He ucnonbayinTe 6aTtapeiikm, KOTopble NOTEKN.

Ecnu npousoluna yteyka BHyTPEHHEro

BewecTBa 6aTapeek

¢ MNepen Tem, Kak 3aMeHUTb HaTapeiiku, TWwaTensHO
NPOTPUTE OCTATKM XUAKOCTU B OTCeKe ANiA baTapeek.

* B cnyyae nonagaHvA XWAKOCTY Ha KOXY, MpOMOnTe
>KMAKOCTb BOAOW.

e B cnyyae nonagaHvAa XuaKocTy B rnasa, NpoMonTe
cBOW rnasa 60/bLUMM KONMYECTBOM BOAbl, MOCNE Yero
obpaTuTech K Bpayy.

B cnyyae BO3HWKHOBEHMA kakux-nmbo npobnem,
OTKNIoYMTe Bally Bugeokamepy oT UCTOYHUKA NMUTaHWA
1 obpaTtuTech B 6nvKaLLnin CEpBUCHDINA LIEHTP Sony.



Specifications

Video camera
recorder

System

Video recording system

2 rotary heads

Helical scanning FM system
Audio recording system

Rotary heads, FM system

Video signal

PAL colour, CCIR standards
Usable cassette

8mm video format cassette
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E:
Standard 8
CCD-TRV67E/TRVST7E: Hi8 or
standard 8

Recording/playback time (using
90 min. cassette)

SP mode: 1 hour and 30 minutes
LP mode: 3 hours
Fastforward/rewind time (using
90 min. cassette)

Approx. 5 min.

Viewfinder

Electric viewfinder (monochrome)
Image device
CCD-TRV37E/TRVA48E:

1/6 inch CCD (Charge Coupled
Device)
CCD-TRV57E/TRV67E/TRVETE:
1/4 inch CCD (Charge Coupled
Device)

CCD-TRV37E/TRVA48E:

Approx. 320,000 pixels

(Effective: Approx. 290,000 pixels)
CCD-TRV57E/TRV6TE:

Approx. 380,000 pixels

(Effective: Approx. 230,000 pixels)
CCD-TRVSTE:

Approx. 570,000 pixels

(Effective: Approx. 360,000 pixels)
Lens

Combined power zoom lens
Filter diameter 37 mm (1 7/16 in.)
CCD-TRV3TE:

20x (Optical), 40x*(Digital)
CCD-TRV48E/TRV57E/TRV6TE/
TRVSTE:

20x (Optical), 80x**(Digital)

* 240x in some areas

** 360 in some areas

Focal length

3.6-72mm (5/32-27/8in.)

When converted to a 35 mm still

camera

CCD-TRV37E/TRVA48E:

51.8 - 1036 mm (2 - 40 6/8 in.)

CCD-TRV57E/TRV67E/TRVSTE:

41-820mm (15/8-323/8in.)

Colour temperature

Auto

Minimum illumination

CCD-TRV37E/TRVA48E:

1lux (F 1.4)

CCD-TRV57E/TRV6TE:

0.3 lux (F 1.4)

CCD-TRV8TE:

0.6 lux (F 1.4)

0 lux (in the NightShot mode)***

*** Objects unable to be seen due to
the dark can be shot with
infrared lighting.

Input/output
connectors

S video output (CCD-TRV67E/
TRV8TE only)

4-pin mini DIN

Luminance signal: 1 Vp-p, 75 ohms,
unbalanced

Chrominance signal: 0.3 Vp-p,

75 ohms, unbalanced

Video output

Phono jack, 1 Vp-p, 75 ohms,
unbalanced

Audio output
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E: Monaural, phone jack, 327
mvV

CCD-TRVSTE:

Phono jacks (2: stereo L and R)
327 mV, (at output impedance

47 kilohms) impedance less than
2.2 kilohms

RFU DC OUT

Special minijack, DC 5V
Headphone jack (CCD-TRV87E
only)

Stereo minijack (g 3.5 mm)
Earphone jack (CCD-TRV37E/
TRV48E/TRV57E/TRV67E only)
Monaural minijack (g 3.5 mm)
LANC control jack

Stereo mini-minijack (g 2.5 mm)
MIC jack
CCD-TRV37E/TRV48E/TRVS57E/
TRV6TE:

Monaural minijack (g 3.5 mm)
CCD-TRVSTE:

Stereo minijack (g 3.5 mm)

LCD screen

Picture

2.5 inches measured diagonally
50.3x37.4mm((2x11/2in.)
Total dot number

61,600 (280 x 220)

General

Power requirements

7.2 V (battery pack)

8.4V (AC power adaptor)
Average power consumption
(when using the battery pack)
During camera recording using
LCD
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E: 2.7 W

CCD-TRVS8T7E: 2.8 W

Viewfinder
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E: 2.3 W

CCD-TRVS7E: 2.4 W

Operating temperature

0°C to 40 °C (32 °F to 104 °F)
Storage temperature

—-20 °C to +60 °C (-4 °F to +140 °F)
Dimensions (approx.)

102 x 106 x 212 mm
(41/8x41/4x83/8in.) (w/h/d)
Mass (approx.)
CCD-TRV37E/TRVA48E:
840g(11b130z)
CCD-TRV57E/TRV67E/TRVETE:
860g(11lb140z)

excluding the battery pack, lithium
battery, cassette and shoulder strap
CCD-TRV37E/TRVA48E:
980g(2lb20z)
CCD-TRV57E/TRV67E/TRVSTE:
1.0kg (2Ib30z)

including the battery pack
NP-F330, lithium battery CR2025,
cassette and shoulder strap
Supplied accessories

See page 5.
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Specifications

AC power adaptor

Power requirements

100 - 240 V AC, 50/60 Hz

Power consumption

23W

Output voltage

DC OUT: 8.4V, 1.5 A in operating
mode

Operating temperature

0°Cto 40 °C (32 °F to 104 °F)
Storage temperature

—20 °C to +60 °C (-4 °F to +140 °F)
Dimensions (approx.)

125 x 39 x 62 mm

(5%19/16 x21/2in.) (w/h/d)
excluding projecting parts

Mass (approx.)

2809 (9.8 02)

excluding mains lead

Battery pack

Output voltage
DC7.2V

Capacity

5.0 Wh

Dimensions (approx.)
38 x21x71 mm
(19716 x 13/16 x27/8 in.)
(w/h/d)

Mass (approx.)

959 (3.4 0z)

Type

Lithium ion

Design and specifications are
subject to change without notice.



TexHU4Yeckue xapakKTepucTUKM

Bupaeokamepa

Cucrtema

Cucrtema Bugeosanucu

2 Bpaljaiowmeca ronoBku
Cuctema HaknoHHoOW
MexaHuyeckon passepTku UM
CucTtema ayauosanmcu
Bpawatowmeca ronosku, cuctema
4™

BupgeocurHan

LiBeToBown curHan PAL, ctaHaapT
MKKP

Ucnonb3yemble KacceTbl
KacceTtbl 8-mm Bugeodopmara
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E:
CrtaHpapT 8
CCD-TRV67E/TRV87E: Hi8 nnu
cTaHaapT 8

BpemsA 3anucu/BocnponsseaeHun
(c uicnonbsosaHuem 90 MMHYTHOM
KacceTbl)

Pexxum SP: 1 yac 30 MUHYT
Pexwm LP: 3 waca

BpemA yCKOpPeHHO NepeMoTKu
Bnepea/Hasan

(c uicnonbsosaHuem 90 MMHYTHOM
KacceTbl)

Mpunbnus. 5 MuH.

Bupgouckarenb

OnekTpUYecKunii BugonckaTenb
(MOHOXPOMHIA)
dopmupoBartenb U3obpaxeHuA
CCD-TRV37E/TRVA48E:
1/6-ptonmoBblin M3C (npubop ¢
3apAA0BOIA CBA3bIO)
CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E:
1/4-pronimoBblin NM3C (npubop ¢
3apAA0BOIA CBA3bIO)
CCD-TRV37E/TRVA48E:
Mpubnuz. 320 000 anemeHTOB
n3obpaxeHnsa

(OdhekTunBHBIE: NPUBNM3 290 000
3/1eMEHTOB N306paXkeHnA)
CCD-TRV57E/TRV67E:
Mpn6nu3. 380 000 anemeHTOB
n3obpaxeHnsa

(3dhekTnBHbBIE: NPUEAK3 230 000
3M1EMEHTOB U306paxKeHnA)
CCD-TRV87E:

Mpubnus. 570 000 anemeHTOB
n3obpaxxeHnA

(3dhekTnBHbBIE: NPUENK3 360 000
31eMEHTOB N306paXkeHnA)
O6bekTuB

KoM6UHMPOBaHHbI 06 bEKTUB C
NpYBOAHBLIM TPaHCHOKATOPOM
IvameTp cdounbTpa 37 Mm
CCD-TRV37E:

20x% (onTuyeckmit), 40x*
(undcbpoBoir)
CCD-TRV48E/TRV57E/TRV67E/
TRV8T7E:

20x (onTuyeckmi), 80x**

(umdppoBoir)

* 240x% B HEKOTOPbIX 06nacTAx

** 360% B HEKOTOpPbIX 0bnacTaAx

®doKycHOe paccToAHue

3,6 -72 Mm

Mpw npeobpasoBaHnm B 35-Mm

choToKamepy

CCD-TRV37E/TRV48E:

51,8 - 1036 Mm

CCD-TRV57E/TRV67E/TRVS7E:

41 - 820 Mmm

LiBeToBanA Temnepartypa

ABTOperynmposaHune

MuHuManbHaA ocBeLeHHOCTb

CCD-TRV37E/TRVA48E:

1nk (F1,4)

CCD-TRV57E/TRV67E:

0,3 nk (F 1,4)

CCD-TRV87E:

0,6 nk (F 1,4)

0 nK (B peXXunMe HOYHOW CbeMKM)***

*** O6BEKTbl HEBUANMbIE B
TEMHOTE MOryT 6bITb CHATbI C
NOMOLLbIO MHPpaKpacHoro
OCBeLLeHNA.

Pa3bembl BXOAHbIX/BbIXOAHbIX
curHanos

Bbixop curHana S sugeo
(Tonbko mopenb CCD-TRV67E/
TRV87E)

4-lWwTblpbkoBOE MUHU-THE340 DIN
CurHan AapkocTtu: pasmax 1 B,

75 OM, HECUMMEPUYHbIN

CurHan useTHocTu: pa3max 0,3 B,
75 OM, HECUMMETPUYHbIN
Bbixoa BuaeocurHana
doHorHe3po, pasmax curHanal B,
75 OM, HECUMMEPUYHbBIN

Bbixop ayavnocurHana
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E:

MoHodoHMYeckoe oHorHe3ao,
327 mB

CCD-TRV87E:

®doHorHesga (2:
cTepeodoHnyeckue L n R)

327 MB (npw BbIXOZHOM MOSTHOM
conpoTueneHnm 47 kOm), nosHoe
conpoTueneHne meHee 2,2 kOm
RFU DC OUT

CneumanbHoe MUHW-THE3 0, 5 B
NOCTOAHHOrO TOKa

F'He3no ronoBHbIX TenedoHoB
(Tonbko mogenb CCD-TRV87E)
CTtepeodoHnyeckoe MUHUTHE3 A0
(2 3,5 Mmm)

F'He3n0 HayLWHUKOB (TONMbKO
moaenb
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E)

MoHochoHnueckoe muHUrHes o (3,5
MM)

F'Hesno ynpaBsnenua LANC
CTepeohoHnyeckoe MUHUTHE3 0
(2 2,5 Mm)

F'Hespo MIC
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV6T7E:

MoHodoHn4eckoe MuHUrHe3no (3,5
MM)

CCD-TRV87E:
CTpeodhoHN4ECKOe MUHUTHE3A0
(3,5 mm)

AkpaH XK

N3o6pakeHune

2,5 gronMa no avaroHanu

50,3 x 37,4 Mm

O6Lee KONIMYECTBO 3/IEMEHTOB
n3obpakeHunA

61600 (280 x 220)

O6uiee

TpeboBaHuA K NUTaHUIO

7,2 B (6baTapeHblii 6510K)

8,4 B (ceTeBou apantep
nepeMeHHoro TokKa)

CpeaHAA noTpebnAeman
MOLUHOCTb

(npu ucnonb3oBaHumn
6aTapeitHoro 6noka)

Bo Bpemsa 3anucu Bugeokamepow ¢
nomowbio XKK[
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E: 2,7 BT

CCR-TRV87E: 2,8 Bt
Bupouckatenb
CCD-TRV37E/TRV48E/TRV57E/
TRV67E: 2,3 BT

CCD-TRV87E: 2,4 Bt

Pa6ouana Temnepartypa

Ot 0°C po 40°C

Temnepatypa xpaHeHUA

OT1 -20°C po +60°C

Pa3mepbl (npnbnus.)

102 x 106 x 212 Mm (w/B/r)

Bec (npn6nus.)
CCD-TRV37E/TRVA48E: 840 r
CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E:
8601

He BKIoYan 6aTapenHoro 65oka,
nMTUeBon 6aTapenku, kacceTbl 1
nne4yeBoro pemHA
CCD-TRV37E/TRV48E: 980 r
CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E:
srOKHan 6aTapeiiHblii 610K
NP-F330, nutuesyto 6atapeiiky
CR2025, kacceTy 1 nneyesoi
pemeHb

Mpunaraemble NpMHaaneXxHoOCTH
Cwm. cTp. 5.
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TexHU4yecKne xapakTepucTuku

CeTeBOW apanTtep
nepemMeHHOro Toka

TpeboBaHuA K NUTaHUIO

100 — 240 B nepeMeHHOro Toka,
50/60 'y

NoTpe6bnAemana MOLWHOCTb

23 BT

BbixoaHoe HanpAXeHue

DC OUT: 8,4 B; 1,5 A B pabouem
pexxume

Pabouana Temnepartypa

OT 0°C po 40°C

TemnepaTtypa xpaHeHuA

Ot -20°C po +60°C

Pa3mepbl (npu6nus.)

125 x 39 x 62 MM (ww/B/T)

He BKJl04aA BbICTynawwne 4actm
Bec (npu6nus.)

280r

He BKJIl0o4aA CeTeBOW LUHYP

BaTtapeinHbIn 6110k

BbixoaHoe HanpAXeHue
MocT. TOK7,2B

EmkocTb

5,0 BT

Pa3smepbl (npn6nus.)

38 x 21 x 71 mm (w/B/r)
Macca (npu6nus.)

95r

Tun

JINTNEBO-NOHHBI

KOHCTpYKUWA U TEXHUYECKne

XapakTepuCTUKN MOTYT BbITb
n3mMeHeHbl 6e3 yBeJOMIEHNA.
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— Quick Reference —

Identifying the parts
and controls

— OnepaTUBHbIA CNPaBOYHUK —

O603HayeHUe YyactTen u
perynaTopos

Camcorder

1]

Bupeokamepa

] [&] ]

= BRI E Sl N

[6]

&)

B

POWER switch (p. 22)

[2] LCD BRIGHT buttons (p. 24)

OPEN button (p. 22)

FOCUS switch (p. 58)

[5] NEAR/FAR dial (p. 58)

[6] VOLUME buttons (p. 34)

Eyecup (p. 102)

Eyecup RELEASE knob (p. 102)

[9] Viewfinder lens adjustment lever
(p. 27)

Power zoom lever (p. 25)

PHOTO button (CCD-TRVS7E only) (p. 41)

BATT RELEASE lever (p. 13)

STANDBY switch (p. 22)

START/STOP button (p. 22)

Hooks for shoulder strap

DC IN jack (p. 14, 19)

This mark indicates that this
product is a genuine accessory for
Sony video products.

When purchasing Sony video
products, Sony recommends that
you purchase accessories with this
“GENUINE VIDEO
ACCESSORIES” mark.

\IDEOACC,
S %,
S %
o r(\'I‘J

(1] Nepekniouatens POWER (cTp. 22)
Knonku LCD BRIGHT (cTp. 24)
KHonka OPEN (cTp. 22)

[4] Nepekntouatens FOCUS (cTp. 58)
[nck NEAR/FAR (cTp. 58)

(6] KHonku VOLUME (cTp. 34)

Okynap (cTp. 102)

KHonka okynapa RELEASE (ctp. 102)

[9] Pbiuar perynupoBkyn o6bekTMBa
Bupouckarena (cTp. 27)

Pblyar npuBogHoOro BapmooobLekTuBa
(cTp. 25)

KHonka PHOTO (Tonbko Mofens CCD-
TRVS7E) (cTp. 41)

[12 Poiyar BATT RELEASE (cTp. 13)

Mepekniouatens STANDBY (cTp. 22)

KHonka START/STOP (cTp. 22)

KpIo4oK AnA nie4eBoro pemHa

Miespo DCIN (cTp. 14, 19)

O 9oualalay YaINd

M¥uHhogedud niaHauntedau

[aHHbIN 3HAaK O03Ha4aeT, 4YTo 3TO
usaenue ABnAeTCA NOANUHHON
NPUHaAIEXHOCTbIO ANnA
BuAeoannapaTtypbl Sony. MNpu
nokynke Buaeoannapatypbl Sony
pekomMeHayeTcA npuobpeTaTtb AnA
Hee NMpYHaAneXxHocTn Sony ¢
Takum 3HakoMm “GENUINE VIDEO
ACCESSORIES”.

EO ACG,
D s
Sg So,

%
P 2
o} S
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Identifying the parts and controls

O603Ha4YeHue YacTen u
perynAaTtopos

110

N
S

24

25]
26]

N
(83

N
(7]

N
~

27

2

Video control buttons (p. 34, 36)
H STOP (stop)
<4<« REW (rewind)
B PLAY (playback)
»» FF (fastforward)
11 PAUSE (pause)

EDITSEARCH button (p. 32)

S.LASER LINK button (CCD-TRVSTE only)
(p. 40)

Lens cover (p. 22)

[21] Camera recording lamp (p. 22)

[22 Infrared rays emitter (p. 29, 40)

Microphone

SUPER NIGHTSHOT button (CCD-TRV87E
only) (p. 29)

NIGHTSHOT switch (p. 29)

Display window (p. 117)

Remote sensor (CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVSTE only) (p. 115)

Tripod receptacle (base)
Make sure that the length of the tripod screw
is less than 6.5 mm (9/32 inch). Otherwise,
you cannot attach the tripod securely and the
screw may damage your camcorder.

What is SUPER LASER LINK? (CCD-TRV87E only)
The SUPER LASER LINK system sends and
receives pictures and sound between video
equipment having the % mark by using infrared
rays.

(o)

KHonku BuaeokoHTponsa (cTp. 34, 36)
B STOP (ocTaHoBKa)
<4<« REW (yckopeHHaA nepemoTKa Ha3an)
= PLAY (BocnipousseneHue
»>» FF (yckopeHHaA nepeMoTka Bnepen)
11 PAUSE (naysa)

KHonka EDITSEARCH (cTp. 32)

Knonka S.LASER LINK (Tonbko Moaens
CCD-TRVS7E) (cTp. 40)

Kpblwka o6bekTuBa (CTp. 22)
[21]Namnouka 3anucu Buaeokamepbl (CTp. 22)

UsnyyaTtenb uH(pakpacHbIx ny4yen
(cTp. 29, 40)

MukpodoH

KHonka SUPER NIGHTSHOT (Tonbko
mopenb CCD-TRVS87E) (cTp. 29)

Mepekniovatens NIGHTSHOT (cTp. 29)

Okowko aucnnesn (ctp. 117)

[aTymk gUCTaHLMOHHOIO ynpaBfeHua
(Tonbko mogens CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVS7E) (cTp. 115)

He340 ANA TPEHOrn (OCHOBaHWe)
Y6epnTech, 4TO ANIMHA BUHTA TPEHOTUN MeHee
6,5 mm. B npotuBHOM cnyyae Bbl He cmoxeTe
HaAeXHO NPUKPENUTb TPEHOTY, a BUHT
MOXeT noBpeauTb Bally Buaeokamepy.

Yrto Takoe SUPER LASER LINK? (Tonbko
moaenb CCD-TRVS87E)

Cuctema SUPER LASER LINK nocbinaet n
NPUHUMAET CUrHanbl N306paXKeHNA 1 3ByKa
MeXxay Mexay BuaeoannapaTypoi, uMetoLlei
3HaK /& C NOMOLLbIO UHPAKPACHbIX STyHeil.



Identifying the parts and controls

O603Ha4YeHue YacTen u
perynAaTtopos

29

[30)

[32

Lithium battery compartment (p. 88)
Speaker
LCD screen (p. 24)

DIGITAL EFFECT button (CCD-TRVSTE only)
(p. 52)
FADER button (p. 47)

BACK LIGHT button (p. 28)
PROGRAM AE button (p. 55)
EXPOSURE button (p. 57)
SEL/PUSH EXEC dial (p. 41, 71)
MENU button (p. 71)

PICTURE EFFECT button (p. 50)

Attaching the shoulder strap
Attach the shoulder strap supplied with your
camcorder to the hooks for the shoulder strap.

OTcek anAa nuTueBon 6aTtapenku (cTp. 88)
OuHamuk
OkpaH XK[ (cTp. 24)

KHonka DIGITAL EFFECT (Tonbko moaenb
CCD-TRVS8TE) (cTp. 52)

KHonka FADER (cTp. 47)

Knonka BACK LIGHT (cTp. 28)
KHonka PROGRAM AE (cTp. 55)
KHonka EXPOSURE (cTp. 57)

Ounck SEL/PUSH EXEC (cTp. 41, 71)
Knonka MENU (cTp. 71)

KHonka PICTURE EFFECT (cTp. 50)

MpukpenneHue Nae4eBOro pemMmHA
MpukpennTe NneyveBon pemMeHb, NpunaraemMbli K
Bawen Bngeokamepe, K Kprodkam ana
nyieyYeBoOro peMHs.

O 8oualalay YaInd

MuHhogedud niaHauledau
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0O603Ha4YeHue HacTen n
Identifying the parts and controls perynatopos

[40]

COUNTER RESET button (p. 23) Knonka COUNTER RESET (cTp. 23)
TIME button (p. 31) KHonka TIME (cTp. 31)

DATE button (p. 31) KHonka DATE (cTp. 31)

DISPLAY button (p. 35) KHonka DISPLAY (cTp. 35)

END SEARCH button (p. 32) KHonka END SEARCH (cTp. 32)
TITLE button (p. 60) KHonka TITLE (cTp. 60)

El I'Ii El (Q) infoLITHIUM o

SERIES SUPER
LASER LINK

These are trademarks./Toprosble 3Haku.
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O603Ha4YeHune YacTen n
Identifying the parts and controls perynAaTopoB

46

& &

g &l

re)
c
Viewfinder (p. 27) Bupouckarenb (cTp. 27) g
EJECT switch (p. 21) Bbikntoyatenb EJECT (cTp. 21) ‘E
LANC ¢ control jack Hesno ynpasnenna LANC ¢ <
LANC stands for Local Application Control bﬁg\‘ac;ﬁ::ﬁ:aﬂe‘;g‘g?rga';"";’m “.TCTHOFO 3
Bus Syﬁyem. r-]r he ¢ control jack f's q;ed for 1Cnonb3yeTcA A1A KOHTPONA 3a o
controlfing the tape transport of video MepeMeLLEHNEM NIEHTbI BUAEOANNAapaTypbl U 3
equipment and other peripherals connected to NepUPEPUIHBIX YCTPOCTB, NOAKIIOYEHHBIX K 8
the video equipment. This jack has the same Hel. [laHHOE rHe3 10 UMEET TaKylo Xe E
function as the jack indicated as CONTROL L YHKUMIO, KaK 1 pa3bembl, 0603Ha4YEeHHbIe 2
or REMOTE. kak CONTROL L nnn REMOTE. Z
Cassette compartment (p. 21) KacceTHblit oTcek (cTp. 21) é
Grip strap PemeHb AnsA 3axsata 2
=
E

Fastening the grip strap MpukpenneHue pemMHA ANA 3axBaTa

Fasten the grip strap firmly. MpukpenuTe pemeHb AnA 3axeBaTta HaAeXHo.
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O603Ha4YeHue YacTen u
perynAaTopos

S VIDEO jack (CCD-TRV67E/TRVSTE only)
(p. 38)

Built-in light (CCD-TRV57E/TRV67E/
TRV8TE only) (p. 64)

LIGHT switch (CCD-TRV57E/TRV67E/
TRV8TE only) (p. 64)

RFU DC OUT (RFU adaptor DC output) jack
(p. 39)

MIC jack (PLUG IN POWER)
Connect an external microphone
(not supplied). This jack also accepts
a “plug-in-power” microphone.
If you connect a 2-pin microphone, supply
power from DC OUT jack.
In this case, WIND in the menu settings does
not function. (CCD-TRVS7E only)

AUDIO/VIDEO jacks (p. 38)

() (headphones) jack (CCD-TRVSTE only)/
® (earphone) jack (CCD-TRV37E/TRV48E/
TRV57E/TRVETE only)

When you use headphones (CCD-TRV87E
only)/earphone (CCD-TRV37E/TRV48E/
TRV57E/TRV67E only), the speaker on your
camcorder is silent.

[3,]

N

[42]

<& & R

Hesno S VIDEO (tonbko moaens CCD-
TRV67E/TRVS7E) (cTp. 38)

BcTpoeHHasa noacBeTKa (TONbKO Moaesb
CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E) (cTp. 64)

Bbikntoyatens LIGHT (Tonbko mogenb
CCD-TRV57E/TRV67E/TRV87E) (cTp. 64)

Mesno RFU DC OUT (Bbixoa NocT. ToKa
BY-apanTepa) (cTp. 39)

F'He3po MIC (PLUG IN POWER)
[nA noacoeamHeHna BHeLWHero MMKpodoHa (He
npunaraetcA). 3TO rHe340 TaKXe No3BOSAET
NOAKNOYNTE MUKPOOH “C BbIKNOYaTeNnem
nuTaHuA”. MNMpu NoACOeAMHEHNN 2-LUTbIPbKOBOrO
MUKpPOChOHa, NOABOA NMUTaHWA cneayeT
BbINOMHATL Yepe3 rHe3no DC OUT.

B atom cnyyae dyHkumAa WIND B ycTaHoBKax
MeHIo He paboTaeT. (Tonbko mogens CCD-
TRV87E)

Heana VIDEO/AUDIO (cTp. 38)

() rHe3n0 (roNoBHbIX TenegoHOB) (TOMbLKO
mopaens CCD-TRV87E)/® rHe3ao
(HaywHukoB) (Tonbko moaens CCD-
TRV37E/TRV48E/TRV57E/TRV67E)

Mpun ncnonb3oBaHUM rofOBHbLIXX TenehoHOB
(Tonbko Mmoaens CCD-TRV87E)/HayLuHuKkoB
(Tonbko mogens CCD-TRV37E/RV48E/
TRV57E/TRV67E) akycTudeckana cuctema
Bawweii Buaeokamepbl 6yaeT MonyaTh.



Identifying the parts and controls

O603Ha4YeHue YacTen u
perynAaTtopos

Remote Commander

— CCD-TRV48E/TRV57E/TRVE67E/TRV8T7E
only

The buttons that have the same name on the
Remote Commander as on your camcorder
function identically to the buttons on your
camcorder.

Hyn bT AUCTAHUMOHHOIO ynpaBJieHUA

- Tonbko mogenb CCD-TRV48E/TRV57E/
TRV67E/TRVS87E)

KHonku nynbTa AUCTaHUMOHHOIO ynpassieHuA,
KOTOpble MeT 0ANHaKoBble HaMMEHOBAHUA C
KHOMKamMu Ha Buaeokamepe, beHKLl,VIOHMpyIOT
NOEHTUYHO.

[1] Transmitter

Point toward the remote sensor to control
your camcorder after turning on your
camcorder.

Video control buttons (p. 36)
DISPLAY button (p. 35)

[4] START/STOP button (p. 22)
Power zoom button (p. 25)

To prepare the Remote Commander
Insert 2 R6 (size AA) batteries by matching the +
and - polarities on the batteries to the + — marks
inside the battery compartment.

(1] NepepaTumk
HauenbTe B HanpaBneHun AUCTaHLMOHHOMO
natunka Baweii Buaeokamepsi nocne
BKJTIO4EHUA BUAEOKAMEPbI.

KHonku BuaeokoHTponsa (cTp. 36)
Knonka DISPLAY (cTp. 35)
[4] Knonka START/STOP (cTp. 22)

KHonka npuBogHOro Bapuoo6bekTuBa
(cTp. 25)

[nAa noarotoBku nynbTa
ANCTaHUMOHHOr o0 ynpaBJieHuA
BctaBbTe 2 6aTapeiikn R6 (pasmepa AA),
cobnogan Haanexaltlyto NofAPHOCTb + U — Ha
6aTapenkax B COOTBETCTBUMN CO 3HAKaAMN + —
BHYTPW OTCeKa AnA 6arapeek.

O 8oualalay YaInd

MuHhogedud niaHauledau
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Notes on the Remote Commander

= Point the remote sensor away from strong light
sources such as direct sunlight or overhead
lighting. Otherwise, the Remote Commander
may not function properly.

= Your camcorder works in the commander mode
VTR 2. Commander modes 1, 2 and 3 are used
to distinguish your camcorder from other Sony
VCRs to avoid remote control misoperation. If
you use another Sony VCR in the commander
mode VTR 2, we recommend changing the
commander mode or covering the sensor of the
VCR with black paper.

MpumMeyaHUA K NynbTy AUCTAHLMOHHOIO

ynpasneHua

* [lep>xute AMCTaHUMOHHBIV AATYMK NoAanbLue
OT CUIbHbIX UICTOYHMKOB CBETA, KaK Harnpumep,
NPAMbIE COMHEYHbIE Ny4n U UNTIOMUHALMA.
B npoTvBHOM cnyyae AMCTaHUMOHHOE
ynpasneHne MOXeT He AeCTBOBaTb.

¢ [laHHaA B1uaeokamepa paboTaeT B pexxume
nynbTa ANCTaHUnoHHoro ynpasnexHua VTR 2.
PexxMmbl nynbTa AMCTaHUMOHHOIO ynpasneHuA
1, 2 1 3 ncnonb3yOTCA ANA OTNNYNA SAHHON
Buaeokamepbl oT apyrux KBM cpmpmbl Sony Bo
nsbexxaHvie HenpaswbHON PaboThbl
OVCTaHUMOHHOro ynpasnennsa. Ecnu Bel
ucnonbayeTte apyron KBM cumpmel Sony,
paboTatowmii B pexxume VTR 2, Mbl
pekomeHayem Bam n3meHUTb pexum nynbta
[MCTaHUMOHHOTO yNpaBneHnA nimn 3akpbliTb
ONCTaHUMOHHBIN aatynk KBM yepHom
6ymaromn.



O603Ha4YeHune YacTen n
Identifying the parts and controls perynAaTtopos

Operation indicators Pa6oune nHankartopbl

LCD screen and Viewfinder/9kpaH Display window/Okowko aucnnen
XXKA v Bupouckartesnb

1] . @ (2 ]
22—
3] Handycam (e
41— |G HiBLFSTEY] [C0000 3 [T Tx] _JHild FULL 24
I =—16 [HEREE:08:08m, o
[}~ [M.FADER END 7]
NCINEMA SEARCH
@f_ SEPIA | [6o & L.
7~
[ 4 7 _2000+—19)
T |t [ 12:00:00f
9 o
10
1] 2
11 £
~
12 ) 22 2
[1]Recording mode indicator (p. 74)/Mirror [1] UnaukaTop pexxuma 3anucu (cTp. 74)/ ®
mode indicator (p. 24) MHAUKATOP 3epKaNibHOro peXxuma (cTp. 24) g
Hi8 format indicator (CCD-TRV67E/TRVSTE Unamkarop dopmara Hi8 (tonbko mopens 5
only) (p. 28, 84) CCD-TRV67E/TRV8T7E) (cTp. 28, 84) s
I
Remaining battery time indicator MHA"KaVTOP ocTaslueroca sapana E(
(0. 29) 6atapeunHoro 6noka (cTp. 28) °
o o (4] UnpgukaTtop akcnosuuum (cTp. 57)/ 3
4] I(Expzc;ure indicator (p. 57)/Zoom indicator WHAVKaTOp BapMoo6beKTuBa (CTp. 25) §
p- WHaukatop enpepa (cTp. 47)MHaukaTop =
Fader indicator (p. 47)/Digital effect umcpoBoro acpdekTa (ToNIbko Moaenb x
indicator (CCD-TRV87E only) (p. 52) CCD-TRVS87E) (cTp. 52)
[6] Wide mode indicator (p. 44) (6] MIhAnKaTop WupokodopmMaTHOro pexuma
) o (cTp. 44)
Picture effect indicator (p. 50) UHpukaTtop achhekTa nsobparkeHus (ctp. 50)
LCD bright indicator (p. 24)/Volume WnamkaTtop apkocTn XKL (cTp. 24)/
indicator (p. 34) MHAMKaTOp rPOMKOCTH (CTp. 34)
[9] PROGRAM AE indicator (p. 54) [9] UnaukaTtop PROGRAM AE (cTp. 54)
Backlight indicator (p. 28) WHavkaTop 3apHen noacBeTKM (CTp. 28)
Wind indicator (CCD-TRVSTE only) (p. 72) WnaukaTop BETPOBOro hUnbTpa (ToNbKO

moaens CCD-TRV87E) (cTp. 77)
[12 SteadyShot off indicator (CCD-TRV57E/ 72 MHANKATOpP BLIKIO4EHHO YCTORUNBOH

TRV67E/TRVSTE only) (p. 72) cbeMku (Tonbko mogens CCD-TRV57E/
Manual focusing indicator (p. 58) TRV6G7E/TRVSYE) (cTp. 77)
UHpukaTop py4Hou hoKycCMpoBKM (CTP. 58)117
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STBY/REC indicator (p. 22)/Video control
mode indicator (p. 36)

Tape counter indicator (p. 28)/Self-
diagnosis display indicator (p. 92)/Photo
mode indicator (CCD-TRV87E only) (p. 41)

Remaining tape indicator (p. 28)
END SEARCH indicator (p. 32)
NIGHTSHOT indicator (p. 29)

AUTO DATE indicator (p. 83)/Date indicator
(p. 31, 82)

Time indicator (p. 31, 82)

[21] Warning indicators (p. 93)

[22] Recording lamp (p. 22)

Date or time indicator (p. 31, 83)/Tape
counter indicator (p. 28)/Self-diagnosis
display indicator (p. 92)/Remaining battery
time indicator (p. 14)

FULL charge indicator (p.14)

Wnamnkatop STBY/REC (cTp. 22)/
WNHaukaTop pexxuma BUAECOKOHTpONA
(cTp. 36)

[15 UnankaTop cyeTUMKa neHTbI (CTP. 28)/
MHAMKaTop hyHKLUU camoanarHoCTUKU
(cTp. 97)vHpunkaTop hoTopeXxuma (TosbKo
moaenb CCD-TRV87E) (cTp. 41)

WUHaukaTop ocTaBliencA NeHTbl (cTp. 28)
Wuaukatop END SEARCH (cTp. 32)
Muaukatop NIGHTSHOT (cTp. 29)

WHamnkatop AUTO DATE (cTp. 83)/
vHAuKartop aatbl (cTp. 31, 82)

UHaukaTop BpemeHu (cTp. 31, 82)

Mpeaynpexxaaowme UHAUKaTOPbI
(cTp. 98)

22 Namnouka 3anucu (cTp. 22)

UHaukaTop aatbl Uiy BpemeHu (cTp. 31,
83)/MHanKaTop cyeTymka neHThbl (cTp. 28)/
MHAUKaTop (PYHKLMM CaMOANarHoCTUKMU
(cTp. 97)IvHpaukaToOp BpeMeHu
ocTasluerocA 3apAaaa 6atapeiHoro 6noka
(cTp. 14)

WUHaukatop 3apanku FULL (cTp. 14)



Quick Function Guide

Functions to adjust exposure (in the recording mode)

«In adark place NIGHTSHOT (p. 29)
= In insufficient light Low lux mode (CCD-TRV8T7E only) (p. 54)
«In dark environments such as sunset, Sunset & moon mode (p. 54)
fireworks, or general night views
= Shooting backlit subjects BACK LIGHT (p. 28)
= In spotlight, such as at the theatre or Spotlight mode (p. 54)
a formal event
«In strong light or reflected light, Beach & ski mode (p. 54)

such as at a beach in midsummer or on a ski slope

Functions to give images more impact (in the recording mode)

= Smooth transition between scenes FADER (p. 46)

«Taking a still picture PHOTO (CCD-TRVSTE only) (p. 41)

= Digital processing of images PICTURE EFFECT (p. 49)/
DIGITAL EFFECT (CCD-TRVS87E
only) (p. 51)

= Creating a soft background for subjects Soft portrait mode (p. 54)

«Superimposing a title TITLE (p. 60)

Functions to give a natural appearance to your recordings

(in the recording mode) Q
= Preventing deterioration of picture quality D ZOOM [MENU] (p. 70) =
in digital zoom P
«Focusing manually Manual focus (p. 58) T
< Reducing wind noise WIND [MENU] (CCD-TRVS8T7E only) §
(p. 70) 3

= Shooting distant subjects Landscape mode (p. 54) o
<Recording fast-moving subjects Sports lesson mode (p. 54) H
o

Q

Functions to use in editing (in the recording mode) 5
= Watching the picture on a wide-screen TV Wide mode (p. 44) z
«Playing back the picture on a TV without SUPER LASER LINK (CCD-TRVS7E only) S«
connecting a cord (p. 40) é
= Recording with the date/time Date and time (p. 31) 8
= Enhancing old tapes ORC [MENU] (p. 70) Q
I

s

E

Functions to use after recording (in the playback mode)
«Playing back on monaural sound or sub sound HiFi SOUND [MENU] (CCD-TRVS87E

only) (p. 70)
= Correcting jitter TBC [MENU] (p. 70)
« Correcting colour noise DNR [MENU] (p. 70)
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PykoBoacTBO NO ObICTPbIM (PYHKLMAM

DYHKUMM ANA PerysiupoBKM aKCNo3uumm (B pexxmme sanuchm)

* B TemHOM MecTe NIGHTSHOT (cTp. 29)

¢ [Tpn HeJOCTaTOYHOM OCBELLEHNUM PeXXnm H13KOW OCBELLEHHOCTU (TOSNBbKO
moaenb CCD-TRV87E) (cTp. 54)

® B TEMHbIX OKpY>XXaloLmx yCroBuax, Hanpuvep, Pe>xum 3axoa conHua u nyHbl (cTp. 54)

3axof ComnHua, henepepkun nnm oblime
HOYHbIE BUAbI

® CbemMka 06BEKTOB C 3aHen NOACBETKON BACK LIGHT (cTp. 28)

¢ [1py NPOXXEKTOPHOM OCBELLEHWUW, HanpumMep, PexxnM npo>keKTopHOro oceellenns (cTp. 54)
B TeaTpe Unu Ha ouLmanbHON LEepeMOHM

¢ [1py CUNBHOM CBETE UNN OTPa>KEHHOM CBETE, MNAXKHBIA N NBDKHBIA peXxXuM (cTp. 54)

HanpumMmep, Ha NnA>XKe B pasrap sieta unm Ha
NAAXHOM CKIlOHe

®dyHKUMK AnAa co3pgannAa aheKToB U306pakeHuin (B pexxume 3anucu)

¢ [TnaBHbIN Nepexon MexXay anu3oaamu FADER (cTp. 46)

e Cbemka HenoaBuXXHOro n3obpaxkeHnA PHOTO (toneko mogens CCD-TRV87E)
(cTp. 41)

* Linchposan obpaboTka n3obpaxxeHuin PICTURE EFFECT (cTp. 49)/

DIGITAL EFFECT (Toneko moaens CCD-
TRV87E) (cTp. 51)

e Co3faHune MArkoro poHa AnA o6beKkToB MArkuin nopTpeTHbIA pexxum (CTp. 54)

® HanoxxeHue Tntpa TITLE (cTp. 60)

dyHKUMU ANnA npuaaHuAa Bawmm 3anucam ectecTBEHHOro BMAa (B peXkume 3anucu)

¢ [IpepoTBpaLlleHne yxyaweHna kavecTsa D ZOOM [MENU] (cTp. 70)
n3obpaxkeHnA Npu LmMdpoBoi TpaHchoKaLmm
® DoKycupoBKa BPYYHYHO Py4yHana cdokycuposka (cTp. 58)
® YMeHbLUeHre Lyma oT BeTpa WIND [MENU] (Toneko moaens CCD-
TRV87E) (cTp. 70)
* Cbemka yaaneHHbIX 06beKToB NanpwadTHbIN pexxum (cTp. 54)
® 3anuchk BbICTPO ABUXKYLUMXCA 06BEKTOB Pe>xnM cnopTyBHBIX coCTA3aHu (CTp. 54)

DYHKLMU ANA NCMOSb30BaHUA MPU MOHTaXKe (B peXxume 3anucwu)

¢ [IpocMOTp M306parkeHnA Ha LIMPOKOIKPAHHOM LLInpoKo3aKpaHHbIN pexxum (CTp. 44)
Tenesunsope

* BocnpouaseaeHua n3obpakeHmA Ha 9KpaHe SUPER LASER LINK (Tonbko mogens CCD-
Tenesnsopa 6e3 coeAUHUTENbHOrO LWHYpa TRV8T7E) (cTp. 40)

® 3anwvcek ¢ gatoi/BpemeHem Hata n Bpema (cTp. 31)

® Yny4yweHne kavectsa nsobpaxenua ctapbix neHT  ORC [MENU] (cTp. 70)

DYHKLUMU ANA UCNONb30BaHUA MOCse 3anucK (B peXxume BoCrponsseaeHUsn)

* BocnpoussegeHne MOHOHOHUYECKOro Unn HiFi SOUND [MENU] (Tonbko mogens CCD-
BCMOMOraTesibHOro 3Byka TRVS87E) (cTp. 70)

* KoppeKuua apoXaHua suaeokamepbl TBC [MENU] (cTp. 70)

o KoppeKumA LUBEeTOBbIX MOMEX DNR [MENU] (cTp. 70)
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Index
A, B M, N S
AC power adaptor ........ccccoce... 14 Main sound.........ccccovvniciiininnnn Svideo jack ...
Adjusting viewfinder . .27 Manual focus . Self-diagnosis display .
AFM HiFi Sound.........cccccoovnnnnn. 85 Menu settings SEL/PUSH EXEC dial .
A/V connecting cable ......... 38, 68 Mirror mode Shoulder strap ......ccccoovvnene
BACK LIGHT ..cooeiiiiirieins 28 Moisture condensation ........... 100 SKIp SCAN ..
Battery pack .. .13 Monaural .........c..c.... ....86 Slow playback ...
Beep ... .76 MONOTONE .46 SLOW SHUTTER...... ;
BOUNCE .46 Mosaic fader .. .46 Standard 8 mm system .. ...84
NIGHTSHOT ... .29 STEADYSHOT ......... e 12
Normal charge .........cccoooeevnninne 14 Stereo tape ..... 86
C,D STILL ... 51
; STRIPE...... 46
Clokset ey O P Q Subsound ... 3
Connection OLD MOVIE ..o 51 gUPERNL.A;]SEE '-'NKd" ‘z‘g
(viewing on TV) ..cccvvvvcnnns 38 Operation indicators .. . 117 Super_ ight othm?j € s
(dubbing a tape) ORC ..o . 74 uperimposing the date
DEMO oo 75 OVERLAP oo 4p ANAUME s 3
Digital effect ........cccoevveiiiiennne 51 PAL SYStEM ...c.cvviiieiiieiceiins 99
DISPLAY ... .35 Picture effect .. .49 T U V
[5]1] S .73 Picture search ... .36 T
Dual sound track tape .86 Playback pause.. .36 Tape COUNtEr ......cceevveveriiicicinae 28
Dubbing atape .......cccovvveinns 68 Power sources Tape Photo recording .. 4l
(MAINS) .. TBC oo . 13
(car battery) ... Telephoto .25
E (battery pack) Title ... ...60
: Power zoom...... . TRAIL ... .51
EDIT oo 3 PROGRAMAE . Transiton ...... 3
EDITSEARCH . TV colour systems ..........c......... 99
END SEARCH .. R
EXPOSUNe ....cocoovriiriciiciiciiiies
External microphone (not REC REVIEW .....oovvcvrereciriianns 33 W, X, Y, Z
supplied) ... 114 Recording and playback systems Warning indicators.................... 93
................................................... 84 Wide-angle ........ 25
Recording mode .74 Wide mode .... .44
F,G,H Recording time 16 WIPE oo .46
FADER 46 Remaining tape indicator ......... 28 WORLD TIME ... .76
L Remaining battery time Write-protect tab ... .21
Eiiesﬂll\(/)llgﬂ ON ' g? indicator ZOOM ottt 25
FOCUS .58 Remote control jack (LANC).. 113
Full charge ......ccocooievvnnienn 14 Remote commander ............ 115
. Remote sensor ..........ccoevvennee 110
Grip strap.... =15 pry adaptor 39
Heads ... o1 [0](0] GV
Headphone jack .. 114
Hi8 SYStem .......cccoovviviviriciiins 84
HiFi SOUND .....cccooeviiiniirinenns 73
,LJ, K/ L
“InfoLITHIUM” battery ........... 18

Infrared rays emitter ..

O 8oualalay YaInd

MuHhogedud niaHauledau
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AndaBuTHbIX yKa3aTesb

A,B,B, T
BaTtapeiHbifi 60K ...........c...... 13
BaTtapeliHbin 6510k
“InfoLITHIUM” .....coeiiannnn. 18
BapnoobbEKTUB ........eveevennee. 25
BBeneHve/BbiBeaeHME
N30OPAKEHNA ..o 46
BHeLHWI MUKPOHOH (He
NPUNAraeTCA) .....cvvevvveennnen. 114
BpemA 3annch .........occeeeveeennnes 16
BcrnomoraTenbHbiv 3BYK .78
BY-aganTep ...cccooeeeviiieeiieenn 39
TONOBKM ... 101
He3.0 ronoBHbIX
TENEMPOHOB ......evvevveeiieanne 114

[He3n0 AucTaHUMOHHOrO

ynpaenexua (LANC)
MHe3no S Bugeo..........
[He3[40 HayLWHWKOB................

ﬂ, E’ )Ks 3

[aTunk AMCTaHUMOHHOIO

YAPABACHNA ..o 110
Ouck SEL/PUSH EXEC ........ 111
3amenneHHoe

BOCMNPOM3BEAEHME................. 36
3apAagka batapeinHoro 6noka 14
3BYK AFM HiFi ..o 8

3epKarbHbI pexum .24
3yMMepHblii curHan

n K Jm
Manyyarenb nHpakpacHbIx
TIYHER v 29,

WHAankaTop BpemeHm
ocTaBLerocq 3apaga

6aTaperiHoro 6510ka ............. 28
MHankaTop ocTaBleinca
JIEHTB vt 28

MHavkaumA caMoamnarHocTukuy ... 97
McToYHMKM NuTaHmA
(aBTOMOGMNbHBIV
aKKyMynAaTop)
(6aTapeWiHblii 6M10K) ....
(anekTpuyeckan ceTb)
KoHaeHcauua Bnaru ...
JleHTa ¢ ABOWHOM 3BYK

LOPOXKKOM .vvveneeenerenieanieneens
NenecTok 3awWuTbl 3anucu ..... 21
Mo3anyHbIn hengep .............. 46
MOHOMOHNYECKNI 3BYK .......... 86

H, O
HanoxeHwe gatbl n Bpemexn . 31
HopmanbHana 3apAagka ............ 14
OCHOBHOM 3BYK .....ccocrueieiennene 73
ne

May3a Bocnpou3BeaeHuA ....... 36
Mepe3annck NeHTbI

Mepexon ....ccccveeee
[ne4yeBol pemeHb

MNMoacoennHeHne
(nepes3anncb NeHTHI) ............ 68
(npocMoTp Ha akpaHe
Tenesm3opa)

Mounck nsobpaxenus .....
[Monck METOAOM MPOroHa .......
[onHaA 3apAAKA ......ccceeeveeenns

Mpenynpexaaiowme
NHONKATOPDI ..eveeeeeiiiiieaeeaieees 98
MpuBOAHON BAPUOOOGBEKTYUB .. 25
[pOCMOTP 3aMUCH ..o 33
MynbT AUCTAHUMOHHOTO
YIAPABAEHUA ....ooervireireennes 115
Pabouve nHgukaTopsl .......... 117
PerynupoBka Bugovckarens ... 27
PemeHb onA 3axBaTa............ 115
Pexxum 3anucu
PeXUM LP ..o
PexxumM Ho4HoM
CYMEPCHEMKMN .......eeveruvnrnnee. 29
Py4yHaA chokycupoBkKa ............ 58
C, T
CeTeBoli agantep NepemMeHHoro
L 12 TP 14
CucTema 3anucu un
BOCMPOU3BEAEHUA ............... 84
CucTtembl LUBETHOFO

TENEBUAECHUA ....cceeennrnnrnnnnns 99
Cuctema Hi8 ....
Cuctema PAL
CoeauHnNTenbHbIN Kabenb
ayANO/BUAEO .....ccveeneeene. 38, 68
CTtaHpapTHasa 8-Mm cuctema .. 84
CTtepeodoHnyeckan neHTa .... 86

CYeTurK NeHTHI ... .28
TenedoTo ........ .25
TUTP e 60

y-A

YCTaHOBKA HYacCoB ................... 82
YCTaHOBKM MEHIO .......
DoTOCHEMKA HA NEHTY . .
LincdbpoBoit achhekT .......... .51
LLinpokoyronbHasA Cbemka ...... 25
LLIMpOKO3KpPaHHbIA PEXUM ...... 44
OkpaH XK, .24
OKCMO3ULIMA ..o
AhheKkT n3obpaxkeHma

A,B,C,D

BACK LIGHT ......cccoeviiinne 28
BOUNCE ...

DEMO .......
DISPLAY
DNR ..o

END SEARCH .
FADER ................
FLASH MOTION .
FOCUS

I-0
LANC ..o 113
LUMINANCEKEY .51
MONOTONE ....... ...46
NIGHTSHOT 29
OLD MOVIE .. 51
ORC ............. .. 79
OVERLAP ..o 46
P-Z
PROGRAM AE .......ccccceevvrenen. 54
SLOW SHUTTER .51
STEADYSHOT .... .72
STILL v .51
STRIPE ........ccoeevueene ...46
SUPER LASER LINK. ...40
TBC oo .78
TRAIL .51
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